
-z-?e/,ÍoŕL
ZnĺLavAo DIELo ĺ. Žsr ./oD

číslo zhotovitelh: os22030787/SK

uzavretá v zmysle $ 536 a nasledujúcich zákona č,.5t3tl99l Zb. -
_ obchodného zákonníka v znenineskoľších zmien a doplnkov

( ďalej len

objednávatel':

Názov
Sídlo
IČo
DIČ

Zhotovitel'z

Č. oprávnenia
Telefon
E-mail
Zapísaný v registri

Čt.I.
Zmluvné stľany

:10713*20*
: +421918913260
: fľantišek.kadik@metľostavds. sk
:SKSI

zŽilinský sam o s pľávny kľaj
: Komenského 48, 011 09 Žilina
:37 808 427
:202 162 6695

lČ opH : nie je platiteľ DPH
Štatutárny orgĺĺn : Ing. Erika Juľinová' pľedsedníčka
osoba oprávnená podpísať zmluvu : Ing. Erika Jurinová, predsedníčka
Bankové spojenie : Štátna pokladnica
Císlo účtu :7000503718/8180
IBAN : SK95 8180 0000 0070 0050 3697
osoby opľávnené jednať v:

- zmluvných veciach : Ing. E-ľika Jurinová. predsedníčka
- realizačných veciach : /ry1 /ľep;...1!ĺ!ĺ.ĺl,, u.ij'vlI ľ/, l-ĺ, Rc, , la z
- Stavebný d"'";' .....- ....'..L.............-..-.. 

""'/"""/ ĺ ̂ '" (/" "

Telefon : +?)-') l4l l5_D72LŕDT
E-mail. adresa , 1ueh' .ls,t 

^il*, 
a (J zi/ĺh <l:l1 za/ 4 ' a1--

J cry'?-ayvn's ĺ<'r(d z'l-ĺllsL<ú,7.l, cL
(ďalej len ako,,objednávateľ") u

't z"t'{1"'

obchodné m€no : Metľostav DS a.s.
Sídlo : Košická I7I8O149,821 08 Bratislava _ mestská časť RužinovIČo :46120 602
DIČ :2023231892
IČ opH : SK2O2323I892
Bankové spojenie : UniCredit Bank CzechRepublic and Slovakia, pobočka

Číslo účtu IBAN :H1T!1?ľääää 0OII 2702 8OO5
Štatutrĺmy orgiín : Ing. Pavol Hruzik, predseda predstavenstva

: Ing. Lenka Sýkorová, podpľedseda predstavenstva
Zapísarý v registri : obchodný ľegister okľesného súdu Bratislava I, oddiel: Sa,

vložka č. 7059lB osoby opľávnené jednať v
- zmluvných veciach : Ing. PavolHrtĺzik,predseda predstavenstva
- vo veciach technických : p. Peter Fuček, ľiaditeľ oblasti SEVER
- rcalizačných veciach
(stavbyvedúci) : Ing. František Kadík
(hlavný inŽinier stavby): Ing. Fľantišek Kadík
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(ďalej len ako,,Zhotoviteľ")

PREAMBULA

Táto zmluva sa uzatvára ako qýsledok verejného obstaĺávania postupom zadávania podlimitnej
zákazky postupom nadlimitnej zákazky podľa $ 66 ods. 7 zákona č. 34312015 Z. z. o verejnom
obstaľávaní a o zmene a doplnení niektorych ziĺkonov (ďalej Ién ,,zákon o Vo'') pľostľedníctvom
systému elektronického veľejného obstarávania (ďalej len ,,systém EVo") bez uplatnenia e-aukcie
na predmet zékazky s názvom: Rekonštľukcia opoľného múľu pod cestou IIl584.

čt. rI.
Pľedmet zmluvy

2.I Zhotoviteľsa zaväzl,lje,žepre objednávateľavykonástavebné prácenadiele:

,rRekonštrukcia oporného múru pod cestou II/584 v ckm 55'950 _ 561020 v k ú.

Demänovská Dolinaúo
(ďalej len,,Dielo'o) podľa:

Dokumentácie poskytnutej objednávateľom, konkĺétne podľa Projektovej dokumentácie
Vypracovanej pľoj ektantom:
Názov: REKoNŠTRUKCIA oPoRNEHo MURU PoD CESToU IV584 V CKM

55'950 - 56,020 v K.U. DEMÁNOVSKÁ DOLINA
Pľojektant: ANALYSIS' S.ľ.o., Rosina 1092,0I3 22 ROSINA
Zodpovedný projektant: Ing. Dušan Žĺaet
Vypracovaná: 041202|

(ďalej len ako,rDokumentácia poskytnutá obj ednávatel'om")

Stavebného povolenia na stavbu,,Rekonštrukcia opoľného múru pod cestou IU584
v ckm 55,950 - 56,020 v k.ú. Demŕinovská Dolina
" vydaného okľesným úradom Liptovský Mikuláš zo dťlaI0.06.202l, č. s. oU-LM-OCDPK-
202v00s741-003
súťažných podkladov Z procesu veľejného obstaľávania a ich zmien, ktoré vyplynuli
Zprocesu vysvetľovania, vybavovania žiadostí onápravu alalebo námietok a ďalších
podmienok v rámci procesu verejného obstaĺávania
informácií získaných obhliadkou lokality budúceho umiestnenia diela
podľa a v súlade s dokladmi' ktoľé pľedložil v procese veľejného obstaľávania alalebo prí
podpise tejto zmluvy a v súlade s technicko-kvalitatívnymi podmienkami,
ako aj podľa a v súlade s nasledujúcimi prílohami, ktoré tvoľia neoddeliteľnú súčasť
Zmluvy:

Príloha č.1 Ponukoý list (Cenová ponuka)
Príloha č.2 Vysvetlenie sút'aŽrých podkladov
Pľíloha č.3 P ožiadavky obj ednávateľa
Pľíloha č.4 Haľmonogram služieb aprác
Pľíloha č.5 Dokum entáciaposkytnutá obj ednávateľom
Príloha č.6 ocenenévýkazy qýmer
Príloha č.7 Zoznam subdodávateľov
Príloha č.8 Zoznam kľúčovych odborníkov
Príloha č. 9 Usmemenie geodetických prác nacestných stavbách Žilinského
samosprávneho kĺaja
Príloha č. 10 Metodický pokyn MDaV sP.č.I9l20z2
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ostatných neodkladných požiadaviek, ľesp. zmien objednávateľa zapisarlých v stavebnom
denníku, pľičom Zhotoviteľ je povinný ich rešpektovať.

Zmluva a vyššie uvedené prílohy zmluvy musia byť chápané ako vzájomne sa dopĺňajúce
a vysvetľujúce. Pre účely interpľetácie je poľadíe závaznosti jednotliqých dokumentov
nasledovné:
I Zmluvao dielo
2 Príloha č.1 Ponukový list (Cenová ponuka)
3 Pľíloha č.2 Vysvetlenie súťaŽrýchpodkladov
4 Pľíloha č.3 PoŽiadavky objednávateľa
5 Príloha č.4 Haľmonogľam sluŽieb aprác
6 Príloha č.5 Dokumentácíaposkytnutá objednávateľom
7 Príloha č.6 ocenené výkazĺ výmer
8 Príloha č.7 Zoznam subdodávateľov
9 Príloha č.8 Zoznamkľúčoqých odboľníkov
10 Pľíloha č.9 Usmernenie geodetických prác nacestných stavbách Žilinského

samosprávneho kĺaja
11 Pľíloha č. 10 Metodicky pokyn MDaV sP.č.I9l2022

obj ednávat eľ sa zav äzuje zapIatiť za uvedených v tejto zmluve Zhotoviteľovi cenu
za vykonanie anealízovanie Diela IV. a V.)

2.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo ľiadne avčas na svoje nráklady ana svoje
nebezpečenstvo. Zhotoviteľ vyhlasuje, Že je osobou odboľne spôsobilou na vykonanie Diela
v zmysle príslušných právnych predpisov. Zhotoviteľjepovinný dodtžiavať všetkyvšeobecne
záväzné právne predpisy vďahujúce sa na vykonanie Diela, a to najmä zákon č. 5011976 Zb.
o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších zmien a
doplnkov. Zhotoviteľ potvrdzuje, že mu je známe ajasné technické riešenie Diela aže
disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú k vykonaniu Diela potrebné.

2.3 Predmet tejto zmluvy bude realizovaný v rámci projektu: ,,Rekonštrukcia cesty II/584
v Demiinovskej doline", kÍoľý Žĺtinst<y samosprávny kľaj bude realizovať na základe
Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku medzi Ministerstvom investícií,
ľegionálneho rozvoja a infoľmatizácie SR (ďalej aj len ako ,,MIRzuSR") ako poskytovateľom
a Žilinslq1m samosprávnym krajom ako pľijímaieľom v rĺímci IntegrovanéĹo regionálneho
operačnéhoprogľamu2014_2020,kóďvyny č.IRoP-Po1-SC112-2019-44 (ďalej aj lenako
,rprojekt").

čt. uĺ.
Miesto, teľmíny vykonania Diela

a podmienky riadneho vykonania Diela

3.1 Miestom vykonania Dielaje: k.ú. Dem!ĺnovská Dolina

3.2 ZhotoviÍeľ sa zavänlje, že riadnevykoná Dielo v nasledovných teľmínoch

o prevzatie staveniska: do 7 kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej výzw
objednávateľa s t'ým, že zmluvné strany sa zaväzuji vykonať písomný zápis zodovzdania
a prevzatia staveniska samostatne (osobitne)

. Začatie vykonávania Diela: do 7 kalendárnych dní odo dňa písomného prevzatia
staveniska Zhotoviteľom

tI
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Lehota výstavby: do 4 (štyľoch) mesiacov odo dňa písomného pľevzatia staveniska
Zhotoviteľom. Lehota výstavby zaľŕť:a čas potrebny na pľípravné práce, obstaranie
mateľiálov, výstavbu a dodania kompletnej dokumentácie pre kolaudačné konanie (DSRS).
Do lehoty ýstavby nie je započítané zimné obdobie, v ktoľom nie je možné realizovať
stavebné práce v súlade s príslušnými TKP. Zimne obdobie v zmysle tohto článku je
spľavidla obdobie od 01.12. príslušného kalendáľneho ľoka 'do 31.03. nasledujúceho
kalendárneho roka. Preľušenie stavebných prác z dôvodu zimného obdobia zaznamená
osoba opľávnená jednať v rea|izačných veciach za objednávateľa a stavebný dozot (ak je
lykonávaný) v stavebnom denníku.

Začatie pľebeľacieho konania :

Povinnosť Zhotoviteľavyzvat' Stavebný dozor a osoby opľávnené konat' za objednávateľa
v realizačĺých veciach písomne alebo e-mailom na zač,atie pľebeľacieho konania vzniká do
10 kalendárnych dní po uplynutí Lehoty výstavby.

Povinnosť objednávateľa začať pľeberacie konanie vzniká najneskôr do 10 kalendárnych
dní po dni, kedy Zhotoviteľ predloží kompletnú dokumentáciu potrebnú k prebľatiu Diela
vsúlade sPľílohou č.3 aPrílohou č. 9 tejto Zmlv,y. Stavebný dozor, alebo osoba
opľávnená jednať v realizačných veciach za objednávateľa upovedomí Zhotoviteľa
o tetmíne začatia pľebeľacieho konania Diela e-mailom s automatizovaným potvľdením
doručenia e-mailu zo strany Zhotoviteľa, alebo zápisom v stavebnom denníku.
objednávatel'si vyhľadzuje pľávo na ffzickú pľehliadku Diela v počte 10 pľacovných
dní.

3.3 Stavebný dozoľ: objednávateľ vymenuje Stavebný dozot, ktoqý bude vykonávaťpovinnosti a
právomoci stanovené v zmluve medzi objednávateľom a Stavebným dozorom a písomne listom
alebo e-mailom oznámi jeho meno a priezvisko, ako aj jeho právomoci Zhotoviteľovi.
Zhotovíteľ je povinný komunikovať s objednávateľom vždy pľostredníctvom Stavebného
dozoru, pokiaľ táto Zmluva alebo jej prílohy neustanovujú povinnosť Zhotoviteľa komunikovať
alebo doložiť dokumenty aj Stavebnému dozoľu aj objednávateľovi.

Stavebný dozor môže (kedykoľvek) rydať Zhotoviteľovi pokyny' ktoré môžu byť potrebné
k vykonaniu Diela a odstľánenie akýchkoľvek vád a nedoĺobkov v súlade so Zmluvou.

Zhotoviteľ musí plniť pokyny vydané Stavebným dozorom v ktorejkoľvek záleŽitosti
súvisiacej so Zmluvou' Tieto pokyny bude Stavebný dozor vydávať v písomnej foľme, a po
začatí stavebných prác na Diele sa považujú za vydané okrem písomnej alebo e-mailovej
foľmy koľešpondencie aj vykonaním ich zápisu do stavebného denníka vedeného
Zhotoviteľom.

3.4 Dokumentácia zhotoviteloa: Zhotoviteľ vypracuje a bude zodpovedný za Dokumentáciu
Zhotoviteľa v súlade s podmienkami uvedenými v Pľílohe č. 3 tejto ZmIwry.

Pokiaľ nie je v Pľílohe č. 3 tejto Zmluĺ,ry uvedené inak, každá lehota na preskúmanie
dokumentácie nepľesiahne 14 kalendáľnych dní, počítané od dátumu, kedy Stavebný dozor
obdrží Dokument Zhotoviteľa a oznámenie Zhotoviteľa. V tomto oználmeĺi bude doručené
písomne listom alebo e-mailom a bude v ňom uvedené, že Dokument Zhotoviteľa sa považuje
za pripraveny ako pre preskúmanie (a schválenie, ak je tak stanovené) ako aj pľe použitie. V
tomto oznámení sa tiež uvedie, že Dokument Zhotoviteľa splňa poŽiadavky Zmluvy alebo
ľozsah, v ktoľom nespĺňa poŽiadavky Zmluvy.

a
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Ak sa v Dokumentácii Zhotoviteľa nájdu chyby' opomenutia' nejasnosti, rozpory, nedostatky
alebo iné vady' tieto budú opravené na náklady Zhotoviteľa, nehľadiac na súhlasy alebo
schválenia Stavebným dozorom alebo objednávateľom.

3.5 Haľmonogľam služieb a pľác tvoľí Pľílohu č. 4 tejto Zmluvy.
Hatmonogram sluŽieb aprác tvoria tieto časti:
. Vecný harmonogram

-. Faktuľačnýhaľmonogram
Dalšie podľobnosti sú uvedené v Prílohe č. 3 tejto Zmlwy.

Ak je to potrebné na dodrŽanie termínov zhotovenia Diela podľa Prílohy č). 4 - Harmonogramu
sluŽieb aprác je Zhotoviteľ povirľrý zabezpečiť ýkon prác na zhotovovaní Diela 7
kalendáľnych dní v týždni vľátene práce počas dní pracovného pokoja'

Príloha č. 4 - Harmonogram služieb aprácje pre plnenie Zhotoviteľa podľa Zmluvy zaväzný.

Pokiaľ sa stane zrejmým, že postup Zhotoviteľa pri vykonávaní diela je pomalý (nepostupuje
v zmysle Pľílohy č. 4 - Harmonogram sluŽieb a prác), Zhotoviteľ je povinný postupovať póaÍu
bodu 3.6 tohto článkuZmluvy.

3.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu (najneskôľ do siedmych kalendrĺmych dní)
informovať objednávateľa pľostredníctvom Stavebného dozoru o vzniku akejkoľvek udalostĹ
ktorá by bránila, alebo sťaŽovala realizáciu predmetu zmluvy a ktoľá by mohla mať vplyv na
zmluvne stanovený termín vykonania Diela, alebo na Harmonogram služieb aprác. Uvedená
povinnosť sa vďahuje aj na objedĺávateľa.

V pľípade potreby wzve Stavebný dozor Zhotoviteľa na predloŽenie Revidovaného
Haľmonogľamu služieb aprác,v lehote do 3 (troch) pľacovných dní od doručeniavyzvania.
V Revidovanom haľmonograme postupu pľác je Zhotovitel' povinný zapracovať
dodatočné opatľenia na uýchlenie vykonania diela tako aby bola dodľžaná lehota
výstavby uvedená v bode 3.2. tohto článku Zmhuvy. Tieto opatľenia je Zhotoviteľ povinný
vykonať na vlastný učetbez nároku na zvýšenie ceny za ďielo.
Revidovaný Haľmonogram sluŽieb aprác odsúhlasený Stavebným dozorom a následne osobou
oprávnenou jednať za objednávateľa v realizačných veciach sa stáva súčasťou tejto zmluvy
momentom jeho odsúhlasenia osobou oprávnenou jednať za objednávateľa v rea\izačných
veciach atýmto momentom naltádza ptedchádzajúci Haľmonogram služieb aprác.

Pokiaľ Zhotoviteľ neuskutoční opatľenia podľa tohto bodu, alebo sa tieto opatrenia ukážu ako
nedostatočne účinné, má objednávateľ právo uskutočniť opatrenia na uýchlenie áotovovania
diela sám alebo prostredníctvom tretej osoby, pľičom náklady v súvislosti s týmito opatreniami
znáša Zhotoviteľ.

objednávateľ má pľávo uplatniť si tieto náklady osobitnou faktúľou doručenou Zhotoviteľovi
alebo si túto pohľadávku objednávateľa (aj nesplatnú) jednostranne započítať voči
pohľadávke Zhotoviteľa (aj nesplatnej) vzniknutej na zák|adetejto Zmluvy.

3.7 Spľávy o postupe: Zhotoviteľ je povinný kažďý mesiac pripraviť najneskôr do 30 dňa v
mesiaci Spľávu o postupe ptác, o plnení Harmonogramu sluŽieb aprác, následne ich pľedložiť
Stavebnému dozoru v jednej vytlačenej kópii a v jednej elektľonicĹej kópii a objednávateľovi
v jednej vytlačenej kópii a v jednej elektľonickej kópii.

Ak Zhotovitel' nesplní Lehotu výstavby, potom zaplatí za toto nesplnenie objednávateľovi
zmluvnú pokutu podľa článku VIII. tejto Zmluvy.

5



Ak Zhotoviteľ nesplní Faktuľačný haľmonogram, potom zaplatí za toto nesplnenie
objednávateľovi zmluvnú pokutu podľa článku VIII. tejto Zmluvy.

3.8 Dokumentácia Zhotovite|'a pľed začatim vykonávania Diela:

Zhotoviteľ predloží pred začatim vykonávania Diela, do 14 kalendárnych dní od uzavretia
zmluvy, najneskôľ do 7 kalendáľnych dní od pľevzatia staveniska na odsúhlasenie
stavebnému dozoru a po odsúhlasení stavebným dozorom na odsúhlasenie objednávateľovi
a projektantovi diela v zmysle zákonač.25411998 Z. z. o veľejných ptácachv zneni neskoľších
pľedpisov tieto dokumenty:

a) Kontľolno_skúšobný plán (ďalej len,,skúšobný plán" alebo ,,KSP"). V tomto pláne budú
uvedené všetky plánované skúšky a početnosť skúšok' ktoré sa pľedpokladajú na stavbe
r,ykonávať pre kúdý stavebný a technologicky proces' ktoým Zhotovíteľ deklaruje
spôsob zabezpečenia kvality Diela, a tiež ľozsah a postup vykonávania skúšok. Ďalšie
podrobnosti sú uvedené v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy. Zhotoviteľ je povinný preukázať
kvalitu vykonaných prác pľedložením ýsledkov skúšok a pľíslušných dokumentov a
dokladov kvality zabudovaých stavebných mateľiálov a zmesí podliehajúcich Vyhláške
č. 16212013 Z. z.Miĺisterstva dopľavy a výstavby SR, ktoľou sa ustanovuj e zoznam skupín
stavebných výrobkov a systémy posudzovania parametrov. Použiť a zabudovať do Diela
sa smú iba také materiály' ktoré splňajÍĺpožiadavky Pľávnych pľedpisov, ktoľé sa na nich
vďahujú. Uvedené sa musí prevkínať predloŽením príslušných dokumentov.

b)Plán BOZP
c) Plán nakladania s odpadom
d)Plán ochľany životného pľostľedia
e) Povodňoý plán

Nepredloženie Kontrolno-skúšobného plánu v stanovenej lehote je dôvodom na uplatnenie
sankcie vo ýške uvedenej v čl. Vil tejto Zmluvy.

3.9 Pľebeľanie a odovzdanie Diela: objednávateľ sa zaväzuje riadne ukončené Dielo od
Zhotoviteľaprevziať aj pred dohodnutým teľmínom na vykonanie Diela uvedenom v bode 3.2
tohto článku Zmllxy.

3.10 Riadnym rykonaním Diela sa ľozumie ľiadne ukončenie Diela v súlade s touto zmluvou
ajeho odovzdanie objednúvateľovi aprevzatie objednúvatel'om na základe Pľotokolu
o odovzdaní a prevzatí Diela v teľmíne uvedenom v bode 3.2 tohto článku. Protokol
o odovzdaní aprevzatí Diela musí byť zo strany objednávateľa podpísaný: osobou
opľávnenou konať za objednávateľa v realizačných veciach, Stavebným dozoľom
a odborným autorským dohľadom objednávateľa (v prípade, ak je oAD na diele - stavby
vykonávaný). Protokol o odovzdaní aprevzatí Diela musí byť zo strany Zhotoviteľa
podpísaný najmä: stavbyvedúcim, a osobou opľávnenou konať zaZhotoviteľa v realizačných
veciach.

Dielo sa považuj e za ňadne ukončené v súlade s touto zmluvou, ak je Dielo zhotovené
v súlade so zmluvou, ak sú úspešne vykonané všetky skúšky' kontľoly a meľania v zmysle
Kontľolno-skúšobného plánu a ak sú k dispozícii doklady potvľdzujúce kvalitu a technické
paľametre Diela, dokumentácia potľebná k pľevzatiu Diela (DSRS) a doklady, ktoľé vyžadujú
všeobecne záväzne právne predpisy a technické nonny alebo technické predpisy pľi ukončení
Diela apľi procese jeho odovzdania aprevzatía alebo ktoľé vyžaduje táto ZmIuva ajej
pľílohy, najmäPľíloha č,.3 aPríloha č. 9 tejto Zmluvy' Uvedené doklady musia byť
vyhotovené v slovenskom jazyku.

Št'
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Pred začatím preberacieho konania Zhotoviteľ dodá Stavebným dozorom stanovený počet a
druh kópií príslušnej dokumentácie DSRS, v súlade s Pľílohou č. 3 a Prílohou č. 

-9 
tejto

Zmluvy.

Zhotovitel' sa ďalej zaväzujerže najneskôľ ku dňu podpísania Pľotokolu o odovzdaní
a prevzatí Diela odovzdá objednávatel'ovi záručnú listinu' _ doklad pľeukazujúci
poskytnutie bankovej záľuky v zmysle článku XIII. tejto Zmluvyo alebo odovzdá
doklad pľeukazujúci poskytnutie iného zabezpeč,enia v zmysle článku XI[. tejto
Zmlwry; v opačnom pľípade sa Dielo nepovažuje za ľiadne a včas ukončené
a objednávatelo si vyhradzuje pľávo Dielo nepľevziat'.

Stavebný dozor nieje povinný vydať Pľeberací protokol, kým všetky náležitosti uvedené v
tomto ustanovení a v Pľílohe č. 3 a Pľílohe č. 9 tejto Zmluvy nie sú splnené.

3.11 Vprípade, ak budú pri odovzdávacom apľeberacom konaní zistené také vady anedorobky,
ktoré sami o sebe alebo spolu bľánia jeho bezpečnému uŽívaniu na účel, ktoľému slúŽi, alebo
v prípade, ak nebudú splnené podmienky alebo doložené doklady vyplývajúce ztejto Zmluvy
alebo z Prílohy č,' 3 aPľílohy č. 9, objednávateľ Dielo neprevezme.

3.l2 v prípade, ak budú pri odovzdávacom a pľeberacom konaní zistené také vady a nedoľobky'
ktoré sami o sebe aani spolu nebránia jeho bezpečnému užívaníu na účel, ktorému slúii,
objednávateľ Dielo pľevezne pod podmienkou, že takéto vady a nedoľobky budú
Zhotoviteľom v celom rozsahu odstľánené do teľmínu dohodnutom alebo stanovenom
v Pľotokole o odovzdanÍ aprevzatí Diela.

Zhotoviteľ je povinný predložiť ním navrhovaný spôsob nápravy vady alebo poškodenia
na schválenie Stavebným dozoľom a objednávateľovi. Ak sa jedná o systémovú vadu,
Zhotoviteľ je povinný zistiť príčinu a odstľríniť vady systému komplexne tak, aby celý
systém (funkčný celok, stavebný objekt a pod') bol v súlade so Zmluvou' nie iba odstľaniť
konkľétne oznámenú vadu. Ak sa zistí, Že pľíčinou vady je nesprávne a neodborné
vyhotovenie, takéto práce alebo Materiály budú zamietnuté ako celok. Zhotoviteľ je potom
povinný vadu bezodkladne odstrániť a zaístiť aby zamietnutá polo žka bola v súláde so
Zmluvou.

o odstránení vady bude spísaný protokol, podpísaním ktorého potvrdia obe strany
odstránenie reklamovanej vady' V tomto pľotokole, ktoqý vystavíZhotoviteľ musí byt'okrem
iného uvedené:

o mená zástupcov oboch zmluvných Strĺĺn,
o číslo Zm|uvy o Dielo,
. popis arozsahvady, jej príčina a spôsob jej odstľĺĺnenia,
o dátum zahájerua a ukončenia odstrĺínenia vady,
o celková doba trvania vady (doba od zistenia do odstrĺĺĺrenia vady).

3.13 Ak vady anedorobky nebudú Zhotoviteľom odstránené v dohodnutom alebo stanovenom
teľmíne uvedenom v Pľotokole o odovzdaní aprevzatíDiela' objednávateľ je oprávnený tieto
vaý anedorobky odstrániť sám alebo pľostredníctvom tretej osoby, pričom náklady
v súvislosti s týmito opatreniami znáša Zhotoviteľ. Zmluvĺé stľany sa dohodli, že
objednávateľ má pľávo uplatniť si tieto náklady osobitnou faktúľou doručenou Zhotoviteľovi
alebo si túto pohľadávku objednávateľa (aj nesplatnú) jednostranne započítať voči
pohľadávk e Zhotoviteľa (aj nesplatnej ) vzniknutej základe tejto Zmluvy'

3.14 Po ukončení prác, najneskôľ do 10 dní po odovzdaní aprevzatí Diela je Zhotoviteľ povinný
stavenisko úplne vyptatať, upľaviť teľén staveniska, odstrániť zvyšný mateľiál, odpady a pod.
Zhotoviteľ je povinný pri vykonávaní Diela ďodržiavať všeobecne záväzne pľávne predpisy
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SR, hlavne zákonč.79l20I5 Z. z. o odpadoch aoZmene adoplnení niektoých zákonov
v platnom zneni.

čt. ľ.
Cena za Dielo

4.I Zm|llvné stľany sa dohodli na cene zaDĺelo podľa cenovej ponuky, ktoľá tvorí Pľílohu č. 1 tejto
Zmluvy

Cena bez DPH 307 345,86 EUR
DPH 20 % 61 469,17 EUR
spolu s DPH 368 815,03 EUR
slovom: tristošest'desiatosemtisíc osemstopätnást' euľ a tľi centy

4.2 Cena za Dielo je maximálna' ktorú nemožno bez súhlasu objednávateľazvýšiť.

4.3 Zmluvné stľany sa dohodli na jednotkových cenách poloŽiek zmluvnej ceny podľa oceneného
výkazu ýmeľ. Výmery/množstvá uvedené v ocenenom ýkaze výmeľ sú pľe účely fakturácie
stavebných pľác výmeramilmnožstvami maximálnymi. Úpľava je možĺá len v súlade so znením
článku X bod 10.4. tejto Zm|uvy. Výmery/mnoŽstvá uvedené v ocenenom ýkaze výmer sú
odhadované a skutočné vymeryl množstvá sa uľčia meľaním. Rozmery, poznámky, ýpočty a
qýkĺesy potľebné na stanovenie množstva vykonaných pľác musia byť zaznamenané do stavebného
denníka. Zhotoviteľ podpisom tejto zmluvy potvľdzuje, že ocenené ýkazy výmer' ktoré tvoria
prílohu tejto zmluvy obsahujú všetky položky' ktoré sú potrebné na zhotovenie diela

4.4 Cena za Dielo podľa bodu 4.1 tohto článku zaMňa aj všetky náklady spojené so zľiadením
staveniska a s činnosťami vyplývajúcimi z: opisu predmetu zákazky, Prílohy č. 3 ač. 9 tejto
zmluvy, a projektovej dokumentácie stavby, náklady na vyhotovenie potrebných skúšok, kontľoly
a meraní, ľovnako aj spotrebované množstvo eneľgie (elektrická energia, voda..') počas realtzácie
prác. Horizontálna a vertikálna preprava materiálu do riešených priestoľov je Zhotoviteľom ocenená
v rámci poloŽiek pľesunov hmôt' rovnako aj likvidácia a nakladanie s odpadom a náklady na všetky
ďalšie povinnosti vyplývaj úc e pre Zhotoviteľa z tejto zmluvy.

4.5 Zhotoviteľ bude fakturovať len skutočne vykonané pľáce a dodávky.

4.6Kzvýšeniu ceny podľa bodu 4.1. tohto článku zmluvy môže dôjsť len v pľípade vzniku naviac
práctj. pľi zýšení množstva jednotlivých poloŽiek, respektíve doplnením nových položiek do
oceneného výkazu ýmeľ, ktoľé sú nepredvídateľĺé a súčasne sú nevyhnutné pľe ľiadne
vykonanie diela. K zýšeniu ceny alebo zĺiženiu ceny podľa bodu 4.1 tohto článku zĺriuvy
môže dôjsť aj pľi uplatňovaní mechanizmu úpravy ceny podl'a bodlĺ4.7 tohto článku zmluvy.

4.7Indexačná doložkaz Zmluvné stľany sa dohodli na uplatňovaní mechanizmuupravy ceny za
Dielo v súlade s Metodickým pokynom Ministerstva dopľavy aýstavby Slovenskej repub}iky
č. I9l2022, ktoým sa stanovuje mechanizmus úpľavy ceny v dôsledku zmien nákladov pľi
projektoch opľavy a udržby, výstavby' modemizácie a rekonštrukcie inŽinieľskych stavieb
abudov (ďalej len,,Metodický pokyn MDaV SR č. I9l2022*), ktory tvorí Pľílohu č. 10

tejto zmluvy. Uplatnením indexácie v zmysle tohto ustanovenia a a[zavretím dodatku k tejto
zmluve dochádzak zmene cerly zaDielo podľa článku IV. bod 4.1 tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že indexáciu ceny za Dielo zvýšením je Zhotovitel'
opľávnený uplatniť v pľípade, ak došlo k nárastu násobiteľa úpľavy (koeficient zmeny) Pt o
viac ako 5 %o za sledované obdobie. Zm|uvĺé strany sa ďalej dohodli, že indexáciu ceny za
Dielo znížením je Zhotoviteľ povinný uplatniť v prípade' ak došlo k poklesu násobiteľa úpravy
(koeficient zmeny) Pt o viac ako 5 Yo za s\edované obdobie resp. k poklesu cien tovarov a
materiálov o viac ako 5 'Á za s|edované obdobie' Sledovaným obdobím sa ľozumie obdobie
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medzi."t'.' a ,,tO" ' V pľípade, ak sa v jednom kvartáli uplatní indexácia a v nasledujúcom kvaľtálinedôjde k zmene násobiteľa úpľav (koeficient 
'-."y; É;; uiu" uko 5 %o zasleáované obdobie,potom platia jednotkové ceny ýkazu ýmer ptedloLeného v ponuk e Zhotoviteľa.

*ĺl

Zmluvne strany sa d'alej dohodli, že Zhotovitel' má ná1ok na úpraw Ceny zaDielo jej zýšenímv dôsledku indexácie len v prípade, ak nie je ,, oÁ.suní s ieľmínmi vykonania Diela podľačl' n' bodu 3'2 tejto zmlur,y alebo v o-.ituoĺ ,;h;;ď;"-äi"* poaľa Haľmonogramuslužieb aptác,ktory tvorí Pľílohu č. 4 tejto zmlur.y iomeškanie jednej alebo viaceých dielčíchčinností uvedených v harmonograme).

Zmluvné strany sa dohodli' že Zhotoviteľ je povinný najneskôr do 5 pľacovných dní pozverejnení poslďného indexu potľebného k uľčerriu Pt e-máilom buď doručiť aktualizovanúPľílohu č' 6 Zmluvy stavebnému dozoru spolu s návrhom dodatku alebo e-mailom oznámit,stavebnému dozoru, že indexácia ceny zaDielo znížením.u rr.upáÁ,r;.. Stavebný dozorv lehote do 5 pracovných dní skontroiuje splnenie podmienot< uptätnenia indexác ie ceny zaDielo zvýšením a návrh dodatku ď'alebo skontrolu;e'správnost'oäámenia o tom, že indexáciaceny za Dielo znížením sa neuplatňuje a:

a) v pľípade zistenia nezrovnalostí e-mailom vráti Zhotoviteľovi predloŽenú aktualizovanúPrílohu č' 6 Zmluvy alalebo návrh dodatku na opľavenie spälu s popisom zistenýchnezrovnalostí' Zhotoviteľ bude 
Tat_ v takomto pľípade 5 pracovných dní na opraveniePrílohy č' 6 Zmhlvy ďalebo návľhu dodatku är.'u9 yu*u"y íáro, e-mailom wzveZhotoviteľa na pľedloženie aktualiz9van9j PríloĹy č. 6 Zmluvya návrhu Dodatku v lehotedo 5 pracovných dní, ak zistí, že indexácrä ..'u žaDielo jej zníženímsa má uplatnit, aleboe-mailom oznámi osobám oprávneným konať v realiza8ii,.l' u."ia.t' za objednávateľaa v kópii osobám oprávneným konať'zaZhotoviteľav reaiLaini,.ň_rr""ĺu.r, , že Zhotovite1,nemá nárok na uplatnenie indexácie ceny za Dielojej zvyšením v dôsledku omeškaniaZhotoviteľa s plnením termínov;

b) v pľípade nezistenia nezrovnalostí e-mailom oznámi osobiím oprávneným konaťvrealizačných veciach Za objednávateľa avkópii osobám oprávnenym konať zaZhotovitel'a v realizačných vetiach, že uplainerrie/neuptatnenŕe indexácie je beznezrovnalo"1' V takomto prípade a zároveň,aĹ sa index á"i; *"y;;bĺ"to zqýšením aleboznížením upl_a]ň1j!, sa objednávateľ zavänsje podpísať pĺ.o*rry dodatok kzmluvev lehote do l0-tich dní odo dňa doručenia e]mailovej spľár,y od stavebného dozorua následne ho odoslat'na podpis Zhotoviteľovi.

Dodávateľ je oprávnený a zároveň povinný fakturovat' zrealizované prácepodľa aktualizovanejprílohy č' 6 Zmluvy od nadobudnÚia účinnosť dodatku (tj' ak sa zmluvná cena indexovala v4'kvartáli, dodĺívĺeľ bude podľa aktualizovanýct' cĺen faktuľovať pľáce zĺealizovane od 1.1.nasledujúceho roka).

Zmluvné stľany sa dohodli' že indexácia zmluvnej ceny diela opľoti pôvodne dohodnutej cenyza dielo môže byť uplatnená vo qŕške v súlade s"ustanovením $ 18 ods. 3 písm. a) zákona č.34312015 Z. z.

4'8 Za naviac práce (rozšírenie ľozsahu diela) sa nepovaŽujú žiadne dodatočné poŽiadavkyZhotoviteľa na vykonanie prác, ktoľé vyplynuli z nedostatočného pľeštudovania podkladov,ktoré Zhotoviteľ prijal od objednáv a1eľ9-ičapodpisom tejto zmluvy' z nepresností a chýb prispracovávaní cenovej ponuky, ako aj zformáliych chýb. Všetky takĺo vzniknuté náklady znáŠav plnom rozsahu Zhotoviteľ

Ô
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4.9 CenazaDielo podľa bodu 4.1 tohto článku zaľŕťraaj poistenie v zmysle čl. Vil' bod7.29 tejto
zm\uvy a náklady spojené so splnením povinností v zmysle č1. VII. bodov 7.30 a 7.3I tejto
zmluvy.

4.IO Zíženie ľozsahu diela je možné ýlučne na záklaďe písomnej požiadavky a pokynu
objednávateľa, ktoý nadobudne účinnosť uplynutím desiatich (10) dní odo dňa jeho oznámenia
Zhotoviteľovi; dňom nadobudnutia účinnosti pokynu objednávateľa na zuženíe rozsahu diela
Zhotoviteľ nie je oprávnený pokľačovať v činnostiach podľa Zmluvy vo vďahll k tej časti diela,
na ktoľú sa pokyn objednávateľa vďahuje a nemá nárok na náhľadu akýchkoľvek nákladov,
ktoľé vyna\oŽi alalebo mu vzniknú v súvislosti s vykonávaním činností po nadobudnutí
účinností pokynu objednávateľanaobmedzenie ľozsahu diela. V prípade ziňeniaľozsahu diela
podľa tohto článku má Zhotoviteľ pľávo na cenu diela v sume pľipadajúcej na Zhotoviteľom
skutočne realizované práce na diele ku dňu nadobudnutia účinnosti pokynu objednávateľana
z:úženie rozsahu diela.

4.Il Rozšíľenie alebo zuženie rozsahu diela' alebo akákoľvek inázmena diela, sa posudzujú ako
Zmeny Zm\uvy z hľadiska vyjadrenia ich absolútnej hodnoty, ateda hodnotou všetkých zmien
je absolútna hodnota všetkých zmien. V opodstatnených prípadoch môŽe dôjsť k vzájomnému
započitaniu plusových a mínusoých hodnôt pľác v určitom rozsahu, ak by doplňujúce práce

boli vzájomne zameniteľné s pôvodnými prácami, ktoré sa vykonávať nebudú. Súhrnná hodnota
týchto zmien, ktorá nastane ľozšíľením alebo zužením ľozsahu diela, nesmie pľekročiť
maximálne hodnoty stanovené $ 18 ZVo a tieto zmeny nesmú mať charakteľ podstatnej zsneny

v zmysle citovaného ustanovenia ZY o.

4.I2 objednávateľ neposkytne pľeddavok alebo zálohu na plnenie predmetu tejto zmluvy.

4'I3 Pľedmet tejto zmluvy je financovaný zo schválených a pridelených pľostriedkov
Európskych štľuktuľálnych a investičných fondov, štátneho ľozpočtu a spolufinancovaný
z r ozpočtu obj ednávatel'a.

CI. V.
Faktuľácia a platobné podmienky

5.1 Cena za Dielo sa bude uhrádzať v súlade so systémom financovania pľojektu na základe
čiastkových faktúľ vystavených podľa bodu 5.3 tohto článku zmluvy anazáklade konečnej
faktúry vystavenej podľa bodu 5.5 tohto článku zmluvy.

5.2 Vo faktúre v označení odbeľatel'bude uvedený Žitĺnsľy samospľávny kľaj.

5.3 Zhotoviteľ je opľávnený vystaviť prvú čiastkovú faktuľu akažd'(l ďalšiu čiastkovú faktúru po

uplynutí jedného kalendáľneho mesiaca realizácie prác azároveíl po odsúhlasení súpisu
skutočne lykonaných pľác a dodávok Stavebným dozoľom a následne osobou objednávateľa
opľávnenou jednať vo veciach realizačných.

Po uplynutí jedného kalendáľneho mesiaca realizácie prác Zhotoviteľ doľučí súpis skutočne
vykonaných pľác a dodávok potvrdený Stavebným dozoľom objednávateľovi spolu s týmito
prílohami:

a) Dokumenty, ceľtifikáty, Vyhlásenia o Paľametľoch qýrobkov l materiáIov ( doba platnosti
max. 2 roky) a realizované skúšky, ich početnosť v zmysle odsúhlaseného Kontrolno -

skúšobného plánu vďahujúce sa k položkám v pľedloženom súpise

b) Geodetické zameranie skutočne vykonaných prác a dodávok v zmysle Pľílohy č. 9
Usmeľnenie geodetických prác na cestných stavbách Žilinského samosprávneho kľaja
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c) doklady potvrdzujúce odvoz a uskladnenie stavebného odpadu na skládkach
zodpovedajúcich legislatíve SR obsahujúce presné množstvo odvezeného a uskladneného
stavebného odpadu, tj. tzv. vážne lístky, príp. doklad o uhľadení faktúry - v prípaďe, že
takýto náklad Zhotoviteľa je súčasťou predloženého súpisu.

Stavebný dozor, alebo objednávateľ si je oprávnený vyžiadať ďalšie doklady alebo
vysvetlenia pľe preukázanie opľávnenosti Zhotoviteľom predloženého súpisu skutočne
vykonaných pľác a dodávok.

Zhotoviteľ je povinný dodržať Faktuľačný haľmonogľam' ktory je súčast'ou Pľílohy č. 4
- Haľmonogľam služieb a pľác tejto zmluvy, pričom skutočné kumulatívne faktuiačné
plnenie Zhotoviteľa v pľíslušnom mesiaci Lehoty qýstavby oproti plánovanému
kumulatívnemu fakturačnému plneniu Zhotoviteľa uvedenému Vo Fakturačnom
haľmonograme nesmie byť nižšie o viac ako I5%o.

Na účely tohto článku sa skutočným kumulatívnym fakturačným plnením Zhotoviteľa
rozumie celková suma vyfakturovaná Zhotoviteľom v období od Dátumuptevzatiastaveniska
do posledného dňa mesiaca, ktorého sa platba týka.

V prípade, ak je Zhotoviteľ v omeškaní s plnením Fakturačného harmonogľamu' ktoý tvoľí
súčast'Pľílohy č. 4 _ Haľmonogram služieb aprác tejto zmluvy, je Zhotoviteľ póvinný
zapIatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu v súlade s článkom VIII. tejto Zmluvy.

Čiastkové faktúry musia obsahovať všetky náleŽitosti daňového dokladu podľa platných
právnych predpisov, označenie Zhotoviteľa, číslo zmluvy, číslo čiastkovej faktúry' áeň
vystavenia a odoslania faktúry, deň splatnosti faktúry a deň zdariteľného plnenia, označenie
peňažného ústavu ačíslo účtu, na ktoqý sa máplatiť, fakturovanú cenu bez DPH, hodnotu
DPH a celkovú fakturovanú cenu s DPH, označenie Diela, pečiatku a podpis osoby
oprávnenej jednať za Zhotoviteľa vo veciach rea|izačných a pľílohou čiastkovó; ľuLtĺ"y
musí byt':

a) súpis skutočne vykonanych prác adodávok vystavený Zhotoviteľom a odsúhlasený
a podpísaný Stavebným dozorom a osobou opľávnenou jednať v realizačĺýchveciachza
objednávateľa;

b) fotodokumentácia vykonaných prác adodávok ku kaŽdej položke ýkazu výmeľ na
CD/DVD alebo inom nosiči dát;

c) poloŽkoqý rozpočet Diela;

d) krycí list rozpočtu.

čiastková faktúľa musí obsahovať aj názov pľojektu podlna inštľukcií Objednávatel,a.

Konečná faktura sa považuj e za platobný doklad, ktorym bude vykonané celkové finančné
vysporiadanie Diela po jeho ľiadnom vykonaní. Súčet čiastkoqŕch faktúr a konečnej faktúry
nemôže byť väčší ako cena Diela uvedená v Čt. ry. bode 4.1 tejto zmluvy. V tejtó fakúľ;
budú zohľadnené platby začastiDiela zaplatene objednávateľom formou čiastkoqých faktúr.
Konečná faktúra musí obsahovať náIežitosti a prílohy uvedené v bode 5.4 tohto článku
a odvolanie sa na ustanovenie tejto zmluvy, ktoľé opľávňuje Zhotoviteľa fakturovať takouto
faktúrou, rozpis už faktuľovaných čiastok, označenie osoby, ktoľá faktúru vystavila, Protokol
o odovzdaní aprevzatí Diela ako aj všetky náležitosti daňového dokladu podľa platných
právnych pľedpisov. Konečná faktúľa musí obsahovat' aj názov projektu podl'a inštľukcií
objednávatel'a.
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5.6

5.7

5.8

5.9

objednávateľ je povinný zaplatiť Zhotoviteľovi za ľiadne a včas zhotovené Dielo podľa tejto
zmluvy cenu Diela nazáklade faktúry ako účtovného dokladu v lehote splatnosti max. 60 dní
odo dňa doručenia účtovného dokladu. Vystaveniu dokladu musí ptedchádzď fyzická
prehliadka časti Diela zodpovedajúca ťakturovanej čiastke. objednávateije povinný zaplatiť
cenu Diela zodpovedajúcu fakturovanej čiastke bezhotovostne - bankorrý- pľevodom. 60-
dňová lehota splatnosti zodpovedá zýšenýmnáľokom na administráciu a kontľolu faktúr. V
prípade, akZhotoviteľ doľučí objednávateľovi faktúľu (čiastkovú alebo konečnú) skôr, neŽ mal
objednávateľ moŽnost' vykonať prehliadku fakturovaných pľác a dodávok alebo stavebného
objektu alebo Diela alebo skôr, neŽ došlo k odovzdaniu a prevzatiu fakturovaných prác
a dodávok alebo stavebného objektu/Diela, plynie 60 dňová lehota splatnosti takto áoruč|nej
faktúry odo dňa skončenia pľehliadky, ktorou bude objednávateľovi preukázanó ľiadná
vykonanie stavebných pľác a dodávok/stavebného obj ektu/Diela.

Každá faktúľa musí byt' r,yhotovená v minimálne 4 origináloch a ľiadne doručená
objednávateľovi. Faktúra musí byť potvľdená vo foľme podpisu opľávnenou osobou za
Zhotoviteľa a schválená Stavebným dozorom a osobou opľávnenou konať zaobjednávateľa
v realizačných veciach. Faktúra musí mať prílohy uvedené v bode 5.4. ľesp. 5.5 tohto článku.
Ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti stanovené platnými pravnymi predpismi
a vyššie uvedené údaje a prílohy, objednávateľ je opráv''"n1i fuktĺrú v leĹote splainosti
Zhotoviteľovi vrátiť a to najneskôr do siedmych (7) pľacovných dní od jej däručenia
objednávateľovi. Lehota splatnosti začnev takom prípade plynĺť ód doručenia nóvej správne
vystavenej a doručenej faktúry spolu So všetkými vyššie uvedenými prĺíohami
objednávateľovi.

Zádržnéz Zmluvné stľany sjr dohodli, že čast' ceny za Dielo vo výške t0 oÁ z celkovej
ceny Diela bez DPH podloa čt. lv., bod 4.1 tejto zmtuvľ, je objednávatel' opľávnený
zadržat' do času, kým budú súčasne splnené tieto podmienky: budú odstránené vadý
a nedorobky zistené pľi pľeberacom konaní podľa tejto zmlur,y a-bude predložená záručná
listina _ doklad pľeukazujúci poskytnutie bankovej záruky v zmysle ota*,' xllt. tejto
ZmIwry alebo do doby, kým bude predloŽený doklad preukazujúci poskytnutie iného
zabezpečenia vzmysle člĺĺĺku XIII. tejto Zmluvy. Zádržné bude ..uli"onu'ré tak, že
objednávatel' bude zkaždej vystavenej a doľučenej čiastkovej a konečnej fatĺĺľy
Zhotovitel'a zadržiavat' sumu vo výške t0 y" z faktuľovanej sumy bez DPH. Zadržanú,
sumu objednávateľ uvoľní do 30 dní po súčasnom splnení ýchio podmienok: budú
odstránené vady anedoľobky zistené pri prebeľacom konaní podľa tejto zmluvy a bude
predloŽená záručná listina - doklad preukazujúci poskytnutie bankoréi ,a*uy v zmysle
článku XIII. tejto Zmluvy atebo bude pľedložený äotĺäa preukazujúci poskytnutie iného
zabezpečenia v zmysle článku XIII' tejto Zmluvy.

V súlade s ustanovením $ 41 ods. 7 zákona č. 34312015 Z. z. sa zmluvné strany dohodli, že
vpľípade, ak si Zhotoviteľ nesplní svoje finančné povinnosti voči subdodávateľom, i..1.
nevykonáva úhľady jednotliqfch faktúľ za práce a dodávky, ktoľé pľe neho reaíizujú
subdodávatelia a zéroveň subdodávateliapožiadajú objednávateľao priamu úhľadu ,uprá""
a dodávky, objednávateľ poskytne Zhotoviteľovi pľimeranú lehotu na vykonanie néryravy,
v ktorej môže Zhotoviteľ namietať, že voči subdodávateľovi nemá žiadná podlŽnosti. Počas
plynutia takto poskytnutej lehoty je objednávateľ oprávnený zadržať vyptatu čiastkoých
faktúľ (ľesp. konečnú faktúru), vystavených Zhotoviteľomaždo času, keáý nebud1ľ záväzky
Zhotovíteľavoči subdodávateľom zaplatené. Počas doby zadržaniapodľatôhto bodu zmlulry
nie je objednávateľ v omeškaní so zaplatením svojich peiažných záväzkov voči
Zhotoviteľovi a Zhotoviteľovi nevznikne náľok na žiadne zákome áni zmluvné sankcie.
Pokiaľ nedôjde zo strany Zhotoviteľa v lehote poskytnutej objednávateľom k uspokojeniu
subdodávateľských náľokov voči Zhotoviteľovi, a toto uspokojenie nebude v tejto lóhote
objednávateľovi písomne pteukázané alebo nebude objednávateľovi pteukénané, že
Zhotoviteľ nemá voči subdodávateľovi žiadne záväzky,je objednávateľ opiávnený, ale nie
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povinný, uspokojiť nárok subdodávateľa voči Zhotoviteľovi pľiamo, a tým sa zbaviť svojich
záväzkov voči Zhotoviteľovi ztejto zmluvy do vyšky pohľadávky subdodávateľa, kiorú
objednávateľ uspokojil, s čím Zhotoviteľ vyslovuie súhlas. Nárok Zhotoviteľa na úhľadu
ceny Diela do vyšky úhrady vykonanej objednávateľom priamo subdodávateľovi, zaniká
dňom tejto úhĺady obj ednávateľom subdodávateľovi Zhotoviteľa.

cl. VI.
Subdodávatelia a Kl'účoví odboľníci

6.1 Zoznam subdodávateľov Zhotoviteľa známychv čase uzavretiazmluvy je uvedený v Pľílohe
č. 7 - Zoznamsubdodávateľov.

6.2 Pri vykonávaní časti plnenia tejto zmluvy subdodávateľom má Zhotoviteľ zodpovednosť,
akoby plnenie vykonával sám.

6.3 Zhotoviteľ je povinný oznámiť objednávateľovi bez zbytočného odkladu akúkoľvek zmenu
údaj ov o subdodávateľovi.

6'4 Pľavidlá pľe zmenu subdodávatel'ov počas plnenia zmluly:

Zhotoviteľ je povinný najneskôr 10 dní pľed dňom, ktory predchádza dňu, v ktorom nastane
Zf,TIena subdodávateľa, písomne oznámiť objednávateľovi zámeÍ Zmeny subdodávateľa s
uvedením identifikačných údajov pôvodného aj nového subdodávateľa, podiel subdodávky
vo vďahu k tejto zmluve, predmet subdodávky a údaje o osobe oprávnenej konať za
subdodávateľa v rozsahu meno a pľiezvisko, adresa pobytu a dátum naľodeniá. Ak nový
subdodávateľ má povinnosť zapisovať sa do ľegistľa partneľov verejného sektoľa (RPVS),
takýto subdodávateľ musí byť zapísaný v registri paľtnerov verejného sektoľa .ĺ, 

"-yrĺ"zákona č. 31512016 Z. z. o registľi partnerov verejného sektoľa aozÍÍLene adoplnení
niektorych zákoĺov v znení neskorších predpisov (ďalej len ako ,, zákon č.31512016 Ž. ,',,).
Aktuálnost' zápisu subdodávateľa v RPVS akceptuje objednávateľ do 6 mesiacov pred
podpisom zmluvy.

obdobne ako pľi Zf,7T ne subdodávateľa postupujú zmluvné stľany aj vtedy, ak potreba
zabezpečiť časť plnenia tejto zmluvy o Dielo ďalším subdodávateľom nastane u Zhotoviteľa
ažpouzavretí zmlur,y.

Týmto ustanovením nie je dotknutá povinnosť Zhotoviteloa podl'a bodu 6.8 tohto článku
Zmluvy.

6.5 Zhotoviteľ môže poveriť vykonaním časti tejto zmlulry len {ich subdodávateľov, ktorí sú
uvedení v Zozname subdodávateľov, ktoný tvoľí Prílohu č,. 7 tejto zmlur,y v zneníneskoľších
písomných oznámení o Zmene subdodávateľa alebo o doplnení nového subdodávateľa.

6.6 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby subdo dávatelia, ktorí sa majú povinnosť zapisovať do
registľa paľtneľov verejného sektora boli zapísaní v registri paľtnerov verejného sekiora po celú
dobu trvaniaZmluvy. V prípade poľušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa predchádzajúcej vety
vzniká objednávateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo qýške 100,- EUR ,uŔuzay
deň poľušenia pričom porušenie uvedenej povinnosti' ktoré trvá dlhšie ako 30 dní sa považuj'e
za podstatné porušenie Zmluvy.

6.7 Zhotoviteľ vyhlasuje, že Príloha č.7 tejto zmluvy obsahuje aktuálne a úplné údaje v zmysle
ustanovenia $ 41 ods. 3, 4 a 6 ZYo. Udaje v zmysle $ 41 ods. 3 Zvo'ĺ ĺau;. o všetkých
známych subdodávateľoch v rozsahu obchodné menolnázov, sídlo/miesto podnikania' IČo,
zápis do príslušného registľa a údaje o osobe oprávnenej konat'za uvedené osoby v rozsahu
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meno a pľiezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia (ďalej len ,,Údaje")' Zmenll Udajov
akejkoľvek vyššie uvedenej osoby je Zhotoviteľ povinný bezodkladne písomne oznámiť
objednávateľovi. V pľípade nesplnenia povinnosti Zhotoviteľa v zmysle pľedcháďzajúcej vety
má objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo ýške 500,- Eur zakaždý neoznámený zmenený
Udaj, ako aj náhľadu škody, ktoľá objednávateľovi v tejto súvislosti vmikne.

6.8 Zoznam kl1ĺčových odboľníkov tvoľí Pľílohu č. 8 tejto Zmluvy. Vpľípade, ak ide
o kľúčového odborníka alebo o inú osobu, ktoľej kapacitami Zhotoviteľ preukŕzal V procese
veľejného obstaľávania technickú alebo odbornú spôsobilosť, táto osoba poskytne svoje
kapacity počas celého tľvania tejto zmluvy o Dielo. Zoznam Zhotoviteľ je povinný na
vyzvanie objednávateľa preukázať najneskôr do lO-tich dní, že vykonáva činnosti
prostľedníctvom osoby, ktorej kapacitami preukázal v procese veľejného obstaľávania
technickú alebo odboľnú spôsobilosť. V prípade zmeny osoby kľúčového odboľníka' alebo
inej osoby, ktoľej kapacitami Zhotoviteľ preukázalv procese verejného obstarávaniatechnickú
alebo odbornú spôsobilosť z dôvodov hodných osobitného zreteľa, alebo menovania ich
zástupcov z dôvodov hodných osobitného zĺeteľa, je Zhotoviteľ povinný preukázať
objednávateľovi' že tento noqý kľúčoý odboľník, alebo iná osoba, ktoľej kapacitami
Zhotoviteľ preukázal v procese verejného obstarávania technickú, alebo odbomú spôsobilosť,
alebo jeho zástupca spĺňa všetky požiadavky, ktoré vyžaďoval objednávateŕ vprocese
verejného obstaľávania na pľedmet zákazky na osobu kľúčového odborníka.

6.9 Ustanoveniami bodov uvedených v tomto článku nie je dotknutá zodpovednosť zhotoviteľa
za plnenie zmluvy.

6.10 Zmeny pľílohy č.7 a pľílohy č. 8 sa vykonávajú dodatkom k tejto zmluve

_ ct. vII.
Dalšie pľáva a povinnosti zmluvných strán

Zhotoviteľ vyhlasuje, že má všetky povolenia a licencie, ktoré sú nevyhnutné na vykonanie
Diela aže tieto povolenia sú postačujúce na to, aby mohol Dielo ľiadne vykonať. Tieto
doklady predloží najneskôr pľi podpise tejto zmluvy, pokiaľ neboli predložené už v ránci
verejného obstaľávania.

Zhotoviteľ bude pri plnení pľedmetu tejto zmluvy postupovat' s odboľnou starostlivost'ou.
Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať všeobecne záväzné predpisy, technické noÍmy
a podmienky tejto zmluvy. Zhotoviteľ sa bude ľiadiť r,ychodiskoqými podkladmi [podklady
z verejného obstarávania, síťažĺé podklady, projektová dokumerĺtácia, cenová ponuka
(rozpočet stavby), podmienky stavebného povolenia a pod.] objednávateľa, pokynmi
stavebného dozoľu investoľa, zápísmi a dohodami opľávnených osôb zmluvných stľán.

Zhotoviteľ je povinný po celú dobu trvaniaZmluvy dodržať Návrhy na plnenie kľitérií, ktoré
boli stanovené vjeho Ponuke ako úspešného uchádzača v rámci procesu verejného
obstaľávania. Zhotoviteľ sa zaväzuje r,yhotoviť a dokončiť Dielo prostľedníctvom tých osôb,
ktoqými podľa zékonao verejnom obstaľávaní preukazoval splnenie podmienok účasti a ktoý
sú uvedený pľílohe č.8. Zhotoviteľ je oprávnený zmeniť kľúčor,"ých odbomíkov na stavbe len
písomným dodatkom k Zmluv e.
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objednávateľ najneskôr pri odovzdaní staveniska oznámi Zhotoviteľovi, kto bude r,ykonávať
funkciu: stavebného dozoru.
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7.s objednávateľ sa zaväzuje, že riadne vykonané Dielo prevezme azaplati zaň cenu uľčenú
zmluvou. O prevzatí Diela sa spíše Protokol o odovzdani a prevzatí Diela, podpísaný
všetkými zmluvnými stľanami.

Zhotoviteľ znáša nebezpečenstvo škody na zhotovovanom Diele. Zhotoviteľ taktieŽ
zodpovedá za škodu spôsobenú prevádzkovou činnosťou Zhotoviteľa počas realizácie
stavebných prác na majetku objednávateľa atretích osôb, ako aj nazdraví aŽivote osôb.
Nebezpečenstvo škody na Diele prechádza na objednávateľa odovzdaním aprevzatím
áotovovaného Diela ako celku na základe Protokolu o odovzdaní aprevzatí Diela.

Vlastníkom zhotovovaného Diela je od počiatku objednávateľ. Vlastnícke právo
k jednotliqým mateľiálom' komponentom' výľobkom a iným častiam Diela pouzity-
Zhotoviteľom pri zhotovení Diela nadobúda objednávateľ okamihom ich zabudovania do
Diela.

7.6

ä'

7.7

7 '8 odovzdanie staveniska a jeho častí na vykonanie Diela bude uskutočnené na základ,e
Protokolu o odovzdaní a prevzatí staveniska a to v súlade s Čt. ľl. bodom 3 '2 tejto zmluvy.
od okamihu podpisu Pľotokolu o odovzdaní aprevzatí staveniska objednávateľom
aZhotoviteľom zodpovedá za stavenisko Zhotoviteľ. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť
stavenisko tak, aby počas výkonu prác atiežv období pracovného voľna na stavbe nedošlo
k poškodeniu zdravia a majetku tretích osôb.

7.9 Po dohode zmluvných stľán' Zhotoviteľ si na svoje náklady zabezpečí dodávku elektriny,
vody a ďalších médií na stavenisku po dobu realizácie Diela, zĺiadení prípojok a inštaláciu
meračov a rozvodov. Systém rozvodov a všetky použité zaľiadenia musia byť v súlade
s pľíslušnými STN. Zhotoviteľ bude hľadiť poplatky za elektľinu, Plyn, vodné, stočné a ďalšie
zdroje a sluŽby až do uplneho dokončenia Diela, vrátane poplatkov za pľipojenie. Zhotoviteľ
Diela zabezpeči plnenie podmienok správcov dotknutých inžinierskych sietí, dotknutých
oľgánov a všetkých revíznych a ýchodiskoých spľáv súvisiacich s vydaním kolaudačného
rozhodnutia a povolenia ĺaužívanie stavby.

].10 Zhotoviteľ je povinný viesť denné záznamy o uskutočnených prácach formou zápisov do
stavebného denníka. Stavebný denník sa vedie pre celé stavebné dielo podľa pokynov
Stavebného dozoru. Stavebný denník bude vedený v slovenskom jazyku.

Zhotovitel' je povinný stavebný denník uschovávať vo svojej kancelárii na stavenisku.
Zhotoviteľ je povinný v denných záznamoch zapisovať údaje o časovom postupe pľác, ich
akosti, zdôvodnenie odchýlok vykonaných prác od odsúhlaseného technologického postupu
prác, ídaje o počte zamestnancov, počte mechanizmov a mnoŽstve realizovaných dľuhov
pľác, údaje dôležité na posúdenie prác orgánmi štátnej správy, popis uskutočnenia prác,
informácie o dodávkach materiálu na stavbu, požiadavkách na koordináciu, mimoľiadnych
udalostiach a zisteniach v súvislosti s uskutočňovaním Diela. Zápisy do stavebného denníka
čitateľne zapisuje a podpisuje stavbyvedúcivždy v deň, kedy boli práce vykonané alebo keď
nastanú okolnosti bľániace ich qýkonu' resp. je potrebné ľiešiť ďalší postup pľác. Všetky
strany stavebného denníka musia byť vyhotovené vjednom origináli aminimálne vdvoch
kópiách. originál aprvákópia musia byt'postúpené stavebnému dozoru. Všetky stľany musia
byť očíslované. Medzi jednotliqýmizáznamami nesmie byť vynechané voľné miesto- okľem
stavbyvedúceho môŽe do stavebného denníka vykonávať potrebné záznamy iba
objednávateľ, resp. osobaopľávnenájednať v realizačnýchveciachobjednávateľa, stavebný
dozor, príslušné orgány štátnej spľávy. Zhotoviteľje povinný zápisomv stavebnom denníku
a súčasne telefonicky a e-mailom 3 pracovné dni vopľed vyzvať stavebný dozor a osobu
opľávnenú jednať v realizačných veciach za Objednávateľa na kontrolu všet\ých prác, ktoré
majú byť zastavané alebo sa majú stať nepľístupné. Pokiaľ Zhotoviteľ túto povinnost'nebude
plniť, môže stavebný dozor alebo osoba opľávnená jednať za Objednávateľa v realizačných
veciach vyžadovať dodatočné odhalenie ýchto prác na náklady Zhotovíteľa. Zhotoviteľ je

&
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povinný zápisom v stavebnom denníku a súčasne telefonicky a e-mailom 3 pracovné dni
vopred vyzvat' stavebný dozor, ako aj osobu opľávnenú jednať za objednávatelb
v rea|izačných veciach na účasť pľi r,ykonávaní skúšok v súlade s STN. Ak sa stavebný dozoľ
alebo osoba oprávnená jednat' v realizačných veciach za objednávateľa nďostavi
v stanovenom teľmíne , je Zhotoviteľ oprávnený lykonať skúšky bez ichúčasti. Zhotoviteľ je
povinný viesť podľobný technický záznam o r,ykonaqých skúškach' Všetky Zmeny a práce
vykonané naviac je Zhotoviteľ povinný zdôvodnit'zápisom do stavebného denníka. Záznamy
musia byt' vždy aktualizované zhotoviteľom na základe meľaní, vykonaných v súčinnosti sá
stavebným dozoľom v závislosti od ukončenia jednotlivych stavebných prác a činností
(minimálne však po ukončení pľác, ktoľé budú ďalšou stavebnou činnosťou zakryté).
Stavebný denník musí byt'podpísaný Zhotoviteľom a Stavebnym dozorom' minimálne ía
konci každého ÍýždŤn.

Stavebný dozoľ a osoba oprávnená jednat' v realizačných veciach za objednávateľa je
opľávnený a povinný priebeŽne kontrolovať zápisy vstavebnom denníku u."ugouáť
adekvátnym spôsobom napožiadavky či pripomienky Zhotoviteľa. Kópie stavebného aennĺka
budú priebežne po kontrole Stavebným dozorom a/alebo osobou opľávnenou jednať
v realizačných veciach za objednávateľa uchovávané Zhotoviteľom pre potľeby
pľeberacieho' ľesp' kolaudačného konania.

7.Il Zhotoviteľ je povinný chľániť Dielo počas jeho r,ykonávaniaaopatľiť časti hotového Diela
ochrannými pľostriedkami tak, aby nedošlo k ich poškodeniu do doby odovzdania Diela
objednávateľovi.

7 .I2 Zhotoviteľ nie je opľávnený odchýliť sa od podmienok veľejného obstaľávania, ktoré vykonal
objednávateľ a ktoľé sú pre Zhotoviteľazáväzné.

7.I3 Zhotoviteľ je oprávnený pri vykonávaní Diela písomne požiadat' objednávateľa
o odsúhlasenie zmeny materiálov alebo technológií uvedených v ľozpočte len v prípade, ak
Zmenu materiálu alebo technológií vyžaduju aktuálne platné právne predpisy alebo technické
noľÍny' alebo ak sa materiál alebo technológia stal na trhu nedostupným (prestal sa vyrábať
alebo dodávať na slovenský tľh), alebo ak to vyplýva z ľozhodnutí alebo vy'jadľení
príslušných oľgánov veľejnej sprály (napr. stavebný úrad). Pľimeľane podľa tohto bodu sa
postupuje, ak zmenu materiálov alebo technológií poŽaduje objednávateľ.

7.I4 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že.y ľámci kontrolných dní umožní vstup na stavbu astavenisko
poslancom Zastupiteľstva ŽSK v prípade, ak o to požiadajú. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že
v rámci kontrolných dní umoŽní vstup na stavbu a stavenisko aj ďalším osobám, ktoré na
kontrolný deň prizve objednávateľ (napľ. pľojektant, zástupca správcu, pľávni zástupcovia).

7.I5 objednávatel'môže preniest'ktorúkoľvek zo svojich povinností a právomocí na tretiu osobu
amôže toto delegovanie kedykoľvek zľušiť' Toto delegovanie alebo zrušenie delegovania
bude vykonané v písomnej foľme a nadobudne účinnosť po doručení Zhotoviteľovi.
Akékoľvek ľozhodnutie, pokyn, kontrola, skúška, súhlas, schválenie alebo podobný akt
uskutočňovaný touto osobou v súlade s delegovanim má ľovnaký účinok, ako by ho
uskutočnil obj ednávateľ sám.

1.16 Zhotoviteľ v plnom ľozsahu zodpoveQp za dodržiavanie BOZP, Po a ochľany životného
prostľedia svojimi zamestnancami, ako aj zamestnancami svojho subdodávateľa na
stavenisku. Zároveí zabezpečí, aby všetci jeho zamestnanci a zamestnanci jeho
subdodávateľa absolvovali pľedpísané školenia alebo mali príslušné atesty a osvedčánia.
Taktiež sa Zhotoviteľ zaväzuje vybaviť svojich zamestnancov zodpovedajúcimi osobnými
ochĺannými pľacovnými pomôckami. Zhotoviteľ bude v prípade nehody, alebo pracovného
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urazu postupovať v súlade so všeobecne závaznými predpismi a zákonmi, zátoveí okamŽite
upovedomí zodpovedného zamestnanca obj ednávateľa na stavbe:

- o pracovnýchutazoch,
- o škodách na vybavení a strojoch na stavbe a stavenisku,
- o škodách na životnom prostredí,
- o požiaroch.

7.17 objedĺétvateľ, oprávnená osoba podľa Čt. I. tejto zmluvy' resp' osoba oprávnená jednať
vrea|izačných veciach objednávateľa alebo stavebný dozor je oprávnená/oprávneĺý dať
zamestnancom Zhotoviteľa prikaz prerušiť práce zápisom v stavebnom denníku' ak
zodpovedný pľacovník Zhotoviteľa nie je dosiahnuteľný, ak je ohĺozená bezpečnosť
uskutočňovanej stavby, životy, a|ebo zdravie zamestnancov na stavbe alebo ak hĺozia iné
vážne škody alebo ak je to potľebne z iných dôvodov (napr. z dôvodu dohodnutia obsahu
dodatkuk zmluve). Zmluvne stľany môžuprerušiťvykonávaniepľác ajvzájomne obojstranne
odsúhlaseným zápisom v stavebnom denníku.

7'I8 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že sajeho pracovníci ani iné osoby sjeho vedomím nebudú
pohybovať' resp. zdtžiavať na pľacovisku (stavenisku) z dôvodov, ktoré nesúvisia s výkonom
prác podľa tejto zmluvy, bez vedomia a súhlasu objednávateľa alebo správcu. objednávateľ
nezodpovedá za škody spôsobené Zhotoviteľovi, ak sa jeho zamestnanci neoprávnene
zdržiav aju mimo určených pľiestoľov.

7.I9 Zhotoviteľ zodpovedá za škody na cudzom majetku, ktoré vzniknú zjeho činnosti atieto
odstráni na vlastné náklady. V prípade, ak škodu podľa predcháďzajúcej vety spôsobí tretia
osobďsubdodávateľ, za ttĺto škodu zodpovedá Zhotoviteľ ako keby ju spôsobil sám. Bez
odstriínenia takto vzniknuých škôd objednávateľ neuhĺadí cenu Diela Zhotoviteľovi.
Pľípadné časové lehoty na odstľánenie takýchto škôd sa dohodnú vpľocese odovzdávania
a pľebeľania Diela.

].20 Zhotoviteľ je povinný stavbu označiť v zmysle stavebného zékona. Zhotoviteľ je povinný
stavenisko - pracovisko vhodne zabezpečiť, je povinný ldržiavať na stavenisku _ pracovisku
poriadok a čistotu, ako aj odstraňovať odpady a nečistoty vmiknuté z jehoprác. Zhotoviteľ je
povinný svoje pľacovisko zabezpečiť tak' aby neohľozovalbezpečnosť na iných pracoviskách.

7.2I Zhotoviteľ Sa zaväzuje dodať objednávateľovi ceľtifikáty o nemennosti paľametľov
podstatných vlastností qýľobku - ,,SK ceľtifikát ýrobku" použitých stavebných ýrobkov
pred ich zabudovaním v zmysle zákonač. l33l20l3 Z. z. o stavebných ýľobkoch a o Zmene
a doplnení niektorych zákonov.

7.22 Zmllwné strany sa zaväzllji, že bud:ú vzájomne spolupracovať a poskytnú si vzájomnú
súčinnosť pľi ľiešení konkľétnych otázok a problémov, ktoré vzniknú počas lykonávania
Diela, najmä vzhľadom na ich možný vplyv na výšku ceny za Dielo. Zhotoviteľ je povinný
upozoľniť objednávateľa na moŽnosť rcalizáciejednoduchších a finančne menej naľočných
riešení ako predpokladá táto zmluva. objednávateľ nemusí pľedmetné pľipomienky
Zhotoviteľa počas realizácie Diela akceptovať.

7.23 Zhotoviteľ zodpovedá zato,žeprirealizácii Diela nepouŽije mateľiál, o ktorom je v čase jeho
použitia známe, Že je škodliqý. PouŽité stavebné ýrobky pri realizácii stavebného Diela
musia spĺĺat' podmienky apožiadavky uvedené v zákone č. I33l2O13 Z. z. o stavebných
výľobkoch a o Zmene a doplnení niektoých zákonov, budú spíňať k'ľLteriá a štandaľd
požadovartý objednávateľom a budú v súlade so všeobecne záväznými predpismi a noľmami
platn;ými v SR.

p,

t7



7 '24 Zhotovitel' je povinný zúčastňovat' sa kontľolných dní určených objednávateľom
prostľedníctvom na to opľávnených osôb v zmysle tejto zmluvy alebo 

"na 
záklidepísomného

poverenia Zhotov iteľ a.

] '25 Zhotoviteľ na žiadost' objednávateľa poskytne tľetím osobám, ktoľé sú v pľávnom vzt,ahu
s objednávatel'om s pľedchádzajucim súhlasom objednávateľa |otrebné r,ysvetlenie
všetkých otázok spojených s r,ykonávaním Diela.

7 '26 Zhotoviteľ poveľí výkonom funkcie stavbyvedúceho osobu, ktorá má príslušné oprávnenie
a meno tejtoosoby je povinný oznámiť objednávateľovi pri odovzdaní äprevzatisiaveniska,ak identifikácia tejto zodpovednej osoby nebola Zhotoviteľom oznám ená už V procese
verej ného obstarávania.

] '27 Zhotoviteľ vykoná na vlastné náklady všetky skúšky, kontroly a merania,ktoré sú potľebné
pre ľiadne ukončenie Diela a jeho uvedenie do prevádzky. organi zovanie, vybävovanie
a úhľadu funkčných skúšok zabezpečí Zhotoviteľ.

7'28 Zhotovitel' sa zaväzaje, že bude dodľžiavat' zákaz nelegálneho zamestnávania, ktory
vyplyva zo zákona č.82/2005 Z. z. o nelegálnej pľáci a nelógálnom zamestnávaní v zneníneskoľších pľedpisov. Zhotovite|' sa zaväzuje, že dodľäavan ie zákazu nelegálneho
zamestnávania zabezpečí a bude lyžadovat' aj u svojich subdodávatel'ov.

7 '29 Zhotovitel' sa zaväzuje, že počas ľealizácie stavebných pľác bude poistený:

a) pľe pľípad poškodenia, zničenia, stľaty, odcudzenia Diela, alebo iných škôd na Diele
(stavebno-montážne poistenie) s výškou poistného plnenia minimáhb vo výške ceny za
Dielo s DPH, a

b) pre prípad zodpovednosti za škodu spôsobenú tretím osobám pľevádzkovou
činnost'ou/pľi výkone podnikania s ýškou poistného plnenia minimálne vo výške ceny
za Dielo s DPH.

Náklady na poistenie sú zahľnuté v cene za vykonanie Diela. Zhotovitel' je povinný
pľeukázato Objednávatel'ovi uzatvorenie poistnej zmlury na Dielo (konkľétnu'stavbu)pri prevzatí staveniska a kedykolVek počas tľvania zmlury na požiadanie
objednávatel'a preukázat, jej platnosť a účinnost'

7 '30 Zhotovitel' je povinný na vlastné náklady oboznámit' sa s existujúcimi inžinieľskymi
siet'ami a zabezpečit' ich vytyčenie pľed začiatkom stavebných p"ĺ. u zabezpečit, ichochľanu (umiestnenie do chľáničiek podl'a STN). Zhotoviieľ b_ude spolupraôovat, pri
prekládke IS s vlastníkmi (spľávcami) sietí' Zhotoviteľ-je povinný poeas ,"älira"r" piá"
dodržiavať bezpečnostné opatrenia pri prácach nad vodným iokom.- Žhotoviteľ je povinný
v zmysle r'yhlášky vŽp sn e . 26Il20l0 Z. z., ktorou sa ustanowjú podrobnosti o obsahu
povodňoqých plánov a postup ich schvaľovania na vlastné nákladý spracovat, povodňoý
p|án zabezpečovacích pľác a zabezpečit' jeho pľeľokovanie a 

'ôľroál"oie pľôo začatíň
stavebných pľác. Po dokončení realizácie prác Diela, Zhotoviteľ ,p.u",r;" apredloži
Stavebnému dozoru pľed termínom odovzdania Diela Manuál užívania stavby.

7.3I Zhotoviteľ a každý jeho subdodávateľ Sa zaväzuje, že umoŽní qýkon Íinančnej
kontroly/auditu/overovania, poskytne všetku potľebnú súčinnost' pri vyĹone finančnej
kontroly/auditu/overovania avytvorí podmienky na ýkon finančnej kontroiy a auditu alebo
oveľovania v zmysle pľíslušných právnych-pľedpisov na to oprávneným oroĹá*, najma |alenielen): Útvaľu hlavného 

-konirolóľá 
äľnsĹeho samosprávnehó kraja, Najr,yššiemu

kontrolnému úradu SR, Úradu verejného obstarávania, vládnym audítorom/o.gerro* uuáĺtu,
poveľeným zamestnancom objednávateľa, Protimonopolnému úradu SR, pľíslušňl'- 
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om sprostredkovateľským, kontľolným, náľodným a iným oľgánom pre v rámci Integľovaného

rägionálneho operačného programu 2014 _ 2020, Euľópskemu dvoľu audítoľov, Európskej

komisii' Európskemu úľadu pľe boj pľoti podvodom (oLAF)'

čt. vlu.
Sankcie a zmluvné pokuty

8'1 V pľípade,ak je Zhotoviteľ v omeškaní s termínom III. bodu 3

tejto Zmlur|ĺ, je Zhotoviteľ povinný zap|atiť o ednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0'5

'/o z Celkovej cenY Diela
omeškania, maximálne do
4.1 tejto zmluvy.

s DPH uvedenej v 1. IV. bod 4.1 tej to zmluvy za každý deíl
vyšky 35 "Á z Celkovej ceny Diela s DPH uvedenej v Čl. tv. bod

8'2Y prípade, ak je Zhotoviteľ v omeškaní s plnením Fakturačného harmonogramu. ktory tvorí

objednávateľovi zmluvnú pokutu v nasledovnej výške:

V prípade, ak skutočné kumulatívne faktuľačné plnenie Zhotovtteľa v dvoch po sebe

nasieďujúcich mesiacoch bude V porovnaní s plánovaným kumulatívnym fakturačným plnením

Zhotoviteľa uvedeným vo Fakturačnom haľmonograme niŽšie o viac ako I5oÁ, objednávateľ

má nárok ĺazap\atenie zmluvnej pokuty vo výške 10 000,- EUR (slovom desatlisíc EUR).

V prípade, ak skutočné kumulatívne fakturačné plnenie Zhotoviteľa v troch po sebe

nasieduiúcich mesiacoch bude v poľovnaní s plánovaným kumulatívnym fakturačným plnením

Zhotoviteľa uvedeným vo Faktuľačnom harmonograme nižšie o viac ako I5Yo, objednávateľ

má nárok nazaplatenie zmluvnej pokuty vo ýške 20 000 EUR ( slovom dvadsat'tisíc EUR).

V pľípade, ak skutočné kumulované fakturačné plnenie Zhotoviteľa v štyroch po sebe

nasiedu.júcich mesiacoch bude v porovnaní s plánovaným kumulatívnym faktuľačným plnením

Zhotoviteľa uvedeným vo Fakturačnom haľmonogľame nižšie o viac ako l5%o, objednávateľ
má náľok nazapLatenie zmluvnej pokuty vo ýške 30 000,- EUR (slovom tridsattisíc EUR).

8.3 V prípade omeškania Zhotoviteľa s predložením Kontrolno-skúšobného plánu alalebo

s prevzatím staveniska v termínoch uvedených v článku III. bode 3.2 tejto Zmluvy, je

Zhotoviteľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo ýške:

-0,3 yo zce1kovej ceny Diela sDPH uvedenej vČt. ry. bod 4.1 zakaždý (aj začatý) deŤl

omeškania Zhotoviteľa, počas prých sedem (7) dní omeškania,

- 0,6 oÁ z celkovej ceny Diela s DPH uvedenej v Čt. ľ. bod 4.1 zakažďý (aj zač:aty) deň'

omeškania Zhotoviteľa, ktory nasleduje po siedmom (7) dní omeškania.

8.4 V pľípade omeškania Zhotovíteľa s odstránením a likvidáciou staveniska, úpravou terénu

staveniska do pôvodného stavu oproti termínu uvedenému v Čt. ľt. bod 3.14 tejto zmluvy, je

Zhotoviteľ povinný zap|atiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100 € zakaždý deťl'

omeškania.

8.5 Ak sa objednávateľ dostane do omeškania s úhradou oprávnenej faktúry, môže si Zhotoviteľ
up l atniť vo č i obj e dnávateľovi zaplatenie zákoĺný ch úľokov z ome škania.

8.6 Ak Zhotoviteľ nevykoná Dielo v teľmíne podľa zmluvy alebo nezačne alebo preľuší

vykonávanie predmetu tejto zmll,lvy bez vzájomnej dohody s objednávateľom, je

objednávateľ óprávnený poŽadovať uhľadenie nákladov a škôd, ktoré mu tak preukázateľne

vznikli.
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8'7 V prípade omeškania Zhotoviteľa s odstránením prípadných zjavných vád' anedoľobkovvzmysle e] ]T bod 9.2 tejto zmluvy vdohodnutych téľmíno.t, 1" Zhotoviteľ povinnýzaplatit'objednávate|'ovi zakaždu vaáu alebo nedorobok akaždý'déň omeškania zmluvnúpokutu vo výške 0,7 yoz celkovej ceny Diela s DPH 
"u.ĺ"''"fu Či I\Ĺ bod 4.1 tejto zmlur,1r.Rovnako Zhotoviteľ zaplatíobjednáváteľovi zmluvnú pokutu vo r,yške 0, 1 Yo z celkovej cenyDiela s DPH uvedenej v Čl. ry.'bod 4.1 tejto zmlur,y žakaždý a"ĺ'"po.t ytnutia súčinnostiv súvislosti s ľeklamáciou vád diela podľá Čt. x. úod 9'3 ĺabaiiáä g'q alalebo bod 9.7tejto zmluvy.

8'8 V pľípade omeškania Zhotoviteľaso začatímodstraňovan iavád,Diela v lehote uvedenej v Čl.IX' bode 9'3 tejto zmluvy ďalebo dohodnutej podľa ei. ii. Ĺ"J'' q.z tejto zmluvy, jeZhotovitel'povirľrý zaplatit' objednávateľovi ňtuvnúpokutuvoýške 0,IoÁzcelkovej cenyDiela s DPH uvedenej v Čt. ľ. bod 4.1 tejto zmluvy ,ákuzdĺvadu a každýdeň omeškania.

8'9 V prípade omeškania Zhotoviteľa s odstľánením vád Diela v lehote uvedenej v Čl. IX. bode9'3 tejto zmluvy a/alebo dohodnutej podľa Čt. x. bod' 9.7 tejto Zmluvy, je Zhotovitel'povinný zaplatit'objednávateľovi.zmiuvnú pokutu vo ýške 0,1 yoz celkovej ceny Diela sDPH uvedenej v Čl. IV. bod 4.1 tejto zmluvy zakizduuád,, u uuzayJeň omeškania'

8' 10 V prípade porušenia povinnosti alebo omeškania Zhotoviteľa s plnením povinností podl,a Čl.VI' bodu 6'8 tejto zmluvy,je Zhotoviteľ povinný zaplatit' Qbjďnávateľovi zm1uvnú pokutuvo ýške 0,3 Yo zcelkovej ceny Diela s DPH uvedänej 
' Či. Ň]"J'+.1 tejto zmluvy zakaždý deň porušenia tejto povinnosti alebo omeškania s plnením povinnosti.

8'l2 v pľípade, ak sa pľávoplatným ľozhodnutím Pľotimonopolného úradu SR preukáž e, že saZhotoviteľ pri získaní zákazky dopustil kolúzneho správänia alebo v prípade, ak Zhotovite1,iným nedovoleným spôsobom ovplyvnil výbeľ vít'azného uchádzača, a tým narušil aleboohľozil hospodáľsku suťaž, je Zhoioviteľ povinn;; zaplatit' objednávateiovi zmluvnú pokutu:

a) vo výške 25 %o z ceny Diela s lPH uvedenej v Čt. ry. bod 4.1 tejto zmlu.r,y , ak v proceseveľejného obstaľávania nepľedložil ponuku hospodáľsky subjekir.t*y ni. je účastníkomkartelovej dohody
b) vo výške lO %;o z ceny Diela s DPH uvedenej v Čt. tv bod 4.1 tejto zmluvy,ak v proceseveľejného obstarávania predložil_ponuku aspoĺ jeden hospodárs"ky subjekt, ktoý nie jeúčastníkom. kartelovej dohody, aló napľiek tomu sa stal úspešným uchádzačom účastníkkartelovej dohody.

8' 13 V pľípade omeškania Zhotoviteľa s pľedloŽ ením zátučnej listiny - dokladu preukazujúcehoposkytnutie bankovej zánuky v zmysle člĺánku XIII' tejti Zmluvy aíebo s |redložením dokladupľeukazujúceho poskytnutie iného zabezpečenia v zmysle článku XIII. tejto Zmluvy jeZhotoviteľpovinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu pojľu bodu 8.1 tohto čĺánku Zmluvy. ZmIuvnéstrany sa ďalej dohodli, že objednáva19ľ jó oprávnený túto pohľadávku na zaplatenie zmluvnejpokuty jednostľanne započitať voči pohľadávkó zhotoiiteľanavrátenie zádržneho podľa bodu 5.8článku V. tejto Zmluvy.

8'14 V prípade omeškania Zhotoviteľa s doplnením bankov ej zár.uky alalebogaľančnej zábezpekypo ich čeľpaní a/alebo v pľípade porušenia povinnosti zhótoviteľa ,abezplĺiť, aby uplatnenienároku z poistenia záruky .'.'naĹ vplyy na ďalšie uplatnenie nárokov z poistenia zátukvobjednávateľom, ato'až do ýšky 5% žčelkovej ceny Di"ta bez DPH uued".,"];ää. 
'#?.ítejto Zmluvy v období od podpišu Protokol,, o ôdorr'd aní aprevzatí Diela do uplynut ia záručnejdoby, je Zhotovitel'povinný žaplatiť objednávateľovi zmlwnú pokutu vo výške 0,I yo zcenyDiela s DPH uvedenej v Čl. ry. 

_bod 
4.1 iejto Zmluvy zaiaždý deň omeškania.
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^ n< .tnltlýnéstľanysadohodli, žeZhotoviteľjepovinný zaplatit' objednávateľovizmluvnúpokutu
ó'''-?).-,rrl" tohto článku ato na zéklaďe písomnej výzvy objednávateľa, ktorá bude

ií"^iorut' variabilný symbol, sumu na zap\atenie a lehotu ĺa zaplatenie (lehotu splatnosti).

|í 
"nĺpud" 

akZhotoviteľ zmluvnú pokutu nezaplati dobrovoľne' zmluvné strany sa dohodli, že

aii,eänávateľ je opľávnený svoju splatnú pohľadávku titulom zmluvnej pokuty jednostľanne

íuioĺĺru, voči akej koľvek splatnej pohľad ávke Zhotoviteľa.

s)'Zaplatením..zmluvnej 
pokuty Sa Zhotoviteľ nezbavuje povinnosti splnenia záväzku

"'' " 

Ái"rrečeneho zm luvnou pokutou'

q t,1 ĺJstanoveniami o zmluvnej pokute nie je dotknutý náľok objednávateľana náhradu škodyo'L' 
spôsobenej Zhotoviteľom vo ýške pľesahujúcej vyšku zmluvnej pokuty.

čl x.
Zodpovednosto za vadyo záruka

9.r Zhotovlteľ zodpovedá objednávateľovi za to, že Dielo bude lykonané podľa podmienok

dohodnutych v tejto zmluve a Že počas záručnej doby bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto

zÍnluve, určené v projektovej dokumentácií (ak bola pľedložená) a v platných právnych

a technických predpisoch. objednávateľ nie je povinný pľevziať vykonané Dielo, ktoré má

vady anedorobky bľániace riadnemu užívaniu Diela. Dielo má vady brániace riadnemu

užívaniu, ak bolo lykonané V rozpoľe s odsúhlaseným technologickým postupom prác,

pľávnymi predpismi a technickými normami platnými v SR alebo s dohodou zmluvných stľán,

prípadne touto zmluvou, alebo ak neboli vykonané všetky dohodnuté práce, prípadne neboli
odovzdané dokumenty podľa Cl. m. bodu 3.10 tejto zmluvy.

9.2 V prípade zistenia vád anedostatkov bude spísaný ich zoznam s uvedením dohodnutých

termínov odstránenia' V prípade, že vady a nedostatky budú dľobného chaľakteru a nebudú

bľániť riadnemu uživaniu Diela, môŽe objednávateľ prevziať vykonané Dielo s určením
termínu odstľánenia vád anedostatkov. Po ich odstránení bude spísaný zápis rozhodujúci pre

uľčenie začiatku záručĺej doby na Dielo.

9.3 Zm|uvné strany sa dohodli pre prípad vyskytu vád Diela, že počas zfuučnej doby (bod 9.5)

má objednávateľ právo požaďovať aZhotoviteľ povinnosť odstrániť takéto vady Diela na
svoje náklady. Zhotoviteľ Sa zaväzuje začať s odstraňovaním vád Diela a dokončiť
odstraňovanie vád v teľmínoch písomne dohodnutých s objednávateľom; ak k takejto
písomnej dohode nedôjde, takZhotoviteľ sa zaväzuje začať s odstľaňovaním vád Diela do 72

hodín od písomnej výzvy objednávateľa atieto vady odstrániť v teľmíne uvedenom
v písomnej ýzve objednávateľa.

9.4 Ak Zhotoviteľ neodstránivady v poŽadovanom termíne, ak ich neodstráni správne, pľípadne
ich nezačne odstraňovať v dohodnutom termíne alebo je vzhľadom ku všetkým okolnostiam
zrejmé, že vady v poŽadovanom termíne neodstráni, objednávateľ je opľávnený poŽadovať
zľavu z ceny Diela alebo odstľániť ich sám alebo dať ich odstľániť treťou osobou' a to na
náklaďy Zhotovíteľa, pričom Zhotoviteľ sa ýslovne zaväzuje a je povinný takto skutočne
vynaložené náklady objednávateľovi nahľadiť. Nahĺada takto vzniknutých nákladov môže
byť vykonaná nasledovne:
a.) započítanim zadrŽanych IO %o zceny Diela podľa Čt. v. bodu 5.8 zmluvy, pokiaľ táto

suma nebola objednávateľom zaplatená, alebo
b.) vystavením faktúry so splatnosťou 10 dní odo dňa doručenia Zhotoviteľovi.

9.5 Zhotoviteľ zodpovedá zavady Diela v záľučnej dobe, ktoľá je 60 mesiacov a na vodoľovné
dopľavné značenie 12 mesiacov. Záručná doba začina plynúť dňom podpísania Protokolu
o odovzdaní aprevzatí Diela. Zhotovíteľ nezodpovedá za vaďy spôsobené chybným
zaobchádzaním s Dielom po jeho pľevzati. Zhotoviteľ takisto nezodpoveďá za vady Diela,
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9.6

9.7

a

a

ktoľé boli spôsobené pouŽitím stavebných materiálov a vecí poskytnutých objednávateľom,
na nevhodnost'ktoľých objednávatel'a upozornil, ale ten na ich póuŽití písomne trval, aleboak Zhotoviteľ ani pri maximálnej starostfivosti nemohol zistiť ich nevhodnost'.

Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú objednávateľ nemôže Dielo užívat, pľe jeho vadyalebo nedorobky, za ktoté zodpovedá Zhotoiiteľ. V prípade , že pri ich odstraňovaní došlok qymene jednotliých častÍzanové, platí,žepľe novéia'ti oi.tu )ačínaplynút, novázáručná
ľ:Ľĺľ,ľesiacov odo dňa nasledujúceho pô podpísaní protokolu o odstiánen í vady aleboneooroDKu.

V pľípade, ak objednávateľ neurčí inak, postup Zhotoviteľa pľi odstraňovaní vád budenasledovný:

Identifikáciaváda porúch na reklamovanej časti Diela - pasportiz áciazaúčasti Zhotoviteľa
a objednávateľa

Diagnostika pľíčin vzniku porúch avád,napredmete reklamovanej časti Diele s cieľom určiťúčinné a efektívne práce pľi odstránení prí8in identifikov anýchvád. Diagnostiku zabezpečína vlastné náklady Zhotovite!' apredloŽí ju objednávateľovi na odsúhlasenie.

Zhotoviteľ ptedloží objednávateľovi na odsúhlasenie návrh spôsobu opľa\y ľeklamovaných
vád, vrátane technologických postupov a všetkých podporných dokumeniov potrebných kodstľáneniu identifikovaných vád,. Zhotoviteľ predioži na odsúhlasenie objednávateľovi
zmluvné laboratóľium na výkon diagnostiky u'''ik 

'ut"3 
vady, poľuchy časti Diela.

Teľmín začatia a dokončenia prác na odstľaňovaní vád písomne dohodne objednávateľ soZhotovitel'om. Ak k takejto písomnej dohode nedôjde, tak Zhotoviteľ sa zäväzuje začat,
s odstraňovaním vád Diela do 72 hodín 

9d pí9omn 
"í ,ýr'ry objednávat el,a atieto vadyodstľániť v termíne uvedenom v písomnej vyzvä objeanaváteľa.

a

o s

CL X.
Zmena zmluvy

10'1 Návľh písomného dodatku, ktorym sa má zmeniť zmluva, musí objednávatel,pľedložiťna kontľolu a odsúhlasenie pľíslušnému oľgánu/subjeĹtu n '-y'i. metodiky prepľíslušný opeľačný pľogľam' ak sa Dielo ľealizuje 
"v 

ľámci p.;j;kt". K uzavľetiupísomného dodatku, ktorym sa mení zmluva,môže äô1't'" ty.r'to ĺäíodov:

10'1.1 zo zákonných dôvodov vymedzených v $ 18 zákona č' 343/2OI5 Z. z. aza
dodržania podmienok ustanovených zákonom č. 34312015 Z. z.,I0'I.2 alebo zo zmluvných dôvodov, ktoľé sú v súlade s $ 18 ods. |pĺsm . a) zákona č.
343/2015 Z. z. vymedzené v tejto zmluve a za d,odtžania podmiónok usíanovených
zákonom č. 34312015 Z. z.

I0'2 Zákonné dôvody na zmenu zmluvy vo forme dodatku sú r,ymedzené v $ 18 zákona č.34312015 Z. z. ako:

l0'2.l dôvodpodľa$ 18ods.3písm. a)zákonaé.343/2OI5Z.z.(tzv. pravidlodeminimis
vo vzt'ahu k naviac prácam alebo doplňujúcim stavebným prácäm)

10.2.2 dôvod podľa $ 18 ods. 1 písm. b) zákona č. 343/2OI5 Z' z. (tzv. doplňujúce
stavebné práce)

)

l.l
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oh, rc.2.3

rc.2.4

Í0.2.5

dôvod podľa $ 18 ods. 1 písm. c) z(kona č. 34312015 Z. z. (tzv. nepredvídateľné

okolnosti)

dôvod podľa $ 18 ods. 1 písm. d) bod 2. zákona č. 34312015 Z. z. (tzv. zmefla
dodávateľa na základe právneho nástupníctva)

dôvod podľa $ 18 ods' 1 písm. e) zákona č.34312015 Z. z. (tzv. iná nepodstatná

zmena).

lebo

ady
lŠlo

iná
rbo

de

)
a

rc.3 Zmlr]ťľ|iné dôvody nazmenuzmluvy vo forme dodatku sú:

10.3'1 Zmenamateriálov alebo technológií za podmienok stanovených v tejto zmluve;

rc3.2 z'Úženie rozsahu Diela otzv. menej práce alebo dodávky;

10.3.3 Zmenatermínu vykonania Diela, ak:

a) sa počas realizácie stavby vyskytnú také stavebné práce alebo dodávky, ktoré sú

nevyhnutné na riadne dokončenie Diela podľa tejto zmluvy, a súčasne ich objektívne nie

je možné riadne ukončiť, odovzdať a prevziať v termíne na vykonania Diela podľa tejto

zmluvY, alebo

b) dokončenie Diela v termíne na vykonanie Diela podľa tejto zmluvy objektívne

nedovoľujú iné nepľedvídateľné okolnosti (napr. požiat,výbuch, úder blesku, pád stromov,

stoŽiarov a iných pľedmetov, povodeň, záplava, víchĺica, krupobitie, iná živelná pohľoma

alebo haváľia alebo iné nepľedvídateľné klimatické a povetemostné zmeny) alebo iné

nepredvídateľné pľevádzkové okolnosti. Za tymto účelom sa Zhotoviteľ zaväzllje, že

písomne oznámĺ objednávateľovi nutnosť predlŽenia teľmínov na vykonanie Diela bez

zbytočného odkladu, odkedy sa o nich dozvie spolu s písomných zdôvodnením.

I0.3.4 uplatnenie indexácie ceny zaDielo podľa Čt. ry bod4.7 tejto zmluvy.

1O.4 Ak počas rea|izácie Diela vznikne potreba vykonať také stavebné práce alebo dodávky, ktoľé

nie sú zaltnute v Pľílohe č'6 - ocenené výkazy ýmer zmluvy čo do mnoŽstva alebo druhu, ale

ktoré sú nevyhnutné na riadne dokončenie Diela podľa tejto zmluvy, je Zhotoviteľ povinný tieto

pľáce oceniť a v písomnej forme pľedložiť objednávateľovi na odsúhlasenie ešte pľed ich

iea|izáciou. Pri ocenení naviac prác a doplňujúcich prác postupuje Zhotoviteľ nasledovne:

a) pri položkách, ktoľé sa vyskytovali v rozpočte' bude používaťjednotkové ceny z
ľozpočtu, ktory je súčasťou tejto zmluvy,

b) pri položkách, ktoré sa v rozpočte nevyskytovali' pľedložiZhotoviteľ v prílohe
kalkuláciu ceny.

Potreba vykonania takýchto prác nie je sama o sebe dôvodom na to, aby Zhotoviteľ
jednostľanne preľušil vykonávanie Diela v zmluvne dohodnutom rozsahu počas doby, kým
sa dosiahne vzájomná dohoda o rozsahu a cene týchto pľác. Rozsah a cena ta(ýchto pľác

bude riešená postupom v zmysle zákona é. 34312015 Z. z. a tejto zmluvy.

10.5 Žiadost' Zhotovitel'a o zmenu zmluvy spolu s návrhom dodatku musí obsahovať
vyčerpávajúce odôvodnenie zaveďenia navrhovanej zmeny a dokumenty potvrdzujúce
opodstatnenosť jej zavedeĺia,vrátanepožaďovaných pľíloh podľa druhu poŽadovanej zmeny

vo dvoch oľiginálnych vyhotoveniach:
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-projektová dokumentácia s lyznačenými zmenami (vrátane vykazl výmeľ) potvrdená

stavebným dozoľom a zodpovedným projektantom - ak ide o Zmenu v pľácach

-rozpočet (pľepočty, rozdielový rozpočet) potvľdený stavebným dozorom (aj elektronickú

verziuv programe MS Excelna CD), - ak ide o Zmenu v prácach
_kópie zápisov zo stavebného denníka so zápisom o potrebe navľhovanej zmeny,
- súhlas stavebného dozoru s navrhovanými zmenami'
-fotodokumeĺtácia,
-iné (napr. stanovisko hygienika, geodetické zameranie, odborné posudky a pod.),

-ak relevantné - ľozhodnutie stavebného úľadu o Zmene stavby
Žiadosť Zhotovíteľa o Zmenu zmluvy spolu s návľhom dodatku musí byť doľučená

objednávateľovi najneskôľ 30 pľacovných dní pľed teľmínom' v ktoľom by daná zmena
mala nadobudnúto platnost'' v opačnom prípade nie je objednávateľ povinný na Žiadosť

o Zmenu prihliadať aZhotovĺteľ zodpovedá za škodu tým objednávateľovi spôsobenú.

Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že v pľipade zmeny zmluvy z dôvodu uplatnenia indexácie

ceny ZaDie1o podľa Či. ĺv aoá +l iejto zmlur,y 
'u 

p.o""'''e postupuje podľa Čt. Iv uod

4.7 tejto zmluvy.

Na zmenu v osobách štatutáľnych orgánov zmluvných strán alebo na Zmenu v osobách

oprávnených jednať za zm\uvné stľany v zmluvných alebo v realizačných veciach nie je

pótľebné uzavretie písomného dodatku k zmluve. Na takúto Zmenu postačuje, ak dotknutá

zmluvnástľana tieto skutočnosti písomne oznámidruhej zmluvnej strane. V pľípade' ak ide

o Zmenu v osobe kľúčového odborníka, postupuje sa podľa čl. VI. bod 6.8 tejto zmluvy.

s
10.6

čHnok XI.
osobitné ustanovenia

11.1 Pre účely tejto zmluvy saza vyššiu moc povaŽujú prípady, ktoľé nie sú závis|e od vôle

zmluvných strán a tieto ich ani nemôŽu ovplyvniť, napr' vojna' mobilizácia, živelné pohĺomy

a pod.

1 1.2 Ak sa splnenie tejto zmluvy stane nemožným, zm\uvĺá stľana, ktoľá sa bude chcieť odvolať

na vyššiu moc, požiada dľuhú stranu o úpľavu zmluvy vo vďahu k predmetu' cene a času

plnenia. Ak nedôjde k takejto dohode' má zmluvná strana, ktoľá sa oprávnene odvoláva na I
vyššiu *o", p.á,ro odstúpiť od zmlur,y' Učinky odstúpenia nastanú dňom doručenia

oznámeniao odstúpení dľuhej zmluvnej strane.

1 1.3 Zhotoviteľje povinný preďzahájením stavebných pľác, po protokolámom prevzatí staveniska,

osadiť informačnú tabuľu stavby podľa pokynov objednávateľa. Infoľmačná tabuľa obsahuje

nasledovné údaje: náĺzov stavby, stavebník, zhotoviteľ, termín realizácie, stavebný dozor,

stavbyvedúci, pľojektant, povolenie stavby. Infoľmačné tabule sa umiestnia na stavenisku,

príp. na ploche zariadenia staveniska tak, aby boli viditeľné z veľejne pľístupného priestoľu

mimo Staveniska 
čl. xII.

odstúpenie od zmluvy a Ukončenie zmluvy

12.1 objednávateľ je opľávnený odstupiť od tejto zmluvy, najmä ak:

a) Zhotoviteľ podstatne poruší niektoľú zo svojich povinností podľa tejto zmluvy,

b) Zhotoviteľ poľuší niektoru zo svojich povinností podľa tejto zmluvy inýmnežpodstatným
spôsobom a takéto poľušenie nenapraví ani v dodatočnej pľimeranej lehote nanápravu,
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' .7h^tÔviteľ stratil spôsobilosť vyŽadovanú zákonom č. 34312015 Z. z. alebo stratil iné

", 'i;;;"alebo vecné predpoklady na ľiadne plnenie tejto zmluvy,

ĺl v ramci kontľoly veľejného obstaľávania zákazky, ktoľej výsledkom je táto zmluva, bolo

"' oonu,u,ované 
poruš enie zákona'

' _. ĺnaiotok Zhotoviteľaje vyhlásený konkuľz alebo konkurzné konanie bolo zastavené pre

", iZÄ"i^rok majetku alebo je Zhotoviteľovi povolená reštrukturälĺzácia alebo Zhotoviteľ

;'-'*' do likvidácie, preľuší alebo iným spôsobom skončí svoju podnikateľskú činnosť'

n ,l7'hotoviteľaprebehla zmenakontroly' organizačnázmena,Zmenapľávnej formy, zmena

" itítitarry"n órgánov, pľedaj podniku alebo jeho časti, a tieto zmeny nie sú pre

ôĹl"ana""teľa konajúc ľozumne a odôvodnene akceptovateľné alebo nie sú súladné so

;;i;;.^ č' 343 l2O l 5 Z' z''

-\ nľávop1atnýmrozhodnutím Pľotimonopolného úradu SR bolo konštatované, že Zhotoviteľ

"' tru pri získani zákazky, ktoľej výsledkom je táto zsrlluva, dopustil kolúzneho správania

;i"Ĺ" v prípade, ak Zhotoviteľ iným nedovoleným spôsobom ovplyvnil vyber víťazného

wháďziia, atýmnarušil alebo ohĺozil hospodáľsku súťaž,

h) je splnený niektoý z dôvodov na odstúpenie od zmluvy podľa $ 19 zákona č:' 34312015 Z.

2.,

i) je splnený niektory z dôvodov na odstúpenie od zmluvy podľa ustanovení zákona č.

31512016 Z. z'

j) neakceptuje uplatnenie indexácie Zhotoviteľom podľa Čt. tv bod 4.7 tejto zmluvy.

12.3 objednávateľ je opľávnený odstúpiť od tejto zmluly aj z ďalších zákonných alebo zmluvných

dôvo dov ĺežuvedených v bode 12.1 tohto članku'

12.4 Zhotoviteľ podstatne poľušuje túto zmluvu aj v pľípadoch, ak:

a) je v omeškaním s plnením termínov podľa Čt. ru. bodu 3.2 tejto zmluvy,

b) bezdôvodne preľuší vykonávanie Diela, pokiaľ tak nebolo uľobené z dôvodu na

strane objednávateľa'

c) beználežitého zdôvodnenia neplní Pľílohu č. 4 - Haľmonogram služieb a prác tejto

zmluvy alalebo Kontľolno_skúšobný plán ďa\ebo stavebným dozorom investoľa

odsúhlasené technologické postupy

d) poruší akúkoľvek povinnosť vyplývajúcrrČl. VI. tejto zmlulry,

e) poruší povinnosť vyplývajúcu z Pľílohy č. 3 _ Požiaďavky objednávateľa tejto

zmlttvY,

o poľuší povinnosť vyplývajúcrzČl. VII' bodu 7.28 až7.31tejto zmluvy'

g) neplní kvalitatívno-technické paľametre a podmienky zhotovovania predmetu

zmluvy uľčeným technologickým postupom pľác, STN a všeobecne záväznými

právnymi predpismi a touto zmluvou, a napriek písomnému upozomeniu

obj ednávateľa nevyko ná nápravu v určenej lehote,

h) napľiek písomnému upozorneniu objednávateľa o vadách plnenia (zápisom

v stavebnom denníku alebo iným vhodným spôsobom) pokľačuje v plnení s vadami

a1ebo aj napriek upozorneniu v pľimeranej lehote mu určenej na odstľánenie vady

túto neodstránil. V ľozsahu vád plnenia nie je objednávateľ povinný vykonať úhľadu

platby a až do ich odstránenia nie je v omeškaní s platením. Výšku takto neuhradenej
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čiastky stanoví objednávateľ ýpočtom podl'a rozsahu vád plnenia v súlade
S cenovou ponukou' ktorá je súčasťou tejto zmluvy.

I2'5 Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od zmlur,y v pľípadoch, ak:

a) objednávateľ bezdôvodne preruší vykonávanie Diela, pokiaľ tak nebolo uľobené
z dôvodu na strane Zhotoviteľa,

b) objednávateľ je v omeškaní s platením ceny zaDielo o viac ako 60 dní,
c) objednávateľ bezdôvodne nepľevezme ľiadne ukončené Dielo pripravené na

odovzdanie,
d) objednávateľ v omeškaní s plnením teľmínov podľa Čt. ry bod 4.7 tejto Zmluvy'
e) zinýchzákonných alebo zmluvných dôvodov.

12.6 Zmluvné strany sa dohodli, že môžu ukončiť túto zmluvu aj písomnou dohodou. V pľípade
spôsobu zántkuZmluvy nazáklade písomnej dohody Zmluvnýchstrán,Zmluvazantkádňom
uvedeným v dohode, v ktorej Zmluvne strany upravia vyspoľiadanie vzď;omĺých nárokov
vzniknutých na základe Zmluvy ľesp' nároky, vzniknuté z poľušenia povinností podľa
Zmluvy.

I2.7 odstÍlpenie od Zmluvy musí byť preukázateľne doľučené druhej Zmlwnej stľane a musí v
ňom byť uvedený konkľétny dôvod odstúpenia, inak sa nepovažuje za ľiadne odstúpenie s
účinkami. odstúpením od Zmluvy saZmluva ruší odo dňa doľučenia písomného oznámenia
o odstúpeni odZmluvy drúej Zmluvnej strane.

12.8 V prípade odstúpenia od Zmluvy objednávateľom podľa bodu 12.1 tohto článku, je Zhotoviteľ
povinný na Žiadosť objednávateľa uskutočnit' všetky pľáce potľebné pre konzerváciu
neukončeného diela' pričom účelne alebo nevyhnutne vynaložené náklady na konzerváciu
neukončeného diela v takom prípade znáša Zhotoviteľ; v pľípade odstúpenia Zhotoviteľa od
Zmluvy podľa bodu 12.5 tohto článku, zĺášaúčelne alebo nevyhnutne vynaložené náklady na
konzeľváciu neukončeného diela obj ednávateľ.

I2.9 Zhotoviteľ je povinný bezodkladne upozoľniť objednávateľa na všetky opatľenia, ktoré je
potrebné urobiť v záujme odvľátenia akejkoľvek fuoziacej škody na neukončenom diele alebo
zmiernenia j ej následkov.

I2'I0 Zhotoviteľ je povinný vykonať opatrenia azabezpečit' dielo tak, aby nedošlo k jeho zničeniu,
poškodeniu, odcudzeniu alebo k inej škode azabezpečit'vykonanie prác, ktoré neznesú odklad
a mohli by poškodiť záujmy objednávateľa.

I2.LI Zhotoviteľ je povinný v pľimeranej lehote určenej objednávateľom odovzdať
objednávateľovi neukončené dielo spolu s pľíslušnou dokumentáciou avypratať stavenisko
v súlade s dojednaniami Zmluvy; súčasťou protokolu o prevzati neukončeného diela bude
údaj o rozsahu áotovenia dielaZhotoviteľom ku dňu zánikuZmluvy. Vlastnícke právo k
neukončenému dielu, ľesp' jeho časti, ktoré objednávateľovi neboli odovzdané užpreďtým,
prechádza na objednávateľa odovzdaním neukončeného diela; v pľípade ak nedošlo k
odovzdaniu neukončeného diela v lehote do pätnástich dní po ukončeni Zmluvy, vlastnícke
právo k neukončenému dielu pľecháďzana objednávateľa uplynutím tejto lehoty.

čl xru.
Banková záruka

13.1 Zhotoviteľ je povinný najneskôr ku dňu podpísania Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela
odovzdat'objednávateľovizáručnú listinu - doklad preukazujúci poskytnutie bankovej záruky,
obsahom ktorej bldezáväzok všeobecne akceptovateľnej banky uspokojiť objednávateľa do
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úlade

na

bené

v,ŕŠky akejkoľvek splatnej peňaŽnej pohľadávky objednávateľa voči zhotoviteľovi z titulu

,áaprr"dnosti zhotoviteľazavady (a nedoľobky) diela podľa tejto Zmluvy alebo v súvislosti

, ĺo.' poĺus tľvania záručnej doby, Z titulu povinnosti Zhotoviteľazaplatiť objednávateľovi

zm|uvnépokuty podľa tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou počas tľvania záručĺej doby, ako

áj z titulu zodpovednosti zhotovlteľa za škodu spôsobenú podľa tejto Zmluvy alebo v

zuvislosti s ňou počas truania záručnej doby, a to vo vyške 5"Á z celkovej ceny Diela bez

DPH uvedenej v Čt. ry. bod 4.1 tejto Zm\uvy; plnenie banky z uvedenej bankovej zárlky

môŽe byť podmienené len doľučením písomnej výzw objednávateľa na plnenie vo ýške
peťnžnej Sumy uľčenej objednávateľom (požiadavky banky na foľmálne náleŽitostiýzvy ako

nup.. o*.dčenie pravosti podpisov alebo pľedloŽenie qýpisu z rcgista pľávnických osôb

objednávateľa sa nepovažujú za podmienenie plnenia banky z bankovej záruky) (ďalej len

"garančnábanková zárukaoo)' o uplatnení si náľoku na plnenie z garančnej bankovej záruky

voči banke obj ednávateľ zhotoviteľa bezodkladne informuj e.

Pozn.: Veľejný obstaľávateľ (objednávateľ) bude akceptovať aj poistenie zóľulql alebo

zloženie garančnej zábezpelĺy na účet veľejného obstarávateľa (objednávateľa), tieto

,,alternativne" zabezpečovacie nástroje budú použité na ľovnalý účel ako banková zóľuka,

pričom zmluva o dielo bude v tomto bode pľed jej podpisom upravená podľa toho, ktorý

zabezpečovací nástroj zhotoviteľ zvolí.

I3.2 Garančná banková záruka bude vystavená v prospech objednávateľa ,,bez qýhrad" a bude

vystavená bankou podľa zákona č' 4831200I Z. z. o bankách a o Zmene a doplnení niektorych

zákonov v znení neskorších predpisov.

13.3 Garančná banková zárukamusí obsahovať záväzok, že v lehote 15 dní po doručení písomnej

Žiadosti objednávateľa na zaplatenie, zap.lati banka akúkoľvek sumu až do v-/šky 5 oÁ z

celkovej cany Diela bez DPH uvedenej v Č1. ry. bod 4.1 tejto Zmluvy v období od podpisu

Protokolu o odovzdaniaprevzati Diela do uplynutiazáručnej doby'

I3.4 objednávateľ je oprávnený použiť gaĺančnú bankovú záruku alebo jej časť v prípade, ak

zhotoviteľ:

a) poľuší/nesplní niektoru svoju zmluvnú povinnosť vyplývajúcu z tejto Zmluvy,
b) nesplní ĺi zák\ade písomnej wýzvy objednávateľa v lehote nej uľčenej povinnosť uhľadiť
p,eťnžne iarulry vľátane zmluvných pokút a sankcií za nedodľŽanie/nesplnenie/porušenie
zmluvných povinností , ĺajmďa|e nie ýlučne poskytnúť objednávateľovi primeľanú zľavu z ceny

die|a z titulu zodpovednosti za vady (a nedoľobky) diela, nahľadiť objednávateľovi skutočne

lynaložené náklady na odstľánenie reklamovaných vád diela, zaplatiť objednávateľovi zmluvné
pokuty, nahĺadiť obj ednávateľovi spôsobenú škodu.

13.5 Gaľančná bankovázárukamusí trvať po celú záľučnídobu podľatejto Zmluvy (60 mesiacov)

a nesmie byť po uvedenú dobu odvolateľn á. Zhotoviteľ j e povinný do tridsiatich (3 0) dní po každom
čeľpaní gá.anonej bankovej záruky objednávateľom doplniť gaľančnú bankovú záruku do jej

pÔvodnejýšky. Doplnením gaľančnej bankovej záľuky podľa predchádzajúcej vety sa ľozumie (na

zák|ade dohody s bankou):

a) rozšírenie garančnej bankovej záruky najej pôvodnú qišku alebo
b) zĺiadenie novej gaľančnej bankovej záruky, pľičom zhotoviteľ alebo banka doľučí
objednávateľovi záručnu listinu, ktoľou bola gaľančná banková záruka rozšírená alebo opätovne

zĺiaďená.

13.6 obsahom garančnej bankovej záruky musí byť okľem iného aj záväzokbanky'vysta1yjĺryj
garančnú bankoví záľuku pľediziť platnosť garančnej bankovej záruky v prípade predlženia
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záručnej doby, spôsobeného neplnením závázkov zhotoviteľa voči objednávateľovi vyplývajúcich
zo zmluvy ato nacelú dobu trvania predĺŽenej záľučnej doby.

I3.] V pľípade využitia garančnej bankovej záruky alebo jej časti objednávateľom, bude

zhotoviteľ bez zbytočného odkladu povinný doplniť bankovú zárlku do plnej výšky, t. j. 5 % z
celkovej ceny Diela bez DPH uvedenej v Čt. w. bod 4.1 tejto Zmluvy, a to najneskôr do 15 dní od

doručenia výzvy objednávateľa najej doplnenie. V prípade ľiadneho splnénia Zmluvy sa banková
zárukavrŕĺtizhotoviteľovi do 30 dní po uplynutí záručnej doby.

Alternatíva - zloženie finančných pľostľiedkov na účet objednávateľa:

13.8 Zhotoviteľ je povinný najneskôľ ku dňu podpísania Protokolu o odovzdaní aprevzatí Diela
pľedloŽiť doklad o z|oženífinančných pľostľiedkov na účet objednávateľa slúžiacich ako zábezpeka
voči akejkoľvek splatnej peňaŽnej pohľadávke objednávateľa voči zhotoviteľovi z titulu
zodpovednosti zhotoviteľazavady (a nedoľobky) diela podľa tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou
počas trvania záručnej doby, z titulu povinnosti Zhotoviteľa zaplatiť objednávateľovi zmluvné
pokuty podľa tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou počas trvania záručnej doby, ako aj Z titulu
zodpovednosti zhotoviteľa za škodu spôsobenú podľa tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou počas 

0
trvania záručnej doby, a to vo vyške'5"Á z celkovej ceny Diela bez DPH uvedenej v Čl. Iv. bod

4' 1 tejto Zm|uvy (ďalej len oogaľančná záhezpeka"). o uplatnení si nároku na plnenie z garančnej

záb ezp eky o bj e dnávate ľ zhotovite ľ a bezo dkl adne info rmuj e'

I3.9Zhotoviteľ súhlasí s tým, že zgarančnej zábezpeky je objednávateľom oprávnený uspokojiť
svoje náľoky voči nemu na zaplatenie a to aŽ do Úšky 5 oÁ z celkovej ceny Diela bez DPH
uvedenej v Cl. IV. bod 4' l tejto Zm|ulry v období od podpisu Protokolu o odovzdaní aprevzati
Diela do uplynutiazátučĺej doby.

13.10 objednávateľ je oprávnený pouŽiť garančnú zábezpeku alebo jej časť v pľípade, ak
zhotoviteľ:

a) poľuší/nesplní niektorú svoju zmluvnú povinnosť vyplývajúcu z tejto Zm|uvy,
b)nesplní na zák|aďe písomnej výzw objednávateľa v lehote nej uľčenej povinnosť uhĺadiť

peíažne záväzky vrátane zmluvných pokút a sankcií za nedodržanie/nesplnenie/porušenie
zmluvných povinností, najmalale nie ýlučne poskytnúť objednávateľovi primeľanú zľavl
Zceny dielaztitulu zodpovednosti za vady (a nedorobky) diela, nahľadiť objednávateľovi
skutočne vynaloŽené náklady na odstľánenie ľeklamovaných vád diela' zap|atiť

obj ednávateľovi zmluvné pokuty, nahľadiť obj ednávateľovi spôsobenú škodu.

13.11 Gaľančná zábezpekamusí tľvať po celú zállčnll dobu podľa tejto Zmluvy (60 mesiacov)
a nesmie byť po uvedenú dobu odvolateľná. Zhotoviteľ je povinný do tridsiatich (30) dní po

každom čeľpaní garančnej zábezpeky objednávateľom doplniť garančĺu zábezpeku do jej

pôvodnej vyšky.

13.I2 Vprípade využitiagarančnej zábezpeky alebojej častiobjednávateľom,bude zhotoviteľbez
zbytočného odkladu povinný doplniť gaľančnú zábezpeku do plnej výšky, t. j. 5 % z celkovej
ceny Diela bez DPH uvedenej v Cl. IV. bod 4.1 tejto Zmluvy, a to najneskôr do 15 dní od
doručenia výzw objednávateľa na jej doplnenie. V prípade ľiadneho splnenia Zmluvy sa

garančná zábezpeka vráti zhotoviteľovi do 30 dní po uplynutí záručĺej doby.
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ĺúcich Alrcľnatíva 
- poistenie zóľulE:

bude
%rz

tí od
ĺová

lc. 1? Zhotoviteľ je povinný najneskôľ ku dňu podpísania Pľotokolu o odovzdaní a ptevzatí

''''ír"ruodovzdať o"bjeänávatáľoui doklud resp. listinu pľeukazujúcu poistenie záruky (poistenie

;;r"ky za kvalitu ái.lu u záĺuÓnej dobe), obsahom ktorej bude záväzok poisťovne poskytnúť

"[:-"a"ar*eľovi 
p1nenie a tým uspokojiť objednávateľa do vyšky akejkoľvek splatnej peňažnej

io'r'ľuaaur.y objeänávateľa voči zhotoviteľovi z titulu zodpovednosti zhotovíteľa za vady (a

ä"J".utyi dióh podľa tejto Zm\uvy alebo v súvislosti s ňou počas trvania záručnej

;;Ĺy, ,iiírĺu povinnosti Ziotoviteľa zaplatiť objednávateľovi zmluvné pokuty podľa tejto

í^í"w alebo v súvislosti s ňou počas tľvania záručnej doby, ako aj z titulu zodpovednosti

hotoiit"ľu za škodu spôsobenú podľa tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou -počas 
trvania

záručĺejdoby' a to vo vyške 5oÁ zcelkovej 
".oy 

Ďi"ln bez DPH uvedenej v Čt. ľ. bod 4.1

ĺ"yo z^l"ry; plnenie poisťovne z poistenia záruky môŽe byť podmienenó len doručením

pĺ'o."": ,ý^y objednívateľa na plnenie vo ýške peňažnej sumy uľčenej objednávateľom

6:nzľraivuy pói'ťo'n''. na foľmálne náležitosti ýzvy ako napr. osvedčenie pľavosti podpisov

äebo pľediďŽenie výpisu z registra právnických osôb objednávateľa sa nepovažuj'(l za

lodmienenie p1nenia poisťovne z poistenia zéruky) (ďalej len " zárukz za kvalitu diela

vzáručnej ĺôtre";. ó uplatnení si naĺoku na plnenie zpoistenia záruky voči poisťovni

obj ednávateľ zhotoviteľa bezodkladne informuj e.

13.14 Doklad resp. listina preukazujúca poistenie záľuky bude vystavená poisťovňou v súlade so

"át 
o.ro* Ó. č. 3ďl20I5 Z.'z. o poisťovníctve a o zÍnene a doplnení niektoých zákonov v zneni

neskorších pľedpisov alebo podľá ekvivalentného právneho predpisu členského štátu Euľópskej únie

ut.bo stat r, tto.ý je zmluvnou stranou Dohody o Európskom hospodaľskom priestore ich pôvodu.

Ďoklad, resp. ľština preukazujúca poistenie záruky môže byť vystavená poisťovňou so sídlom v

štorr"r''t 
"; 

iepublike, pobočkóu zafuaníčĺej poisťovne v Slovenskej republike alebo zahľaničnou

poisťovňou (d;alej len,poisťovňď'). Doklad' resp. listinapreukazujúcapoisteniezáruky vyhotovená

"uhr*iorrou 
poisťovňóu musĺ byt'predloženáv pôvodnom jazykl a súčasne úľadne preloŽená do

slovenského jazyka.

13.15 Poistenie zaľuky obsahuje záväzok, že v lehote 15 dní po doľučení písomnej žiadosti

objednávateľa na zaplátenie, ruplutípoisťovňa akúkoľvek Sumu až do vyšky 5 Yo z celkovej ceny

Diela bez DPH uvedänej v Čl. Ň. uoĺ 4.1 tejto Zmluvy v období od podpisu Pľotokolu o odovzdaní

a ptevzatí Diela do uplynutia záruÓĺq doby.

13.16 objednávďeľ je opľávnený uplatniť poistenie zénsky alebo jej časť v prípade, ak zhotoviteľ:

a) porušíinesplní niekÍorú svoju zmluvnú povinnosť vyplývajúcu z tejto Zml.uvy,

ul nesplní nä zŕklade písomnej výzvy objednávateľa v lehote nej uľčenej povinnosť uhĺadiť
peňažné záväzky vrátane zmluvných pokút a sankcií za nedodržanie/nesplnenie/porušenie
im1uvných povinností , najma/ale nie ýlučne poskytnúť objednávateľovi primeraĺi zľavu z ceÍLy

diela z-titulu zodpovednósti za vady (a nedorobky) diela, nahľadiť objednávateľovi skutočne

vyna1ožené náHaáy na odstľánenie reklamovaných vád diela, zaplratiť objednávateľovi zmluvné
pokuty alebo nahľadiť objednávateľovi spôsobenú škodu.

1 3. 17 Poist enie záruky musí trvď po celú zéručĺ'ldobu podľa tejto Zmluvy (60 mesiacov) a nesmie

byť po uvedenú doúu odvolateňé. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť aby uplatnenie naľoku
z poistenia zánil<y nemalo vplyv na ďalšie uplatnenie nárokov z poistenia záruky objednávatel'om,
ato aždo ýšky 5oÁ zcelkovej ceny Diedbez DPH uvedenej vČt. ľ. bod 4.1 tejto Zmluvy
v období od podpisu Protokolu o odovzdaní aprevzatíDiela do uplynutiazánučnej doby.
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čt. xIv.
Záverečné ustanovenia

I4.ĺPri plnení tejto zmluvy sa riadia zmluvné strany v prvom rade jej ustanoveniani. Zhotoviteľ sa
bude ľiadiť tiež písomnými pokynmi objednávateľa, zapísanými v stavebnom denníku
a písomnými dohodami opľávnených pracovníkov zmluvných stľán v pľíslušnom pľedstihu.

I4.2ostatné skutočnosti neupľavené v ustanoveniach tejto zmluvy sa budú spľavovať príslušnými
ustanoveniami obchodného zákonníka, občianskeho zákonníka, pľípadne ďalšími pľávnymi
pľedpismi, najmä: stavebným zákonom, ziĺkonom o životnom prostľedí' zákonnými normami
obezpečnosti práce atechnických zaríaďení pľi stavebných prácach aďalšími právnymi
predpismi záväznými na území Slovenskej republiky, najmä zákonom é. 34312015 Z. z.

azákonomč,.31512016 Z. z., s čím obe zmluvné stľany bezýhrad súhlasia.

I4.3 v pľípade, kedy táto zmIuva alebo zákon zakotvuje povinnosť doľučovať písomnosť dľuhej
stľane, doručuje sa písomnosť:

a) v listinnej podobe na adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy alebo aktualizovarlé adresy
podľa písomných oznámení alebo qýpisov Z verejne prístupných evidencií (vypis
z obchodného ľegistra a pod.) ako dopoľučená zásĺelka, alebo

b) v elektronickej podobe autorizovaĺá v zmysle zákona č. 30512013 Z. z. o elektronickej
podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o Znene a doplnení niektoých
zákoĺov (zákon o e-Govemmente) v zneni neskorších pľedpisov do aktívnej
elektľonickej schľánky adľesáta ako elektronický dokument, ktoý sa nedoručuje do
vlastqých ľúk.

Listinná zásielka sa považuje za doručenú v deň jej prevzatia adľesátom. Listinná zásielka
sa povaŽuje za doručenú aj dňom, kedy ju adresát odmietol prevziať alebo dňom uplynutia
úložnej lehoty na pošte, pľípadne dňom, ktorý bude označeĺý na zásielke ako deň
neúspešného doručenia z dôvodu ,,Adľesát neznámy", ato aj v pľípade, ak sa adresát o tom
nedozvie.

Elektľonická zásielka sa povaŽuje za doručenú v deň bezprostredne nasledujúci po dni
uloženia elektronickej zásielky v elektronickej schĺánke adresáta, ato aj vpľípade, ak sa
adľesát o tom nedozvie.

Týmto ustanovením nie sú dotknuté tie ustanovenia tejto zmluvy,ktoré umoŽňujú zmluvným
stranám spolu komunikovať elektľonicky e-mailom alebo zápisom v stavebnom denníku.

I4.4 Ak je, alebo sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatné alebo neúčinné, nedotýka
sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoľé ostávajú platné a účinné. Zmluvne strany sa
v tomto prípade zaväzuji dohodou nahradiť neplatné, ľesp. neúčinné ustanovenie novým
ustanovením platným' resp. účinným, ktoľé najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému
ekonomickému účelu ustanovenia neplatného, resp. neúčinného. Do tej doby platí
zodpovedaj úca úpľava všeobecne záväzný ch pľávnych predpisov Slovenskej republiky.

14.5 Zmluvĺé stľany vzájomne prehlasujú, že zmluvu uzavreli slobodne a vážne, níe za zvIášť
neqýhodných podmienok, bez akéhokoľvek donútenia, nie v tiesni apo vzájomnom uvážení.
Rovnako tak prehlasujt, že im nie sí známe žiaďne skutočnosti, ktoľé by mohli spôsobiť
neplatnosť' ľesp. neúčinnosť tejto zmluvy . Zmluvl si riadne premysleli, celý jej text prečítali
a pochopili ana zslak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú.

14.6 Táto zmluva je vypľacovaná v šiestich vyhotoveniach, objednávateľ obdrží po štyľi
vyhotovenia a Zhotoviteľ po dvoch vyhotoveniach zmluvy. Táto zmluva nadobúda platnosť
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dňom jej uzavľetia._Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zveľejnenrq

;;;il";m sídle Žiľnského samospľávneho kĺaja.

Príloha

NávrhZoznamPp;ĺlooľ; 
č.1 Ponukový list (Cenová p".lľP _ predktadá uchádzač k ponuke

Pľíloha č'2 Vysvetlenie súťaŽných podkladov

Pĺíloha o.: póziadavky obj edn áv ateľ a

Pľíloha č.4 Harmonogram služieň""^ia" 1 yr1aĺĺlala uchádzač k ponuke

Pľí'oha č.5 Dokum enÍáciaport yirriräôu3.á.,a1u'eľom (na e'ektronickom nosiči)

Pľíloha č'6 ocenen éýkazy 'y^"' 
- ľ'edú1ý u'chčtdzač k ponuke

Pľíloha Ó.7 Zozĺamsubdodávat;lb' -' predkladčt u.cháclzač k uzavľetiu ZoD

Príloha i.8 Zozĺamkľúčových ;;;*íĹ"' - pľedkladá uchádzač k ponuke

Príloha č'9 Usmeľnenie geodetĹĹĺ'"ľ' prác na cestďch stavbách Žilinského

samospľáv""r'o ľ'u3 u 1nňlektľonickom nosiči)

Pľíloha č.10 Metodick1 
" - 

'ĺ SR č' 1ól2022 (naelektľonickom nosiči)

19, 12. 20?a
v Žitine dňa....

Za objednávatel'a:

V Bratislave' dňa

ZaZhotovitel'a:

1g' 1ľ 1|ĺ??

ťýJ,:..ťre si;':li Ĺ!i:] :r g

\

. ....t..ga'

/ M"ttostav DS a's'

\ ,í"g.Pavol Hľúzik 
^w pľedseda pľedstavenh'tva

Metľostav M5 a's'

Ing. Lenka Qýkoľová
podpľedsedď predstavenstva

Žĺtĺnstrý kľai
pľedsedr''cnaIng.

)

3ĺ



#r'/o/r*- a- ĺ
re;nenia Verejné obstaráVanie na uskutočnenie stavebných prác postupom zadávania podlimitných zákaziek

,,Rekonštrukcia oporného múru pod cestou lll584.,

Názov verejného obstarávania

Rekonštrukcia oporného múru pod cestou ll/584

Názov uchádzača:

Metrostav DS a.s.

Adresa uchádzača:

Košická t7t8ol49,821 08 Bratislava - mestská časť Ružinov

Tel. č.;

+421918787 ttl
e-mail

lČo:
46120 602

olČ/ lČ opn:
202323 1892 / 5K202323 1892

Návrh na plnenie kritérií

Cena za predmet zákazky

Cena za dodanie predmetu
zákazky (EUR, bez DPH)

Sadzba 20% a výška DPH 61469,17

Cena za dodanie predmetu
zákazky (EUR, vrátane DPH) 368 815,03

Príloha é,2 Súť'ažných podkladov

Návrh na pInenie kritérií

Uchádzač výšku ceny uvedĺe na dve desatĺnné miesta.

Dátum: 22.LL'2o22

Miesto podpisu: Bratĺslava

Meno osoby, oprávnenej konať za uchádzača:

Pod pi# ......"*
I /lÄe Pavol Hrúzik

ýoseaa 
predstavenstva

Podpis

t

h

stva



Príloha č.2 

 

Vysvetlenie súťažných podkladov 

 

V súťaži neboli žiadne otázky 
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1. Harmonogram sluŽieb a prác

Zhotoviteľ ( Uchádzač )predloží objednávatelbvi Harmonogram služieb a prác ako súčasť ponuky v rámci

verejnej súťaže.
Pri príprave harmonogramu uchádzač zohľadníetapovitú postupnosť realizácie prác stavby' Predpokladaná doba

uýstavby 4 mesiace od dátumu prevzatia staveniska. Uchádzač predloží v harmonograme dátum prevzatia

staveniska t012022.
V prípade, že sa dátum prevzatia staveniska posunie z dôvodu trvania verejného obstarávania v takom rozsahu'

že ovplyvní zahájenie prác uvedené úspešným uchádzačom v jeho Harmonograme služieb a prác, úspešný

uchádzač je povinný tento svoj Harmonogram služieb a prác a súvisiace dokumenty náležite aktualizovať'

Aktualizáciu Harmonogramu služieb a prác, ktorý je súčasťou ponuky v rámci verejného obstarávania, je povinný

úspešný uchádzač (Zhotoviteľ) predložiť k podpiiu ZoD. V aktualizácii svojho Harmonogramu s|užieb a prác je

úspešný uchádzač (Zhotoviteľ) povinný dodržať stanovenú Lehotu rnýstavby a zároveň nebude oprávnený

nárokovať si akékoľvek náktáoy, ktoré môžu vzniknúť v dôsledku takejto úpravy' Takto aktualizovaný

Harmonogram služieb a prác s úpravou súvisiacej dokumentácie sa stanú súčasťou Zmluvy'

Harmonolram služieb a prác je pre plnenie zhotovitela podľa Zmluvy záväzný.

Požiadavky na obsah Harmonogramu služieb a prác úspešného uchádzača (Zhotoviteľa), ako príloha k ZoD:

Harmonogram služieb a prác tvoria tieto časti:

o Vecný harmonogram
o Fakturačnýharmonogram

objednávateľ požaduje, aby Harmonogram sIužieb a prác bo| spracovaný v súlade s PoV'

Vecný harmonogram
Zhotoviteľje povinný vypracovať Vecný harmonogram' Vecný harmonogram bude vypracovaný pre celú stavbu

s členením na jednotlivé etapy V pro."i" realizáció stavby s popisom hlavných činnostĹ postupnosťou a časovou

nadväznosťou prác, ktorý reprezentuje návrh uchádzača na vyhotovenie diela v súlade s navrhovanou

technológiou rnistavby, stanoveným termínom ukončenia prác a klimatickými podmienkami' v ktorých bude

zohľadnené zimné obdobie v súlade s čl. lll' ods' 3'2'

Vecný harmonogram bude dostatočne detailný s uvedením údajov a vzájomných väzieb zobrazujúcich

následnosti medzi jednotlirnými činnosťami, ktoré sú potrebné k určeniu časovej postupnosti zabezpečenia

potrebných súhlasov správcov, Wjadrenídotknutých inštitúcii a odsúhlasenia Dokumentácie Zhotoviteľa, prác na

jednotlirných častiach stavby a návrhovaný časový plán s technologickou a časovou nadväznosťou v súlade s

tech nológiou výstavby.

Vecný harmonogram rnýstavby bude vyhotovený vo forme sieťového harmonogramu Vypracovaného vo formáte

*.mpp, s členením na jednotlivé etapy realizácie stavby'

Harmonogram bude obsahovať dátum vyhotovenia a podpis zodpovednej osoby, stavbyvedúceho Zhotovitel'a'

Fakturačnýharmonogramvyhotovenýpodl,aVecnéhoharmonogramuvčíselnomvyjadreníačlenenípo
jednotlivých častiach stavoy a mesiacoch Lehoty rnistavby, ako aj v grafickom vyjadrení (tzv' S- krivka alebo

Kumulatívna fakturačná krivka) .

Kumulatívna krivka nákladov (S-krivka) v euro, bude vychádzať z časového sledu zhotovenia jednotlirnŕch častí

stavby (tak, ako budú plánované v grafickom harmonograme rnýstavby) a k ním prislúchajúcim nákladom na každý

stavebný objekt, kvôli umožneniu efektívnej kontroly plnenia postupu prác a možných rizikorných faktorov

',l"iJ'.'ir' ' li"áízenĺ' Lehoty rnýstavby. Na horizontálnej osi S-krivky bude Lehota výstavby Diela (v mesiacoch)

a na vertikálnej osi budú odpovedajúce odhadované kumulované náklady za príslušný mesiac'

Harmonogram bude obsahovať dátum vyhotovenia a podpis zodpovednej osoby Zhotoviteľa'

Zhotoviteľ je povinný Fakturačný harmonogram dodržať, pričom skutočné kumulatívne fakturačné plnenie

Zhotoviteľa v príslušnom mesiaci Lehoty výstavby oproti plánovanému kumulatívnemu fakturačnému plneniu

Zhotoviteľa uvedenému vo Fakturačnom harmonograme nesmie byť nižšie o viac ako 15%'

Na účely tohto článku sa skutočným kumulatívnym fakturačným plnením Zhotoviteľa rozumie celková suma

vyfakturovaná Zhotoviteľom v období od Dátumu prevzatia staveniska do posledného dňa mesiaca, ktorého sa

platba týka.

Zhotoviteľ je plne zodpovedný za ním predložený Harmonogram služieb a prác.



ô.^',ôhnú dozor, alebo technický dohľad investora môže mať výhrady, ak predložený Harmonogram služieb a prác

]l1"ä.*"aa požĺadavkám Zmluvy a bude zrejmé, že Dielo sa podľa predloŽeného Haľmonogramu služieb a prác

:";,"" dať v zmluvných termínoch ukončiť. V takom prípade je na základe pokynu Stavebného dozora, alebo

,"-Jnnl*e'u dohľadu investora, Zhotoviteľ povinný Harmonogram služieb a prác prepracovať tak, aby bol plne

v súlade so Zmluvou'

Ak zhotoviteľ nesplní Lehotu výstavby, potom zaplatí za toto nesplnenie objednávateľovi odškodnenie za

oneskorenie. Toto odškodnenie za oneskorenie je suma 0,5%o z konečnej zmluvnej ceny bez DPH, ktorá bude

oiat"na za každý deň, ktorý uplynie medzi príslušnou Lehotou v'ýstavby a dátumom uvedeným v Preberacom

Irotokole. Avšak celková suma splatná podľa tohto odseku neprekročí maximálnu sumu odškodnenia za

äneskorenie 35% zkonečnej Zmluvnej ceny. Toto odškodnenie za oneskorenie nezbavuje Zhotoviteľa jeho

povinnosti dokončiť Dielo alebo iných povinností, záväzkov alebo zodpovednosti, ktoré môže mať podľa Zmluvy.

Ak Zhotoviteľ nesplní Fakturačný harmonogram potom zaplatí za toto nesplnenie objednávateľovi nasledovné

odškodnenie za oneskorenie:

a) V prípade, ak skutočné kumulatívne fakturačné plnenie Zhotovitel'a v dvoch po sebe nasledujúcich

mesiacoch bude v porovnaní s plánovaným kumulatívnym fakturačným plnením Zhotoviteľa

uvedeným vo Fakturačnom harmonograme nižšie o viac ako L5% , objednávateľ má nárok na

zaplatenie odškodnenia za oneskorenie vo rĺýške 10'000,- EUR (slovom dvadsaťtisíc EUR).

b) V prípade, ak skutočné kumulatívne fakturačné plnenie Zhotoviteľa v troch po sebe nasledujúcich

mesiacoch bude v porovnaní s plánovaným kumulatívnym fakturačným plnením Zhotoviteľa
uvedeným vo Fakturačnom harmonograme nižšie o viac ako 15%, objednávateľ má nárok na

zaplatenie odškodnenia za oneskorenie vo vrýške 20.000,- EUR ( slovom tridsaťtisíc EUR)'

c) V prípade, ak skutočné kumulované fakturačné plnenie Zhotoviteľa vštyroch po sebe nasledujúcich
mesiacoch bude v porovnaní s plánovaným kumulatívnym fakturačným plnením Zhotovitel'a

uvedeným vo Fakturačnom harmonograme nižšie o viac ako 15%, objednávateľ má nárok na

zaplatenie odškodnenia za oneskorenie vo rĺýške 30.000,- EUR (slovom štyridsaťtisíc EUR).

Ak je to potrebné na dodržanie termínov zhotovenia Diela podľa Harmonogramu prác je Zhotoviteľ povinný

zabezpečiť výkon prác na zhotovovaní Diela 7 dní v týždni vrátene práce počas dní pracovného pokoja.

2. Technická dokumentácia diela

2.í Dokumentácia poskytnutá objednávateI'om

Dokumentácia poskytnutá objednávateľom (d'alej len ''DPo'') je vypracovaná v podrobnosti Dokumentácie na

stavebné povolenie a dokumentácie na realizáciu stavby (d'alej len ''DSP/DRS''). DPo je záväzná. objednávateľ
poskytol DPo uchádzačom počas verejnej súťaže.
Zhotoviteľje povinný riadiť sa a rešpektovať všetky požiadavky stavebných povolení a ohlášok.

Verejný obstarávateľ (objednávateľ) požaduje od uchádzačov zahrnúť do ceny Diela náklady (cenu) za
realizáciu prác na ochranu jestvujúcej splaškovej kanalizácie.

Úspešnému uchádzačovi (Zhotoviteľovi) nebude poskytnutá DPo v editovateľnom formáte .

2.2 Dokumentácia Zhotoviteľa
Za vypracovanie Dokumentácie Zhotoviteľa, vrátane súvisiacej inŽinierskej činnosti, v súlade so Zmluvou je

] nl.nom rozsahu zodpovedný Zhotoviteľ pri dodržaní podmienok vydaných povolení (napr. požiadaviek
dotknutých orgánov a organizácií uvedených u pŕíslušn'ýcn stavebných povoleniach)'
Zhotoviteľ dodá objednávateľovi Dokumentáciu Zhotoviteľa (d'alej len ''DZ''), ktorá bude pozostávať z výrobno-
technickej dokumentácie (VTD), Dokumentácie skutočného realizovania stavby (DsRs), Príručiek pre prevádzku
a údržbu, z dokumentov potrebných na splnenie všetkých úradných schválení, resp. na zabezpečenie súladu
s nimi, napr. plány: Povodňový plán, Plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, Kontrolno-skúšobný plán, Plán
ochrany životného prostredia a Plán nakladania s odpadom.
4'xotoviteľ do l4-tich dní od Prevzatia staveniska pred!oží Stavebnému dozoru, alebo technickému dohľadulrys$QlĹnaoffiánbezpečnostiaochranyzdraviapripráci,Kontrolno-skúšobný
ptan' Plán ochrany životného prostredia a Plán nakladania s odpadom.



Zhotoviteľ zabezpečí splnenie podmienok, uvedených v predmetných dokladoch a ostatných doplňujúcich

dokladoch vydaných počas rnistavby dotknutými"r*.'"Ja.'''i, stavebnými úradmi či orgánmi štátnej správy'

2.2.í Stavebný dennĺk

Zhotoviteľ je v súlade s Článkom Vll. bodu 7 'IO ZoDpovinný počas celej Lehoty rnýstavby viesť stavebný denník'

Privedenístavebného Jeinĺt" sa budú ,'tuuJrti.ny riadiť ustanovlniami 5 46d Stavebného zákona a $ 28

vyhl. vlŽľsn č.453t2ooóL z., ktorou sa vykonávajú nĺektoré urt.no*Ň, staveunéno zákona. Stavebný denník

bude tvoriť ,ĺearť oot-u'.ítj.i" zrrotoviteľa ujoz"n"l na stavenisk;' ''d" 
obsahovať záznamy o všetkých

::xiťľt1,ľĺtrľ:{:iľľľlllnĺ:ľlvlľJäffix1ľĺ1,il!ľ;" 
stavebného denníka môžu urobiť

n''i"Joune oprávnené, alebo poverené osobyl

- Zhotoviteľ, Stavebný dozor' technický dohľad investora

- štátne kontrolné orgány'

- správcovia/prevádzkovatelia inžinierskych sietí'

- stavebný úrad'

Stavebný denník bude k dispozícii Stavebnému dozoru, alebo technickému dohľadu investora' objednávateľovi

a štátnym kontrolným orgánom počascelého trurni. Zmluvy. Všetky ,arn.*v wt onané Zhotoviteľom alebo jeho

poverencami oo staueňn?no denníka uuo.i polpĺr.né Zhotoviteľom alebo ním poverenými osobami'

Všetky strany StavebnJľ'i o"nnĺr.a musia uvi wňo,o""né v iednom-originari a minimálne v dvoch kópiách'

originál a prvá nop,. '"ri byť, po pr"d;áj;;J;.o' pojpĺr"nĺ, poíĺp"ná Stavebnému dozoru' alebo

technickému donľaou inverar. ". 
ronci každéňJiviJn'. stäveuný_oennĺr, .nu'ĺ byť podpísaný tak zhotoviteľom'

ako aj Stavebnv' oororo', minimálne n, r.onlir,rzaého týždňa' 
'"lo'' 

l" 
"'uäuner'o 

denníka bude uvedený

s čitateľne napkan'im menom podpisujúceho sa a jeho podpisom'

2.2.2 Dokumentácia skutoéného stavu (pasport)

Zhotoviteľ v súlade s Článkom 3 bodom 3'4 7oD,je povinný pred'ložiť technickému dohľadu investora, alebo

Stavebnému dozoru dokumentáciu stutočnoŕJ-poi,"j"an" iäuu tp.'port) existujúcich prístuporných ciest ako

aj nehnuteľnostĺ tezia"c]cň v Ĺezprostrean"i Jrirí.äui Staveniska, r.torälv .or'li byi poškodené alebo ohrozené

i'rä""1ľ:j:":";ľ:Íľľľjilxnsĺ','ozným časovým predstihom pred vlastnou rea.lizáciou stavebných prác'

resp. začiatkom prevádzty motorových uo.iji"i ,,*ou Pasport sa nuäe vyhotovovať digitálnym fotoaparátom a

budesaarchivovaťuteclrnickéhodohľadu.nu"*..,ajobjednávateľapočascelejdobytrvaniaZmluvy'
Po ukončení užívania prístuporných ci"rt znotoji"ľo. ĺ".nni.tv ooľriaj investora, alebo Stavebný dozor za účasti

a v súčinnosti so Zhotoviteľom a správca.il"i.ri"ĺrr"i prístupovýcn Jest ureĺ prípadné poškodenie prístupových

ciest a priľahlých nehnuteľností ako ,i po""unJ'ä"n op'ju na ich uvedenie do stavu zodpovedajúcemu pred

iäTľjŕä:il;*"- *"chnického stavu slúži 11j^"_1i:1.:.'j'ľ:"äľJ'"1il','l"ľ"'"" 
ako doklad k

prípadnému ..i"s.niJnirok;; ", 
náhradu šd;;;ň;;ňne'prevádzkou stavebných strojov alebo motororných

vozidiel, alebo samotnou realizáciou pra. 
"r"Jiĺrtupouv.h 

i"sta.ľ'lr,o aj určenia miery zavinenia Zhotoviteľa'

Pasportizáciu prístupových ciest pred ooouJ.li. iJ.t ni.te'u aor'ľaJu 
'fo:":]::Ľlostavebnému 

dozoru je

potrebné '.t 
potuä"nírpráu.o' l ",rra"*"', 

.i"uo pou"'"ným pracovníkom samosprávy/obce'

2.2.3 Výrobno-technická dokumentácia (VTD)

Výrobno-technická dokumentácia je súčasťou Dokumentácie Zhotoviteľa a spracováva ju Zhotoviteľ v rámci

svojej Navrhovanej zmluvnej ceny p'"a "Ĺui*ním 
stavebný'n "ĺ'oĹto" 

dodaných na Stavenisko do Diela

$:';ĺ:;:ffiI::ľ|"* dokumentácie si určuje Zhotoviteľ na.základe požiadaviek TKP časť 0

Návrh VTD Zhotoviteľ predloží na oosĺnĹJnŕ staueunemu dozoru, alebo technickému dohľadu investora

požadovaným spôsobom



2.2.4Dokumentácia skutočného rea!izovania stavby (DsRs) - dokumentácia k prebratiu diela

DSRS v súlade s 529 vyhlášky MŽP sR 453l2ooo Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného

,it on^a v nadväznosti na TKP časť 0, čl' 10.8 Dokumentácia skutočného realizovania stavby (DsRs) sa rozumie

iäru'"nta.ia, v ktorej,sú uvedené všetky zmeny, ku ktorým došlo pri realizácii stavbý'

óšns uua" vypracovaná v rozsahu DsP/DRs. Zhotoviteľ bude aktualizovať kompletnú sadu príslušnej DSP/DRS s

Ĺreoným rozlíšením zmien (skutočného vyhotovenia), z ktorej bude jasný skutočný stav rozmiestnenia,

rozmerov a podrobnosti prác tak, ako sa zrealizovali v súlade so Zmluvou. DSRS bude predložená v digitálnej

forme aj V tlači. Digitálna forma spracovania bude rešpektovať požiadavky správcov jednotlivrich objektov.

Dokumentácia, ktorú bude potrebné predložiť k preberaciemu konaniu:

. DsRs - projektová dokumentácia, ktorú je potrebné predložiť pri kolaudačnom konaní v zmysle

Technického predpisu TP 03/2006, MDPT sR december 2006 Dokumentácia stavieb ciest, potvrdené

technickým dohľadom investora, alebo Stavebného dozora
. Stavebné denníky a záznamy z priebehu rĺ'ýstavby - originál;
. Dokumentácia pre preukazovanie požadovaných vlastností stavebných dodávok (atesty, osvedčenia o

akosti materiálov podľa STN, protokoly o vykonanískúšok, protokoly o tepelnom spracovaní materiálov,

zváračskú dokumentáciu (ak bolo realizované). Protokoly osvedčujúce kvalitu použitých materiálov,

spojovacích materiálov, statické v'ýpočty stavebných a oceľornich konštrukciía pod.);
. Rozhodnutia, osvedčenia a odborne záväzné stanoviská Technickej inšpekcie; orgánov štátneho dohľadu

a oprávnených právnických osôb, ak bude potrebné;
. Vyjadrenia iných príslušných orgánov (napr. inšpektorátu práce);
. Doklady vyžadované podľa zákona o odpadoch;
. Prevádzkové poriadky a manuály užívania, vrátane pokynov pre včasné a riadne vykonávanie údržby;
. Geodetická dokumentáciaskutočnéhovyhotoveniastavby.
. Záverečná správa Stavebného dozoru, alebo technického dohľadu investora

Kompletnú DSRS dodá zhotoviteľv 6 vyhotoveniach v tlači a 6 x v digitálnej forme vo formáte *.dwg, *.dgn, *.xls,

*.doc, *.pdf ako i vo formátoch špecifikovaných v požĺadavkách jednotlirĺ'ich správcov objektov.
DSRS dokončeného Dĺela bude odovzdaná na odsúhlasenie Stavebnému dozorll, alebo technickému dohľadu
investora, najneskôr 14 dnípred podaním žiadosti o vydanie Preberacieho protokolu v zmysle článku 3 bodu 3.10
ZoD pre túto časť Diela.

Náklady spojené so spracovaním DSRS a podkladov k preberaciemu konaniu stavby Zhotoviteľ zahrnie do ceny
za Dielo. Uvedené doklady musia byť vyhotovené v slovenskom jazyku.

2.2.5 Dokumentácia kvaIity

2.2.6 Všeobecné požiadavky

Pre oblasť skúšobníctva Zhotoviteľje povinný využívať akreditované skúšobné laboratória, ktoré majú zavedený
manažérsky systém riadenia kvality a sú akreditované aj podľa STN EN so/lEc17o25:2005 Všeobecné požiadavky
na výkon skúšobných laboratórií'
Všetky stavebné práce musia byť vykonané podľa schválenej technickej dokumentácie, technologických
postupov, TKP alebo objednávateľom odsúhlasených ZTKP, ostatných TP atebo v iných normách a predpisoch,
na ktoré sa TKP a TP odvolávajú. Technologické postupy musia byť schválené Stavebným dozorom, alebo
technickým dohľadom investora' Predpisom sa taktiež rozumejú pokyny nirobcu pre použitie materiálov,
vti robkov a mechanizmov, uvedené na obaloch alebo v dokladoch, ktoré sú súčasťou dodávky. Pokiaľ pre niektoré
konštrukcie a technológie alebo pre aplikáciu materiálov nie sú v dokumentácii ani v TKP stanovené platné normy
alebo iné technické a technologické predpisy, podrobne popĺsujúce technológiu prác, prípravu, skladovanie,
ošetrovanie atd'., nie sú stanovené ani kvalitatívne parametre a kontrola kvality, je Zhotoviteľ povinný príslušné
podklady spracovať a predložiť Stavebnému dozoru, alebo technickému dohľadu investora pred začatím prác na
schválenie.

^zh_o-tľitelje 
zodpovedný za to, že Dielo a jeho všetky Materiály a Technologické zariadenia (stavebné výrobky)

i"ľ:i* súvisiace s Dielom budú v súlade so špecifikáciami posledných vydaní slovenských technických noriem
'cr lv;' €.UfÓpSkych noriem (EN), lso noriem, technicko-kvalitatívnych podmienok (TKP) (pokiaľ nie sú v rozpores poslednými vydaniami STN alebo s Požiadavkami objednávateľa), katalógovrich listov (KL), Technických



2.

podmienok (TP), Vzorornich listov (VL), narĺadení alebo iných všeobecne záväzných predpisov a v súlade

s Požiadavkami objednávateľa.
Ak je v Požiadavkách objednávateľa odkaz na konkrétne normy alebo právne predpisy, budú platiť ustanovenia

posledného súčasného vydania alebo revidovaného/doplneného vydania príslušných noriem alebo právnych

predpisov, ktoré sú platné k Základnému dátumu v zmysle Zmluvných podmienok' Pokiaľ v priebehu

projektovania a výstavby dôjde k revízii dotknutých noriem, alebo iných predpisov, Zhotoviteľ je povinný

upozorniť Stavebný dozoi, alóbo technický dohľad investora na túto skutočnosť a čakať na pokyn Stavebného

dozoru, alebo technického dohľadu investora ohľadne d'alšieho postupu. Zhotoviteľ je povinný zaobstarať si

všetky potrebné normy a predpisy.

V prípade potreby môže Stavebný dozor, alebo technický dohľad investora požiadať Zhotoviteľa, aby uviedoI

označenie príslušnej normy alebo predpisu, ktorý použil'

2.2.7 Kontrolný a skúšobný plán

Vykonané práce a jednotlivé stavebné látky, dielce a zariadenia, stavebne montované celky a súbory takýchto

látok a dieIcov, musia zodpovedať kvalitatívnym požiadavkám, uvedeným v jednotlivých častiach TKP, a

katalógouých listoch; v technických normách sTN, sTN EN a ostatných všeobecne záväzných predpisoch (d'alej

len ,,VZP,,), smerniciach a v technickej dokumentácii. V súlade so znením zákona č' L33l2oL3 Z'z' o stavebných

výrobkoch a o zmene a doplnení niekiorých zákonov v znení neskorších prepisov do Die|a môžu byť zabudované

iba materiály a zmesi ktoré budú označené značkou zhody CE alebo CSK.

Zhotoviteľ do l4-tich dní od dátumu prevzatia staveniska predloží Zhotoviteľ Stavebnému dozoru' alebo

t".hnické'u dohľ.du inl".tor" * odrúhlrr"ni" ,,rontrolný a skúšobný plán (KSP)", ktorého obsahom bude

počet a druhy skúšok p-re všetky materiály a technológie použité pri rĺristavbe vrátane spôsobu predkladania a

zodpovednosti za skúšky. Akékoľvek doplňovania alábo vyvolané zmeny musia byť schválené technickým

dohľadom investora, alebo Stavebným dozorom. KSP musí byť spracované v súlade s PoV, t.j' musí zohľadňovať

etapovitosť (postupnosť) realizácie Diela'

KSP musí obsahovať podrobné údaje o navrhovaných Počiatočných skúškach typu (PST) a výrobno-kontrolných

skúšok (VKS), vrátane spôsobu merania, intervalov ich vykonávania, celkového počtu skúšok s odvo|ávkami na

príslušnú normu alebo predpis, ktorou sa jednotlivé skúšky riadia. V prípade dodávky stavebných rni robkov treba

do KSP zahrnúť aj osvedčovacie skúšky. KSP musí byťvypracovaný pre každý stavebný objekt a každý druh činnosti

alebo dodávaného stavebného rnýrobku samostatne v prehľadnej tabuľkovej forme'

2.2.8 PoŽiadavky na skúšky

Na každý materiál a zmes musí Zhotoviteľ min. 14 dní pred začatím prác predložiť Počiatočnú skúšku typu Vo

dvoch vyhotoveniach Stavebnému dozoru, alebo technickému dohľadu investora na odsúhlasenie'

obsah PST bude nasledovný:
PST pre zemné práce a nestmelené a stmelené podkladové vrstvy:

- Technická správa v ktorej sa uvedie ,trub. a objekt pre ktorý je PST vypracovaná, pôvod a druh

materiálu, jeho použit'le, posúdenie vhodnosti pre jednotlivé konštrukčné Vrstvy' miera

zhutnenia a spôsob spracovania, pre podkladové vrstvy receptúru;

- Systém kontroly kvality, druh a počet VKS;

- protokoly laboratórnych rozborov, vyhlásenie zhody;

- PsT pre nestmelené a stmelené podkladové vrstvy vykonať v zmysle príslušnej STN EN a TKP č'5'

PST pre asfaltové zmesi:
- Technická správa v ktorej sa uvedie stavba a objekt pre ktorý je PST vypracovaná, pôvod a druh, druh

materiálu, použité frakcie, posúdenie vhodnosti, spôsob spracovania a použitý asfalt;

- číslo PST, druh úpravy, popis výroby, pokládky a zhutňovania, (teplotný režim' použité valce'

finišery);
- overenie všetkých použitých materiálov, kamenivo, asfalt a prísady musia byť doložené;

_ vyhlásením zhody, protokoly použitých materiálov nesmú byť staršie ako 1'l2 roka;

- laboratórium ktoré PS vypracovalo musí uviesť percentuálne zloženie asfaltovej zmesi;

- rnýsledné granulometrické zloženie vrátane odchýlky dávkovania asfaltu;

- rnýslednú receptúru vybrať z troch kompletných návrhov pri troch rôznych % asfaltu s rozdielom

max. o,3/oasfaltu, vrátane overenia zmesi na vyjazdbvanie koľají a citlivosť na vodu
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pre podkladovú, ĺožnú a obrusnú vrstvu V zmysle katalógového listu KLAZ;

početnosť skúšok zmesĺ, vstupných materiálov počas výroby a skúšok hotovej úpravy;
prípadné d'alšĺe náležitosti podľa SD;

PsT je potrebné overiť rni robným a zhutňovacím pokusom;

povolenie prác Stavebným dozorom, alebo technickým dohľadom investora bude na základe
odsúhlasených PST;

požiadavky na materiály a počiatočnú skúšku typu týchto zmesí sú uvedené v normách radu STN EN

13108.

2.2.9 T echnoIog ické postu py

Zhotoviteľdo 10-tich dní pred začatím prác na jednotlivých častiach Diela v súlade s Harmonogramom služieb a
prác predloží Stavebnému dozoru, alebo technickému dohľadu investora na odsúhlasenie technologický postup
prisĺúchajúcĺch pracovných operácií. Pracovné operácie na ktoré bude predkladaný technologický postup sa
budú môcť začať. až po jeho odsúhlasení Stavebným dozorom, alebo technickým dohľadom investora'

2.2.10 PoŽiadavky na dokumentáciu kva!ity

Zhotoviteľ predloží Stavebnému dozoru, alebo technickému dohľadu investora najneskôr 14 dní pred
plánovaným preberacím konaním Diela kompletnú dokumentáciu kvality stavby. Súčasťou dokumentácie bude
správa o vykonaných stavebných činnostiach, zabudované objemy jednotlivrich materiálov a k nim odpovedajúce
všetky PST (počiatočné skúšky typu), VKS (rnýrobno-kontrolné skúšky), vyhlásenia zhody, certifikáty a
dokumentácia o kvalite všetkých zabudovaných materiálov a zmesí, objemy zabudovaných materiálov a počty
vykonaných skúšok a zhodnotenie dosiahnutej kvality.
Bez predloženia príslušných protokolov o skúškach, odskúšania, skontrolovania a súhlasu Stavebného dozora,
alebo technického dohľadu investora nie je možné v nadväzných prácach pokračovať.

2.2.11 Geodetická dokumentácia

2.2.12 Geodetické a kartografické práce počas realizácie Diela

Zhotoviteľ zabezpečí odborný vrikon geodetických prác menovaním hlavného geodeta stavby počas celej doby
trvania stavby. Hlavným geodetom môže byť len autorizovaný geodet (s autorizačným oprávnením na overovanie
vybraných geodetických a kartografických činností podľa 5 6 písm. d) - j) zákona č.2L5/tggs Z. z' o geodézií a
kartografií v znení neskorších predpisov).

aáväzným geodetickým súradnicovrim systémom v zmysle vykonávacej vyhlášky 3oo/2oog z.z. ÚGKK, ktorou sa
vykonáva zákon č. 2l5lL995 Zb. o geodézii a kartografii v znení neskorších predpisov bude súradnicorni systém
jednotnej trigonometrickej siete katastrálnej, realizácia JTSK a výškovri systém Balt po vyrovnaní(Bpv).

Presnosť vytyčovacích prác bude záväzná v zmysle Dokumentácie' V prípade absencie definovanĺa presností v
DokumentáciĹ bude záväzná presnosť v zmysle sTN 73 o4z2 _ Presnosť vytyčovania líniových a plošných
stavebných objektov a Usmernenia geodetických a kartografických činností na stavbe.

!j1kv ľrotokoly a dokumentácia bude odovzdávaná v tlačenej a digitálnej forme.
Tlačená forma bude autorizačne overená autorizovaným geodetom v štyroch vyhotoveniach a bude mať
štandardne nasledovný obsah :

- titulná strana
- technická správa
- zoznam súradníc meraných bodov
- grafická príloha.

Digitálna forma bude vyhotovená a odovzdaná výlučne v 3D. Súčasťou grafĺckej výkresovej formy budú ajtrojuholníkové siete modelov na rnipočet kubatúr. odovzdávaná bude v nasledovných formátoch:- textové časti budú odovzdávane vo formáte *.pdĹ *.docx,
- tabuľkové časti vo formáte *.pdf, *.xlsx
- grafické prílohy vo formáte *.dgn, *.pdf.
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Z geodetických činnostívykonávaných na stavbe budú vyhotovené a odovzdávané nasledovné protokoly:

- Preberacie protokoly - odovzdávanie a preberanie geodetických podkladov;

- Vytyčovacie protokoly - po realizácií vytýčenia stavebného objektu (vrátane znázornenia vytyčovacích

odchýlok);
- Kontrolné protokoly - Whotovujú sa na všetky debnenia, konštrukčné vrstw, hotové časti objektov (vrátane

znázornenia vytyčovacích odchýlok);
- Fakturačné protokoly-vyhotovujú sa ako podklad kfakturácií, na dokumentovanie množstieva kvalitatívnych

parametrov fa ktu rovaných položiek.

Všeobecné náležitosti protokolov sú popísané v Usmernení geodetických a kartografických činností na stavbe.

Všetky protokoly (okrem preberacích) budú overené autorizovaným geodetom. Autorizovaný geodet

objednávatel'a bude preberať a kontrolovať všetky odovzdávané protokoly od objednávateľa.

Zhotoviteľ je povinný včas upozorniť autorizovaného geodeta objednávateľa na zakrytie inžinierskych sietí,

alebo konštrukčných prvkov stavby, z dôvodu vykonania kontrolného merania objednávateľom.

V prípade potreby doprojektovania zmien a doplnkov si geodetické podklady (domeranie územia) zabezpečí

Zhotoviteľ na vlastné náklady, rozsah geodetickej časti zmien odsúhlasí objednávateľ.

Všetky náklady na geodetické práce vyplývajúce z činnosti Zhotoviteľa sú zahrnuté v cene príslušného objektu,

t'j. nebudú sa fakturovať zvlášť'

2.2.13 Geodetické zameranie skutočného reaIizovania - všeobecne

Zhotoviteľgeodeticky zameria polohové a rĺýškové parametre skutočného realizovania stavby, vrátane všetkých

objektov a zariadení inžinierskych sieti, polohopisné a rnýškové zameranie všetkých súbehov a križovaní s inými

inžinierskymi sieťami, pričom podkladom na vyhotovenie, budú odovzdané kontrolné a fakturačné protokoly.

Celá stavba meraných trás bude zameraná pred jej zakrytím, čo potvrdí súhlasným písomným stanoviskom

Stavebný dozor, alebo technický dohľad investora _ bude súčasťou odovzdania geodetickej dokumentácie.

Zhotoviteľ odovzdá objednávateľovi geodetickú časť dokumentácie skutočného realizovania objektu v tlačenej

forme v šiestich vyhodnoteniach a v digitálnej forme v 3D na USB kľúči spolu s oznámením o dokončení prác na

objekte.
obsah geodetickej časti dokumentácie skutočného realizovania stavby, štruktúra a atribúty vrstiev sú

zadefinované v Usmernení geodetických a kartografických člnností na stavbe, ktoré je súčasťou prílohy k ZoD.

Tlačená forma bude autorizačne overená autorizovaným geodetom a bude mať štandardne nasledovný obsah:

- tvrdá obálka s titulnou stranou
- technická správa
- zoznam šúradníc a výšok vytyčovacej siete stavby
- prehľadný výkres bodov vytyčovacej siete stavby
- zoznam súradníc a výšok podrobných meraných bodov s popisom

- polohopisné a rnýškopisné zameranie
- priečne rezy v staničeniach ako v Dokumentácií
- pozdÍžny profil
- schéma meraných bodov

2.3 lnžinierska činnost'

Dokumentácia objednávateľa nemusí obsahovať informácie o všetkých existujúcich podzemných a nadzemných

vedeniach. Pred začatím výkopových prác alebo iných prác, ktoré by mohli ohroziť jednotlivé podzemné a

nadzemné vedenia, ako sú kanalizácia, vodovod, telekomunikačné káble, elektrické vedenia, plynovodné

potrubia a podobné, Zhotoviteľ je povinný oboznámiť sa s umiestnením všetkých sietí, ktoré môžu byť jeho

činnosťou dotknuté. Pred začatím prác Zhotoviteľ písomne požiada vlastníkov, správcov alebo prevádzkovateľov

týchto sietío ich lokalizáciu/vytýčenie a v prípade podzemných vedení vyhotoví ručne kopané sondy v potrebnom

rozsa hu.

Náklady spojené s vytyčovaním sietíich správcami znáša Zhotoviteľ.

Zhotoviteľ je zodpovedný za nápravu všetkých škôd ním spôsobených na cestách, odvodňovacích kanáloch,

potrubiach, kábloch a ostatných inžinierskych sieťach počas výkonu prác na Diele'



,,á,1::.::',ffiT::ä'*,",lňŤ"",',lxTJ;:;iT:#:ľ:'ľj:L"J'ľľľľ::il:iít:,li l;;:Tj"':.ľ;:l]ffif:
obJeoĺ'"'"''.tránenie, preloženie alebo znovuzriadenie existujúcich sietí vrátane zabezpečenia príslušných
w'Ý:?:::';.i"J."ľ nemá právo si nárokovať na dodatočné náklady a/alebo predJženie Lehoty výstavby v

ffi;ä Jono, žesa dostatočne neoboznámil s dostupnými informáciami o existujúcich inžinierskych sieťach.

Objednávateľ na výkon inžinierskej činnosti splnomocní Zhotovitel'a.

obiednávateľ požaduje od uchádzačov zahrnúť do ceny Diela náklady (cenu), za realizáciu prác na ochranu

ň]i""iĺ."; splaškovej kanalizácie'

nhipflnávateľ požaduje, aby Zhotoviteľ v súvislosti s odovzdaním a prevzatím objektov ostatných

].L';-*oulul''tníkov v prípade potreby zabezpečil vypracovanie a prerokovanie všetkých zmluvných vzťahov

'i"o,..,.r' 
s návrhom zmluvy o budúcej zmluve o odovzdaní a prebratí objektov iných správcov/vlastníkov a

.'l'' o budúcej zmluve o zriadenívecného bremena s príslušným správcom prípadne vlastníkom objektu pred

).atatĺn realizácie dotknutých stavebných objektov'

2.4 Autorský dozor

Autorský dozor pre stavbu je lng. Dušan Židek, RItlRt-ySlS, s.r'o, Rosina 7o9z,o73 22 Rosina'

Autorský dozor bude nacenený v počte 80 hodín jednotkovou cenou 35 Eur/hod. bez DPH.

Uvedený počet hodín výkonu AD je orientačný. Skutočný výkon AD bude podložený kópiami zápisov v

stavebnom denníku o výkone autorského dozoru, potvrdenými oprávnenou osobou objednávateľa. Každá

návšteva na stavbe zo strany AD musí byť písomne ohlásená Stavebnému dozoru, alebo technickému dozoru

investora s uvedením účelu.

Výkon AD bude zahŕňať najmä tieto činnosti:
. na požiadanie objednávatel'a, na základe predchádzajúcej pozvánky, sa vyžaduje účasť na kontrolných

dňoch zvolaných objednávatelbm a v prípade potreby vykonávanie zápisov v stavebnom denníku,
. na požiadanie objednávateľa, na základe predchádzajúcej pozvánky, sa vyžaduje účasť na operatívnych

poradách súvisiacich s riešením vzniknutých relevantných situácií,
. ak vznikne potreba vysvetlenia nejasností, alebo problémov na stavbe, vyplývajúce z prípadných

nejasností v projektovej dokumentácii, alebo ked' zistený stav nezodpovedá predpokladom v
projektovej dokumentácii, dostaví sa autorský dozor na vyzvanie oprávnenou osobou objednávateľa
na stavbu do 3 pracovných dní' V mimoriadnych prípadoch do 24 hodín'

. zapracovanie zmien do dokumentácie súvisiacich s nepredvídanými okolnosťami vzniknutými počas
realizácie stavby s prihliadnutím na podmienky určené stavebnými povoleniami a ostatnými
rozhodnutiami (zmeny budú zapracované do dokumentácie, ktorá je záväzným podkladom pre výkon
AD).

. účasť na odovzdaní a prevzatí stavby (objektov)

' na požiadanieobjednávatel'a kukončeniu stavby, prípadne stavebného objektu predložiťstanovisko
z pohľadu autorského dozoru

' v prípade zložitých riešení a v prípade potreby účasti špecialistov, autorský dozor dodá svoje
stanovisko v termíne, ktorý bude dohodnutý podl'a rozsahu riešeného problému

' v prípade potreby, na základe predchádzajúcej výzvy objednávatel'a, vyjadrovanie sa k požiadavkám na
zmenu materiálového a technického riešenia,

' iné činnosti len na základe špecifikovanej e -mailovej požiadavky objednávatel'a .

' v prípade potreby, na základe predchádzajúcej výzvy, vyjadrenie sa k požiadavkám o väčšie množstvo
materiálu, a v1ikonov oproti projektovej dokumentácii,. účasť na kolaudačnom konaní



3. ReaIizácia diela

Pred začatím prác je zhotoviteľ povinný najmä:
- Právo prístupu a dočasného užívania častíStaveniska na pozemkoch tretích osôb pre účely meračské,

pre účely prieskumov, zabezpečenie monitoringov a činností vyplývajúcich z inžinierskych činností
Zhotoviteľa, pokiaľ bude potrebné, si zaistí Zhotovitel'.

- Predložiť Stavebnému dozoru, alebo technickému dohl'adu investora na odsúhlasenie do 14-tich dní
od Dátumu prevzatia staveniska plány: Kontrolno - skúšobný plán Diela, Povodňový plán, Plán BoZP,
Plán nakladania s odpadom, Plán ochrany životného prostredia

- zabezpečiť zmenu stavebného povolenia (pokial'bude potrebné) a ostatných povolenípre realizáciu
stavby, ešte pred realizáciou prác na stavbe resp' na stavebných objektoch, v prípade ak prichádza
k zmene, v takom rozsahu, že táto zmena predstavuje rozdiel oproti vydanému stavebnému
povoleniu, alebo táto zmena zasahuje do vlastníckych práv 3. osôb. Zhotovitel'realizuje túto zmenu
len po zabezpečenízmeny stavebného povolenia a ostatných povolení pre realizáciu stavby v súlade
soZb. z. č' 50/t976 o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (Stavebný zákon) v znení neskorších
predpisov.

- poistiť Dielo v súlade so Zmluvou a doklad (overenú kópiu) o poistenípredložiť Stavebnému dozoru,
alebo technickému dohľadu investora;

- vybudovať zariadenie staveniska pre svoju činnosť a činnosť Stavebného dozora, alebo technického
dohľadu investora,

- zabezpečiť vytýčenie všetkých inžinierskych sietí na stavenisku a ich ochranu;

- v prípade potreby odhumusovať a zabezpečiť dôsledné odvodnenie staveniska.

3.í Prístupové cesty a dočasné uzävery

Zhotovĺteľsa uistĹ že všetky prístupové cesty, mosty a ostatné prístupové miesta sú vhodné pre jeho použitie a
umožňujú mu urobiť akékoľvek dočasné opatrenia, ktoré môžu byť vyžadované pre jeho potreby počas realizácie
prác. Zhotoviteľ, po skončení prác, odstráni dočasné opatrenia a uvedie všetky prístupové cesty, mosty a ostatné
prístupové miesta do pôvodného stavu.
Zhotoviteľ nesie zodpovednosť za všetky škody spôsobené na obecných komunikáciách, cestách, železničných
tratiach, obrubníkoch, chodníkoch, krajnĺciach, cestných priekopách, násyporĺ'ých častiach cestného telesa,
priepustoch, mostoch alebo inom verejnom, resp. súkromnom majetku, ktoré môžu vzniknúť pri preprave
zariadenia, materiálu, resp. pracovníkov na alebo zo stavby.
V prípade, že niektoré prístupové miesta, alebo opatrenia zvolené Zhotoviteľom sú v rozpore s požiadavkami
platnej legislatívy na ochranu životného prostredia, alebo s ustanoveniami Zmluvy, Stavebný dozor, alebo
technický dohl'ad investora môže odoprieť súhlas k ich použitiu.
Zhotoviteľ zabezpečí potrebnú dokumentáciu a vybaví dočasné zábery na plochy nad rámec dočasného záberu
zabezpečeného objednávateľom na vlastné náklady, ktorých potreba vznikne v súvislosti so stavebnými prácami.
V prípade nutnosti čiastočnej uzávierky cesty počas realizácie prác v inom rozsahu ako je uvedene v DPo,
zabezpečíZhotoviteľv rámci svojich nákladov vypracovanie projektu dočasného dopravného značenia. o určenie
dopravného značenia a povolenie čĺastočnej uzávierky cesty požiada Zhotovitel' (po predchádzajúcom
odsúhlasení dočasného dopravného značenia príslušným dopravným inšpektorátom) príslušný cestný správny
orgán.
Na základe vydaného povolenia a jeho podmienok vykoná čiastočnú uzávierku cesty Zhotoviteľspolu s Políciou
SR. Po skončení uzávierky Zhotoviteľ urýchĺene odstráni dočasné dopravné značenie a dopravné značenie
komunikácií uvedie do pôvodného stavu, pokial'nie je v dokumentácii alebo objednávateľom stanovené inak.
Zhotoviteľ bude vykonávať svoju stavebnú čĺnnosť tak, aby minimalizoval ich vplyv na pozemné komunikácie v
rámci a okolo Stavenísk.
Zaťaženie všetkých nákladných vozidiel využívaných pre prepravu materiáĺov a zariadení neprekročí zákonné
obmedzenia stanovené Ministerstvom dopravy, výstavby, regionálneho rozvoja SR.
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3.2 Existujúce siete a objekty

Zhotoviteľ si navrhne vhodnú technológiu výstavby, zabezpečí primerané ochranné prostriedky a urobí
-".""""riun" 

opatrenia bez d'alších nárokov na platbu, za účelom zabránenia poškodenia inžinierskych sietítam,

[l"-''i,ĺ v iclr blízkosti byť Zhotoviteľom vykonané práce či už dočasného alebo trvalého charakteru. Akékoľvek

o"st"J""'" inžinierskych sietí spôsobené priamo alebo nepriamo činnosťou Zhotoviteľa bude považované za

ieho zodpovednosť'
iľrotoviteľ, v spolupráci s príslušnými správcami sietí, je zodpovedný za ich lokalizáciu na Stavenisku, za

*o,acouanie Dokumentácie Zhotoviteľa a vybavenie príslušných povolení, odsúhlasení a uzatvorení zmlúv o

pädmientacn preložky (v súlade s 5 18 ods.13 zákona č.135/1961Zb' o pozemných komunikáciách a v súlade so

zátonmĺ o energetike ), t.j. zabezpečenie všetkých dokladov potrebných pre ich prípadné

premiestnenie/preložku'
Bez ohľadu na poskytnuté informácie o existujúcich sieťach zodpovednosť za lokalizovanie sietí a predchádzanie

ich poškodenia zostáva na Zhotovitelbvi'

Zhotovitel'zabezpečí, aby správcovia sietía objednávateľ maliv každom čase prístup pre účely prehliadky, opravy

alebo údržby'

4. organi začné zabezpečen ie Staveniska

4.'l Všeobecne

organizačné zabezpečenie Staveniska z hľadiska ochrany a zdravia pri práci sa riadi nariadením vlády SR č.

387 12006 Z.z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného označenia pri práci v znení neskorších

predpisov.
Stavenisko po vytýčení jeho hraníc treba riadne oplotiť' Mimo zastavaného územia Stavenisko nemusí byť

oplotené a|ebo ohradené len v prípade, ak je vzdialené od verejnej komunikácie aspoň 30 m. oplotenie nemusí

byť zriadené ani v prípade, ak sa dohodol s vlastníkmi alebo užívateľmi pozemku iný vhodný spôsob zabezpečenia,
pokiaľ nie je v týchto Požiadavkách objednávateľa alebo v súvisiacej legislatíve uvedené inak.

Líniové stavby a stavby, kde sa vykonávajú krátkodobé práce sa ohradzujú dvojtyčornŕm zábradlím do výšky 1,1

m, alebo iným spôsobom schvá|eným Stavebným dozorom, alebo technickým dohľadom investora. čelo
oplotenia zasahujúceho do verejných komunikácií musí byť za podmienok zníženej viditeľnosti a v noci osvetlené
uýstražným červeným svetlom a potom každých 50 m.
Zhotoviteľ bude pravidelne kontrolovať a udržiavať celé oplotenie a ohradenie Staveniska, vrátane brán a

okamžite opraví všetky poruchy. Na dočasne oplotené Staveniska zabezpečí podľa potreby prístup jednotlivým
vlastníkom priľahlých pozemkom.
Dočasné oplotenie všetkých stavebných, prístupo\^ŕch a skladovacích plôch Staveniska Wbuduje Zhotoviteľ
stavby pred začatím prác na príslušných plochách. Súčasne Zhotoviteľ zaistí bezpečnosť na Stavenisku po celú
dobu vykonávania prác. Zhotoviteľstavby taktiež zabezpečí, že toto dočasné oplotenie spíňa požiadavky všetkých
zdravotných a bezpečnostných predpisov, ktoré sú platné v Slovenskej republike, obzvlášť s ohľadom na
bezpečnosť všetkých osôb na Stavenisku.
Podrobné riešenie dočasného oplotenia a ohradenia plôch Staveniska, bude dohodnuté so Stavebným dozorom,
alebo technickým dohľadom investora najmenej 7 dnípred použitím plôch.
Práce na cestných komunikácĺách sa môžu vykonávať len na základe schváleného projektu organizácie dopravy a
dopravného značenia a právoplatného povolenia na zvláštne užívanie komunikácií.
Ak stavebný pozemok zasahuje do ochranného pásma, musia sa dodržať podmienky a požiadavky ustanovené
osobitnými predpismi pre príslušné ochranné pásmo. Ak stavebný pozemok zasahuje do ochranných pásiem
vzájomne sa prekrývajúcich, musístavba spĺňať podmienky všetkých dotknutých pásiem.
Na' nezastavanej ploche stavebného pozemku sa musí zachovať a chrániť zeleň pred poškodením s výnimkou
prípadov ustanovených osobitným predpisom (Zákon č' 543/2oo2 Z.z. o ochrane prírody a krajiny v znení
neskorších predpisov).
Umi_estnenie zariadenia Staveniska, dielní a skladov bude schválené Stavebným dozorom, alebo technickým
dohľadom investora.
Zhotoviteľ je d'alej povinný zariadenie Staveniska a materiál skladovaný na ňom riadne poistiť poistnú zmluvu
predložiť na vedomie stavebnému dozoru, alebo technickému dohľadu investora pred začatím prác.
Zhotoviteľje zodpovedný za riadne udržiavanie Staveniska a prechodných pracovísk a za odstránenie všetkého
o-dpadu a iného prebytočného materiálu v súlade so zákonom o odpadoch. Každý deň na záver stavebných prác
sa odstránia všetky nečistoty, štrk a d'alší cudzorodý materiál zo všetkých ulíc a ciest, ktoré boli počas prác



použíVané. očistenie bude zahŕňať aj umývanie vodou, mechanické zametanie a v prípade potreby použitie

manuálnej práce tak, aby bol dosiahnutý požadovaný štandard v zmysle platných predpisov Slovenskej republiky

a nariadení Stavebného dozora, alebo technického dohl'adu investora'

Zhotovitel'poučí svojich zamestnancov, aby nevstupovali na súkromné pozemky mimo Staveniska.

4.2 organizácia dopravy

V súlade s požiadavkami uvedenými v DPo.

Zhotovite1 je zodpovedný za vybavenie povolenia k zvláštnemu užívaniu komunikáciív súlade s cestným zákonom

a so súvisiacimi predpismi. Zhotovitel' je taktiež zodpovedný za osadenie, udržiavanie a odstránenie dočasného

dopravného značenia, vrátane zabezpečenia riadenia premávky svetelnou signalizáciou, vrátane vybavenia

potrebných povolení.
Práce vyššie uvedené budú v súlade s vykonávacími vyhláškami zákona NR sR č. č.725l2oo4 Z.z. o prevádzke

vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách v znení neskorších predpisov a d'alšími platnými predpismi a

legislatívou. Dopravné značky (druh, vyhotovenie) budú v súlade s pľíslušnou STN a budú mať celoreflexnú

úpravu, resp. podl'a požiadaviek PoD.
Zhotovitel' je d'alej zodpovedný za udržiavanie všetkých spevnených povrchov v čistom stave V súlade s účinnými

všeobecne záväznými právnymi predpismi.

Na cestných komunikáciách, mimo zariadenia staveniska, nie je dovolené skladovať žiadny prebytočný alebo iný

materiál.

5. Zariadenie Staveniska a zariadenie Zhotovitel'a

5.1 Zariaden ie staven iska

Plocha stavebných dvorov bude umiestnená v súlade s DPo

5.2 Zariadenie Zhotovitel'a

Všetko Zariadenie Zhotovitel'a sa po jeho dopravení na Stavenisko bude považovať za zariadenie a vybavenie

určené výhradne na účely výstavby a dokončenie Diela a Zhotovitel'ho nemôže bez povolenia Stavebného dozora,

alebo technického dohl'adu investora, či už ako celok alebo niektorú jeho súčasť, premiestniť zo stavby na iné

miesto.
Zhotovitel' zodpovedá za ochranu Staveniska a zariadenia Staveniska, ako aj všetkých dodávok, materiálu,

zariadení a všetkých jestvujúcich alebo dokončených zariadení, proti vandalom alebo iným neoprávneným

osobám.
objeclnávatel' nezodpovedá za stratu, resp. poškodenie Zariadenia Zhotovitel'a, alebo ostatného vybavenia

poskytnutého Zhotoviteľom, podzhotovitel'om, alebo dodávatel'om'

Zhotovitel'zabezpečí na vlastné náklady vyhovujúcu rekonštrukciu v prípade zásahu do akýchkoľvek vedení

inžinierskych sietí (vodovod, elektrické vedenia, kanalizácia a pod), ktoré prechádzajú cez miesto ktoréhokolvek

provizórneho zariadenia. Rekonštrukcia bude realizovaná k spokojnosti dotyčného majitel'a nehnuteľnosti, resp.

zainteresovaného subjektu a k spokojnosti stavebného dozora, alebo technického dohl'adu investora.

Všetky úkony súvisiace s vyčistením, resp. odstránením porastov musia byť vykonané k spokojnosti Stavebného

dozora, alebo technického dohl'adu investora pred uložením materiálu v ktoromkolvek mieste.

Všetky budovy, dočasné zariadenia a ostatné zariadenia, povinnosti, využívané pri realizácii stavebného Diela

budú po dokončení prác, resp. podl'a d'alších pokynov Stavebného dozora, alebo technického dohl'adu investora

odstránené a dotknuté územie bude podl'a potreby riadne vyčistené a upravené'

5.3 Stroje a strojné zariadenia

Používať sa môžu len stroje a zariadenia, ktoré svojou konštrukciou, zhotovením a technickým stavom

zodpovedajú všetkým predpisom bezpečnosti práce. Stroje sa môžu používať iba na účely, na ktoré boli vyrobené

a sú technicky spôsobilé'
Použitie strojov a zariadení musí byť v súlade s pokynmi na obsluhu a údržbu, ktoré spolu s prevádzkovým

denníkom musia byť vždy uložené na určenom mieste'

i

D



ĺitie
tiky Stroje a zariadenia m.ôže obsluhovať len pracovník starší ako 18 rokov s príslušnou odbornou spôsobilosťou.

óu'íuľ'' strojov a zarĺadení musí byť najmenej tx za 2 roky ak osobitný predpis neustanovuje inak poučená a

preskúšaná z predpisov bezpečnosti práce. Každý stroj obsluhuje len 1 pracovník, ak to nie je určené inak.

5.4Zásobovanie vodou

Všetky náklady na vodu, potrebnú pre zabezpečenie činnosti technických zariadení, prevádzok, budov a

orístrojového vybavenia, obmedzenie resp. ochranu protĺ prašnosti, usadzovanie zeminy pre zásyp resp.

akékoľvek iné použitie potrebné pre riadne ukončenie stavebných prác, sa budú považovať za zahrnuté v
Navrhovanej zmluvnej cene Zhotoviteľa. Zhotoviteľ nie je oprávnený si nárokovať žiadne náklady na

spotrebovanú, resp. požadovanú vodu'

5.5 Dodávka elektrickej energie

Všetky náklady súvisiace so spotrebou elektrickej energie, zabezpečením pripojenia/odpojenia, dodávky,
príslušného technického vybavenia a zariadení potrebných pre realizáciu výstavby sa budú považovať za zahrnuté
do Navrhovanej zmluvnej ceny predloženej Zhotoviteľom.
V prípade nedostatku dodávanej elektrickej energie, resp' nemožnosti pripojenia na existujúce vedenia
elektrického prúdu, Zhotoviteľ zabezpečí na vlastné náklady náhradné zdroje energie (generátory) s dostatočnou
kapacitou.
Zhotovĺteľ zabezpečí dodávku celkovej potreby elektrickej energie pre účely prevádzky jeho budov, zariadení a
technického vybavenia ako aj pre akýkoľvek iný účel vrátane osvetlenia budov.
Zhotoviteľzabezpečí dodávku a inštaláciu prípojok a rozvodu elektrickej energie pomocou stavebných sieťov'ých
rozvodov napojených na prenosné skriňové rozvádzače takým spôsobom, aby pripojenie bolo umožnené v
požadovaných miestach'

5.6 Vypratanie zariadenia staveniska

Po dokončení Diela Zhotoviteľ odstráni zo Staveniska všetko jeho Zariadenie a vybavenie poskytnuté ním, resp.
ktorýmkoľvek jeho podzhotoviteľom alebo dodávateľom. Všetky budovy, dočasné zariadenia a ostatné
zariadenia využívané pri realizácii stavebného Diela budú po dokončení prác, resp. podľa d'alších pokynov
Stavebného dozora, alebo technického dohľadu investora odstránené a dotknuté územie bude podľa potreby
riadne vyčistené a upravené.

5.7 Nakladanie s odpadmi

Z hľadiska nakladania s odpadmi je potrebné riadĺť sa ustanovením zákona 7gl2o75 Z. z. o odpadoch a o zmene
a doplnení niektorých zákonov, d'alej zákonom NR SR č. 263l2oto Z' z. ktorou sa mení a dopíňa vyhláška
Ministerstva životného prostredia sR č. 283/20O7Z' z' o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v
znení neskorších predpisov, d'alej Vyhláškou MŽp sR č. L2g/2oO4 7.z., d'alej vyhláškou ľvlŽp sR č. 365/20 L5 Z'z.,
ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov. Je treba vziať do úvahy aj Všeobecné záväzné nariadenie o nakladaní s
komunálnym odpadom a ostatným odpadom. Toto nariadenie je vydávané v jednotlivrich regiónoch.
Evidencia odpadov bude vedená podľa vyhlášky MŽP sR č. 31ol2oL3 Z.z' ktorou sa vykonávajú niektoré
ustanovenia zákona o odpadoch. Za zatriedenie, evidenciu a odvoz odpadu bude zodpovedný Zhotoviteľ.
Jednotli-vé odpady budú zhromaždbvané oddelene podľa druhov na príslušných miestach, alebo v príslušných
zhromaždbvacích prostriedkoch a budú odvážané a zneškodňované oprávnenými osobami'
Zhotoviteľ vyfrézovaný materiál uloží (dovezie) na stredisko scŽsK závod Liptov, areál Strediska SCŽst< závod
Llptov V Liptovskom Mikuláši bezodplatne s potvrdením zástupcu ScŽsr závod Liptov o množstve jeho uloženia.Ivlateriál.z b.ezpečnostných zariadení bude odovzdaný na stredisko - dvor sc ŽsK Liptovský Mikuláš písomnou
Tormou dokladu o prevzatí.

3:::::v 
prebytočný materiál (odpad) bude uložený mimo Staveniska na autorizovaných skládkach, a to v súlade

:1'::i_"' 
slovenskou legislatívou o nakladaní s odpadmi, najmä so zákonom 7gl2ot5Z. z. o odpadoch a o zmene

;:"ľ:::"j niektorých zákonov a vyhláškou MŽP sR č.365/2oL5Z.z.,ktorousa ustanovuje Katalóg odpadov.
:lU'':vlteľ si určískládku podľa vlastného uváženia.
:::u|ová cena za odvoz a uskladnenie zeminy / sute v rámci jednotlivých stavebných objektov bude pevná anebude ju možné meniť v závislosti na vzdialenosti skládky od Staveniska.



K preberaciemu konaniu Diela Zhotoviteľ predloží orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva doklady s
uvedením množstiev vzniknutého odpadu a zákonný spôsob jeho zhodnotenia, resp. zneškodnenia'
Poplatky za uloženie odpadov sa riadĺa zákonom 329l2ot8 Z.z. o poplatkoch za uĺoženie odpadov a o zmene a
doplnení zákona č' 587 /2oo4 Z. z. o Environmentálnom fonde a o zmene a doplnen,í niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov, d'alej NV sR 33o/2o18 Z. z. ktorým sa ustanovuje výška sadzieb poplatkov za uloženie
odpadov a podrobnosti súvisiace s prerozdeľovaním príjmov z poplatkov za uloženie odpadov .

Navrhovaná zmluvná cena bude zahŕňaťvšetky poplatky za naloženie, odvoz a uloženie odpadov na skládkach
odpadov, alebo náklady na iné nakladanle s odpadmi v súlade s účinnými všeobecne záväznými právnymi
predplsmi.
Z dôvodu ochrany prostredia Zhotoviteľ je povinný pri demolačných prácach zamedziť vzniku nadmernej
prašnosti.

5.8 ochrana zdravia a bezpečnost'pri práci

ochrana zdravia a bezpečnosti pri práci sa bude vykonávať v súlade s Právnymi predpismi.
Zhotovitel', zabezpečí vypracovanie ,,Plánu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci" s náležitosťami a v rozsahu
podľa nariadenia vlády sR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na
Stavenisko v znení neskorších predpisov.
objednávateľ je povinný začatie Prác oznámĺť lnšpektorátu práce.
Pred začatím akejkoľvek rizikovej činnosti je Zhotoviteľ povinný predložiť Bezpečnostné/Metodické prehlásenie
na'schválenie Stavebnému dozoru, aĺebo technickému dohľadu investora. Práce môžu začať iba po udelení
písomného súhlasu Stavebným dozorom, alebo technického dohľadu investora.
Všetci zamestnanci musia byť pred začatím prác preukázateľným spôsobom oboznámení v súlade 5 7 zákona č.
12412006 7' z' o bezpečnosti a ochrane zdravĺa pri práci a o zmene niektorých. zákonov v znení neskorších
predpĺsov a pri výkone prác musia byť pod adekvátnym dohľadom.
Celé Stavenisko a vybavenie Staveniska musí byť vhodné pre vykonávanú činnosť a pred začatím prác musí byť
riadne skontrolované Stavebným dozorom, alebo technickým dohľadom investora.
Zhotoviteľ poskytne Stavebnému dozoru, alebo technickému dohľadu investora podrobné písomné informácie o
každej nehode bez zbytočného odkladu. o každej nehode sa napíše interný zápis, ktorý podpíše technický dohľad
investora a koordinátor bezpečnosti a založí sa do spisov technického dohľadu investora. Pri úrazoch Zhotoviteľ
postupuje v súlade s 5 17 zákona č.12412006Z.z., okamžite informuje ĺnšpektorát práce ak sa jedná o závažný
pracovný úraz a políciu ak sa jedná o podozrenie so spáchanĺa trestného činu. Ak si to závažnosť zranení vyžaduje
okamžite privolá zloŽky záchranného systému.
Stavebný dozor, alebo technický dohľad investora môŽe požiadať zhotoviteľa o vylúčenia zo Staveniska
ktorúkoľvek osobu zamestnanú na rnikone prác, ak správanie tejto osoby všeobecne ohrozuje zdravie a
bezpečnosť ostatných osôb alebo životné prostredie, napr. ak je osoba pod vplyvom alkoholu alebo omamných
látok.
Do žiadnej časti Staveniska, ktorá je označená nápisom ,,Zakázaný VsttJp" sa nesmie vstupovať bez,,Pracovného
povolenia". Miesta, na ktorých sa nachádzajú aktívne a funkčné strojno-technologické a elektrotechnické
zariadenia budú označené týmto spôsobom' Zhotovitel'nesmie povoliť vstup do takýchto priestorov žiadnemu
zo svojich zamestnancov alebo zamestnancom podzhotovitelbv, dokial'im na to nebolo vydané povolenie. Ak
Zhotoviteľ takéto povolenie poŽaduje, je povinný to oznámiť Stavebnému dozoru, alebo technickému dohľadu
investora s predstihom 7 dní. Stavebný dozor, alebo technický dohľad investora následne zariadi vydanie
povolenĺa u oprávneného orgánu. Zhotovitel'si povolenie ponechá po celú dobu platnosti a následne ho vrátĺ
Stavebnému dozoru, alebo technickému dohľadu investora. Dodržiavanie opatrení povolenia nezbavuje
Zhotoviteľa jeho povi nností vyplývajúcich zo Zm l uvy.
Pri riešení úrazov je nutné prijať príslušné opatrenia, okrem iného:

- vybavenie prvej pomoci (obväzový materiál, atd'.) osobami vyškolenými na poskytovanie prvej
pomoci;

- dopravu do najbližšej nemocnice na Úrazové / pohotovostné oddelenie;
- volať 11'2lzs _ ak sa jedná o vážny úraz;
- volať koordinátora bezpečnosti - zápis a šetrenie úrazu;
- volať lnšpektorát práce ak sa jedná o závažný pracovný úraz;
- volať políciu - ak sa jedná o podozrenie zo spáchania trestného činu (smrteľný úraz a ťažké

ublíženie na zdraví);
- voĺať hasičský zbor (podľa potreby).
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HARMoNoGMM VÝSTAVBY
STAVBA; Rekonštrukcia opomého m ru pod cestou ll/584 v ckm 55,95$'56,020

ÚIohy

NÁzoVSTAVBY: RekonštÍukcieopornéhom rupodcestoull/584 122dni št1.6.23 So30.9'23
v km 5ĺ950-56,o20 v k. . Demanovská Dolina

1.6

odovrdanie staveniska

vyt čenie/prekládka/ochrana inžinieľskych sietĺ

Prĺpíavné práce

Práce na prave a nahradenĺ p vodnej kanalizácie a kanalizäčn,ŕch šácht

01 - SO 0l Oporn m r bez mlkropll t

Demolačné, br1ľacie a v, kopové práce

Reálazácia zákledu so šmykovou zaráŽkou; pre bloky č. ĺ._8

Realizácia základu so šmykovou zarážkou; pľe bloky č. 9.15

Želerobet nov'i opornr/ mrlr so základom; dilatäčné bloky 1-8

Železobet nov opornr m r so základom; dilatačné bloky 9_15

Realizácia zásypu, Protimrazového klinu a spätného zásypu, riprava
koryta; dilatačné bloky 1-8

Realizácia zásypu, protimÍezového klinu a spätného zásypu, riprava
koryta; diletečné bloky 9-15

Konštrukčné vrstvy vozovky

Dokončovacie práce, zvodidlá, krajnice

02 - so 02 Dopravné značenĺe dočasné

Dočasné dopravné značenie

33 dnĺ Ne 13.8.23 št t+.s.zs lx'ss+2o dni
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118 dni

30 dni

95 dni
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89 dni

34 dni

34 dni

44 dni

44 dni

33 dni

št r.o.zĺ

Pi 2,6,23

Pi 7.6.23

Pi 9.6.23

Pi 9.6.23

Pi 9.6.23

So 17.6.23

Pi 2L.7.23

ur 20.6.23

Po 24.7,23

Po 10.7.23

Št r.o.zg

Str 27.9.23

So 1.7.23

Po 11-9.23

So 30.9"23

ut 5.9.23

Št zo.z.za

stŕ 23.8.23

Str 2,8.23

ut 5.9.23

Pi 11.8,23
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NÁzoV STAVBY:
Rekonšľukcia oporného mrjru pod cestou lll584 v krn 55,950-56,020
v k.ti. Demánovská Dolina

zHoToVlTEĽ STAVB]
Metrostav DS e.s.

30.9

lng" Martin Kras an

lng. Mário Mesiarik
Peter Fuček



Fakturačn' harmonogram

Stavba: 
,'Rekonštrukcia oporného m ru pod cestou ll/584 v km 55,950'56,020 v k' ' Demänovská Dolinď'

Dátum vyhotove nia: 21'1 1'2022

Za zhotoviteľa:

lvl;^ Hr zik, Predseda Predstavenstva
lng. Lenka

'uŤ^'
pľedstavenstva

- So 01 Opoľn m r bez mikropil t

- So 02 Dopĺavné značenie

30 615,64

2212,1

32827

2.

83

1 580

85

3.

97 959

1 580

99 539,

MESIAC REALIZACIE

4.

2376,

87

89 711

Gelkom

299

77

307



Ť

FaKuračn harmonogram graÍické znázornenie

Stavba:,'Rekonštrukciaopornéhom 
rupodcestoulll584vkm55950.56,020vk' 

.DemänovskáDolinď,

mesiac Íealĺácie Fakturácia

328T.82.
- 85 266,85

99 539,73

89711,47

Dátum vyhotovenia: 21 '

Za zhotovitela:

I
lFakfurácia nasčĺhne lffi

1 18 094,66

217 634,39

307 345'86

Kumulatívne

I2o 0o0,0o ť

Irc 000,00 t

80 m0,00 t

60 m0,00 4

40 000,00t

20 NO,OO {:

Kuĺnulatívĺra faktLlĺačná kĺ ivka

634,39

1.

2.

3.

4.

Mesačná fakturácia

150 000,m (

300 000,00

)50 000,00 t

roo o00,ou c

150 000,00 {

1OO 000,00

50 oo0,o0 t

Lehota v stavbY v mesiacoch

-ldkluld(lil 

*ldktul'ii!trj5'itJĺe

I

lng. Paíol Hruzi|q PÍedseda pÍedstavénstva
ing. Ĺ"nt. s roro"á, podpredseda predíavenslva



Príloha č. 5 

Dokumentácia poskytnutá Objednávateľom (na elektronickom nosiči) 
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REKAPITULÁcIA sTAVBY

[tluu", iljŕľĺ!u"*",a oporného m ru bez MP pod cestou ll/584 km 55,950-56,020

I

JKSO:
Miesto:

KS:
Dátum: 5.8.2022

Demänovská dolina

obiednávateľ:
správa ciest ŽsK

zhotoViteľ:
podľa v, berového konania

Proiektant:
Analysis s.r.o Žilina

spracovateľ:
lng. Milan Sirotiak

Poznámka:

lČo:
rQ oeH:

tČo:
lČ oPH:

rco:
lČ opH:

tČo:
tČ opH:

307 345,86
Cena bel DPH

DPH základná
znížená

Sadzba dane
20,000/o

20,00%

Základ dane
0,00

307 345,86

V ška dane
0,00

61 469,'.17

Proiektant
Spracovateľ

Dátum a oodois
a oodois

ďa,
obiednávateľ

zhotoviteľ

Dátum a

l

l

368 815,03EURs DPH v

slÍana122



REKAPITULÁGh oBJEKToV STAVBY
4124Akt

Rekonštrukcia opoľného m ľu bez MP pod cestou ll/584 km 55,950-56,020

Kd:

Stavba:

Miesto:

objednávateľ:
Zhotovitel':

Náklady z rozpočtov

Domänovská dolina

Správa ciest ŽSK
podľa v berového konania

KRYGĺ LlsT RozPocTU
Stavba:

Rekonštrukcia oporného mÚru bez MP pod cestou ll/584 km 55'950-56'020

obiekt:--' 
oí - so oí oporn m r bez mikropilot

Dátum:

Projektant:
spracoVateľ:

5.8.2022

Analysis s.ĺ.o Žilina

lng. Milan Sirotiak
JKSO:
Miesto: Demänovská dolina

KS:
Dátum

lČo:
lČ DPH

lÓo:
lČ DPH

lČo:
lČ DPH:

lČo:
lČ DPH

5.8.2022

0ĺ
02

SO 01 Oporn mrir bez mikropilot
So 02 Dopravné značenie dočasné

307 345,96

299 596,89
7 748,97

368 815,03

359 516,27
9 298,76

obiednávateľ:
Správa ciest ŽSK

Zhotoviteľ:
podľa \ĺl berového konania

Proiektant:
Analysis s'r.o Žilina

Spracovatel':
lng. Milan Sirotiak

Poznámka:

Cena bez DPH

opH základná
zniŽená

Cena s DPH

Projektant

Dátum a

ĺtsé
Sadzba dane

20,000/o

20,000/o

299 596,89

V, ška dane
0,00

59 919,38

359 5í6'27

Pečiatka

Základ dane
0,00

299 596,89

Pečiatka

V EUR

Spracovatel'

Dátum a

Kd Popis
Cena bez DPH [EUR] Cena s DPH [EUR]

Dátum a

Sfu'ana 3 z '11
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REKAP|TU LÁctA RozPočTU

Obiekt:

Rekonštrukcĺa oporného mÚru bez MP pod cestou ll/584 km 55,950-56,020

0í - so 01 oporn m ľ bez mikropilot

Stavba

Mĺesto:

objednávatel':
Zhotovitel':

Demänovská dolina

Správa ciest ŽSK
podl'a vl'i berového konan ia

ROZPOCET
Stavba

Rekonštrukcia oporného m ru bez MP pod cestou ll/584 km 55'950_56'020

Obiekt:

01 - SO 01 OPorn m r bez mikroPilot

Dátum:

Projektant:
Spracovatel':

5.8.2022

Analysis s.r.o Žilina
lng. Milan Sirotiak

Cena celkom [EUR]

Miesto:

objednávateľ:
Zhotovitel':

Dátum:

Proiektant:
Spracovateľ:

5.8.2022

Analysis s.r.o Žilina

lng. Milan Sirotiak
Demänovská dolina

Správa ciest ŽsK
podľa rn berového konanla

K ddielu-Popis

Náklady z rozpočtu

HsV - Práce a dodávky HSV

299 596,89

299 596,89Náklady z rozpočtu

o HSV Prácea dodávky HSV

MJ MnoŽstvo J'cena [EURI Cena celkom [EUR]
Popis

PČ Typ K d

2254,566,71336,000m2
prek., PlochY
50 mm 0,127

bezalebo krytuasf. podkladuFrézovanie
hrdom m,cez 0,5šm2500do pruh

1ft1522301 K
1 486,807,08210,000m2

0,254 t

prek., Plochy
100 mm

bezalebo krytuasf podkladuFrézovanie
hrm,dom0cez 5s.500do pruhm2,K 1131522402

3 685,4250,2873,298m3
sucho

z murivaa prekoP.,konštrukciĺBriranie
1 20901 1 09K3

1 - Zemné práce

2 - Zakladanie

3 - Zvislé a kompletné konštrukcie

4 - Vodorovné konštrukcie

5 - Komunikácie

6 - Úpravy povrchov, podlahy, osadenie

9 - ostatné konŠtrukcie a práce-b ranie

99 - Presun hmÔt HSV

299 596,89

299 596,89

80 957,90

55 200,39

48 730,16

21

32 690,

320,35

57 388,32

22133,77

80 957

Zemnéo1

rczmery kamennéh o z á kl adu 80/45 cm sÚ ten odhadované, po odkrytík

P

4,00 3164,70

55

9

o2

3 828,9016,26235,480m3mnoŽstvo vakékoľvekzárezu pod vodou Pre

horn. 1až4K 1277032014 2 422,8310,90222,278m3m300dohornine 3,amynezapaŽenejK 1312011015 101,140,91111,139m3
3horni

Príplatok zajám azáĺezou
13í201109K6 5 244,6715,73333,418m3m300doinehorn 4,jamynezapaŽenejV koPK 1313011017 403,771,73233,393m3

4

ríplatok zaPjám azárezov.te
131301109I K

791,176m3cestespevneneipov koPkupremiestnenie
m3000dovzdialenosťm3 nado 00tr -4,z hoĺniny162501102K

1819,70
3 955,880 0,46

m3
cestespevnenejpov koPkupremiestnenie

k cenedo m3, príplatok00000nadtr -4,horninyz
m000Izačat chďalšichza kaŽd ch 799,09

162501123
1,01

10 K
791,176m300 m3doskládkynasypaninYUloŽenieK 17120120111 26 409,0520,231 305,440(17 05)- zemina a kamenivoPoplatok za skladovanie

1 71 209002.s12 K 6 633,9014,58455,000m3spriestorochuzavret chsypaninou
20 319,39174101102K 24,8113 819,000t

Štrkodrvafrakcia 0-63 mm 1 500,59583410004400.s 16,49M14 91,000tmm0-63frakciebet nov'Recyklát589810000800.sM15 283,9026,6410,657m34azínhornz vhodn chsypaninouobjektovObsyp
iabez 462,71175101201 24,8116 K 18,650t

Štrkodĺvafrakcia 0-63 mm
583410004400.sM17 136,780,54253,300m2zhutnenímso-4horninezárezochpláneUprava18110110218 K

1369,1844,1631,005m3don.hstrativodualeborebraVpl
211571111K19 218,931,75'ĺ 25' 1 00m2zárezealeboz ryhegeotext.Zhotov v plneoplášt.

m52,nadšírkeoplášteniarozvinutejpri211971122K20
295,892,19135,108m2

NTX 300,PP(tTatratexGeotextília netkaná'mm,72,hrubka90 m,5 m,75-3,šírka
MIVA 476,00693110001200

131 ,31
M21

3,625m3bet nuz prostéhore trativodLÔŽko p 824,36212312111 11,14K22 74,000m00DNrrflexodrenáŽnychzTrativodY 15762,39212752125 172,8223 K 91,207m3ctr 30t37dosiek, prostzákladov chBet nK 27331381124 1o 895,17173,4962,800m3

c
v stuŽe)' trŽelezov (bezdosiek,Bet n

27332151125 K 3 418,3350,4067,824m2zhotovenie-dosiek,Debnenie stien základov ch
217K26

Slrane 4 7 11
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MJ MnoŽstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR]

PČ Typ
PopisKd

283,083,3784,000

55 K 915711312

915711412

m

m

striekané farbou

ĺky 125 mm biela
značeniedopravnéVodorovné

sčiarprerušovan chdeliacich
retroreflexná

farboustriekanéieačenzndopravné
ielabmm250sl rkysrivisl chčiar

retroreflexná

680,404,05168,000

56 K

4 861,4314,13344,050m2
57 K

1 519,333,84395,658m2
58

s1s720222.s

6$210003400

vrstievasfaltov chntevystuŽepreGeomreŽa vlákiennchzo sklenkomunikáciíoceh krytuexistuj
kN/m00do 1adn 50ťahupevnosťpozdĺŽna

do asfaltovYch vrstiev vozoviek' CHEMIA SERV/S
M

PČ Typ K d Popis MJ Množstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUq1

,4728

D3 Zvislé a kom konštrukcie

Vodorovné konŠtrukcie

Komunikácie

osadenie

ostatné konštrukcie a ranre

48 16

3 632,43 
L

5 147

21

32 690

35

57 388

P
Poznámka k položke:

Gtas?lid 8501, Úr.saint Gobain, '' chérnĺa seNis (atebo ekvivalentn ')

D4
39 K 462512270.5

D5
40

4'l

42

K43 573211111.5

44

o6

D9

o99 Presun hmÔt HSV
10,84

726,81

221 77

22133,77
,861042

Postrek asfaltov spojovací bez posypu kamenivom z
asfaltu cestného v mnoŽstve O,70 kgtm2

K

r{)

Ú

30 K 31 I 10121 I
z

Železobet nu VloŽkami s vonkajšou prierezovou m 27,000 3,50 94,50

31

32

M

K

1 41 1 10008300.s

327323128

R ra oceľová kruhová d 70 mm, hr.
2 ozn.11 353.0.

M ry a valy z bet nu Železového tr. c 3ot37

m

m3

13,500

47,713

21,96

175,91

296,46

8 393,19
33

34

35

36

K

K

K

32735121,1

327351221

327361 006.s

Debnenie m urov valov zvislyich a) sklo nen ch v1 šky
20 m zh otoven te

Debnenie murov a valov zvisl ch aj sklonen ch, v šky
do 20 m
V stuŽ m rov a valov priemeru do'12 mm, z ocele
B500

m2

m2

t

328,624

328,624

1,280

59,02

'12,45

2 062,59

19 395,39
59 K

4 091,37 60 K

2 640,12 61 K

vybriranej časti
Zarovnanie styčnej plochy m

919731 121 .S hr 50 mm

ľahčen ch plastov hr 20 mm m2
931 9912',l 1 Vlĺpl d ilatačn ch škár z

krajniciach hr. do m2odstránenie nánosu na
93890961 0.s 50 mm t

168,200

21,955

47,400

1,24

21,46

0,50

1,75

208,57

471,15

23,70

168,02

37

38

K

K

M

327361 01 6.S

341 351 í 55.s

4373900021P1

V stuŽ m rov a valov priemeru nad 12 mm, z ocele
8500 I

Debnen te stien obojstran ne zhotoven ie-dielce, na
kaŽd stra nu s dekorom

forma s imitáciou nepravidelne utoženého
kame a

t

m2

m2

2,486

102,640

102,640

2 027,07

35,39

50,15

5 039,30 97908221362 K

K 97908221963

64 K s7908421 6

orovná doprava sutiny so zloŽením a hrub m 96'0'ĺ2
do I kmurovnanlm na

nad 1 0,23 419,57
PrÍplatok k cene za kaŽdy d'alšĺaj začaly 1 km t 1 824,228

km vodorovn
1755,02

doprava vybriran ch hmÔt po suchu bez

ale so zloŽením na vzdialenosť do 5 km
'178,901 9,81 

iVodorovná
naloŽenia,

t

kaŽd ch ďalšÍch al začat ch 5 km 536,703 1'í 5 617,21
Príplatok k cene za t

nad km65 K 97908421 9

66 K 979087212

67 K 9790890'ĺ2.s

Poplatok za skladovanie bit menovézmesi, uhol n t

dechtové I 7 03
96,012 7,57

68 K 979089212

do20m

nosnazvislá54,hmÔt obj.81Presun pre pre
nolit.bet novámo v škaalebourovanamkonštrukcia9981 531 3169 K

Zahádzka z lomového kame a s preštrkovaním z
terénu, hmotnosti jednotliv ch kamelĺov do 200 kg

m3 34,052 63,90 2175,92

K 56477211,1 Podklad z kameniva hrubého drveného vel'. 32-63 mm
zhut.hr. 250 mm m2 225,360 19,86 4 475,65

5671221't4K
m2

Podklad z kameniva stmeleného cementom s
rozprestretím a zhutnením, OBGM c 8i10 (C 6/8), po
zhutnení hr. 150 mm

133,270 't7,98 2 396,19

569851111.SK spevnenie alebockrajn komun. s apre peších rozpr
utnenímzh h 50 mm 158,040m2 8,17 1 291,19

m2 928,000 0,79 733,'t2

577144211 Asfaltov bet n vrstva obrusná Ac .ĺ .ĺ o v pruhu š. do
3 m z nemodifik. asfaltu tr. l, po zhutnení hr. 50 mm m2 546,000 11 231 ,2220,57

45 K 577154311
bet n Vrstva obrusná alebo |oŽná AC 16 v

pruhu š. do 3 m z nemodifik' asfaltu tr. l, po zhutnení
hr. 60 mm

m2 210,000 24,48 5140,80

46 K 577164411 bet n vrstva loŽná AC L22 dos. m3pruhu
z nemod ifik. asfaltu tr utnenízh 70hr mmpo m2 't72,000 27,05 4 652,60

47 K 5969'ĺ31 1 3P Kladenie plastov ch uniekvegetačn ch geob plochy
00I m2 m2 158,040 5,14

48 812,33M 2845200004P
m2 161,201 12,14 1 956,98

27 K 273351218 Debnenie stien nenre-odstrádosiek,základov ch
67,824 4,15m2

28 K 273361 821.S V stuŽ základovyich dosiek z ocele 8500 (1 0505) t 7,804 2 047,58 15 979,31
29 K 273362442.5 dosiekzákladov ch zo zvaÍ' sietíKARI, pnemer

8t8dr tu mm vel'kosť oka 5050x'ĺ mm
m2 348,000 16,32 5 679,36

49 K 62799'ĺ0.ĺ6.s Tesnenĺe škár obvodového plášťa tmelom s adhéznou
emulziou do 600 mm2 m 42,600 6,69 284,99

50 K 627991 025.S
42,600 0,83 35,36

51 K 91 'ĺ33233í
osadenie a montážcestného zvodidla ocelbvého
jednostranného rirovne zachytenia H2 so zabaranením

vz. 1,0 m
m 98,000 9,73 953,54

52 M 553550000500.s
Zvodidĺo cestnéjednostranné oceľové, vzdialenosť
stĺpikov 1, 0 m, rove zachytenia H2, dištančn, diel, m 98,000 116,56 11 422,88

53 K 911382122.5 osadenie cestného zvodidla bet nového
jednostranného, typ základn dížky 4 m, v šky 1,0 m

m 98,000 52,09 5104,82

54 M 5921 60000836.5 B_e'tÓnové zvodidlo jednostranné New Jersey v šky 1m
B SJ T 1 02A400 (ate bo e kvivatentnlfl ks 24,500 990,87 24 276,32
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KRYGí LlsT RozPoČTU
Stavba:

obiekt:
02 - so 02 Dopravné značenie dočasné

JKSO:
Miesto: Demänovská dolina

obiednávatel':
Správa ciest ŽSK

Zhotovitel':
podl'a nj'berového konania

Projektant:

lng. Michal Loffler, Lietavská Lrjčka

Spracovatel':
lng. Milan Sirotiak

Poznámka:

Cena bez DPH

Rekonštrukcia oporného m ru bez MP pod cestou ll/584 km 55,950-56,o2o

RErRplľU LAclA RozPočTU
Stavba:

Rekonštrukcia oporného m ru bez MP pod cestou ll/584 km 55'950-56'020

obiekt: --:^ r^x
02 _ so 02 Dopravné značenie doéasné

KS:
Dátum:

lČo:
lČ DPH

rco:
lČ DPH:

lČo:
lČ opĺ:

lČo:
lČ DPH:

5.8.2022

Miesto:

objednávateľ:

Zhotovitel':

Demänovská dolina

Správa ciest ŽsK

pod|'a u berového konania

práce-briranie

K ddielu-Popis

Náklady z rozpočtu

HsV _ Práce a dodávky HSV

Dátum:

Projektant:

Spracovatel':

5.8.2022

lng. Michal Loffler'
Lietavská Ltjčka
lng. Milan Sirotiak

Cena celkom [EUR]

7 748,97

7 748,97

7 748,75

o,229 _ ostatné konštrukcie a

99 - Presun hm t HSV

7 748,97

opľ základná
znižená

Cena s DPH

Projektant

Dátum a

objednávatel'

Základ dane
0,00

7 748,97

Sadzba dane
20,o00/o

20,o00/o

V ška dane
0,00

1549,79

I298,76

Pečiatka

V EUR

Spracovatel'

Dátum a

Zhotovitel'

ilrl

PeČiatka

Dátum a Pečiatka Dátum a Pečiatka

strana g z 1'ĺ



RozPoČET

Rekonštrukcia oporného mÚru bez MP pod cestou ll/584 km 55,950-56'020

Obiekt:
02 - so 02 Dopravné znaéenie dočasné

Miesto: Demänovská dolina

objednávatel': Správa ciest ŽSK

Zhotovitel': podl'a r4iberového konania

pČ Typ K d Popis

KdTypPČ

22 K 966812211

K 966821112P 2m

24 966822211

966822411 EKO Vrátane látora

966823',ĺ 11 semafo rmr

Popis

dočasnej dopravnel značky kompletnej ks

dopravnej zábrany reflexnej šírky ks

dopravnej smerovej doskY

24
dočasnéhodopravného signálneho svetla

MJ MnoŽstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR]

8,000l 13,48 107,84

2,000 13,48 2 ,96

ks 10,000 13,48 134,80

ks 5,000 6,74 33,70

Stavba

Náklady z rozpočtu

o HSV

D9
K 914812111

2 M 404410180102.5

3

4

40441 0034745M

5M 40441 0001 190

K

Dátum:

Projektant:

Spracovatel':

8,000 13,48

1.800 34,79

1.800

1,800

4,480 68,78

1,800 68,78

8,000 13,48

7,200 125,43

84.000 3,37

168,000 4,05

4.000 13,48

114,64

13,48

9,000 47,21

5,000 13,48

4,500 60,69

5.8.2022

lng. MichalLoffler,
Lietavská Ltjčka
lng. Milan Sirotiak 27 K

28 9668232',l ',l .s

prenos nej semaf rovej sriPravY s 2 ks

K
MJ MnoŽstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR]

7 748,97

7 748,97

7 748 75

107,84

62,62

116,53

308,13

123,80

o99 Presun hm t HSV

Presun hm t pre Pozemn komunikáciu a letisko s
29K 998225111 krytom asfaltov m akejkol'vek dĺŽky objektu

0,220 1,00 0,22

64,74

69253,94140,01010004044M

Práce a dodávky HSV

ostatné konštrukcie a
MontáŽ dočasnej dopravnej značky samostatnej

obchádzania (vľavo)", Zn lisovaná, V2 - kruh 600 mm,

(sprava)", Zn lisovaná, V3-1260 mm, RA2, P3, E2'

V stražná zDz 135 "Svetelné signály"' Zn

131 "Práca'', Zn lisovaná,

ks

ks

ks

ks

ks

ks

základ
Všeobecná dodatková tabul'a, rozmer 420x420 mm,

retroreflexia
Regulačná značka ZDZ 212-10 ,,Prikázan, smer

RA2, sPí

V stražná značka ZDZ
900 sPí

v2-900 sP1
MontáŽ dočasnej dopravnej značky kompletnej ks
základ 12

^

7

M 40441 0001225

K 914812211
107,84

903,10

283,08

680,40

53,92

206,35

134,80

424,89

273,11

8 M 40441 021 1 400

9 K 915711312

K 915711412

11 K 915911112

12 M 404450004900

13 K 915912211

14M
I

404450006100

15 915912411

17

18 M 404420000100

Kompletn á dop rav n á zn ačka zákl adné h o ks
mm vrátane a stĺpa

rovné dopravné značenie striekané farbou

deliacich čiar prerušovan ch šírky 125 mm biela
retroreflexná
Vodorovné dopravné zn
vodiacich čiar s visl ch
retroreflexná

ačenie striekané farbou
šírky 250 mm biela

l ms2svetlami

rovej dosky základnej

šírky
ks

ks

m

ks

MontáŽ dočasnej dopravnej zábrany 22 reÍlexnq

Zariadenie dopravné Plotová plastová zábrana
2000x1000x50
MontáŽ dočasnej dopravnej sme
z4
Zariadenie dopravné Z4b (Smerovacia doska pravá),

rozmer 330x1 100 mm, obojstranná, plastová

MontáŽ dočasného dopravneho sig nálneho svetla EKo
Vrátane akumulátora

ks

LED - di dová prenosná semaf rová sĹlprava s
svetiel 200 mm

k
LED - di dová prenosná semaforová sĹLprava, s minimálnou

spotrebou. svettá s pnvy sli vyskladané z LED di d' Každé svetlo

obsahuje 1 20 di d a má piemer 200mm' Piememá dosiahnutá

spotreba je o,34A pi 12v a pracovny čas až 400 hodín pi 70A

do

BIue 12V 170 Ah s ks
1000 A

k položke:
Akumulátor do semafora - VARTA Promotive Blue 12v 170Ah s

V konom 1oooA je Heavy Duty vápnikov ' bez(ldlžbov akumulátor s

obsahom stiebra, ktoÚ poskytuje vysok]i v kon, odolnosť ploti

e extrémne

rozmeru 900

m

0

)
1 800

0,000

ks

P

19 K 91 591 321 1

20 M 404490009900

33,721,000 33,72

1,000
966823211

ks
VARTA

su pravysemafakumulátora rovejpren osnejDemontáŽ
Blue 2Vt 7oAhP romotive

6,74 6,74

13,486,742,000kss pravyDemontáŽ akumulátora prenosnej semafÓrovej

VARTA Promotive Blue 12Vl1704h lebo

ks

67,40
K

16 M 4044300001 00
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Podpis:

Prĺloha č. 7 _ Zoznamsubdodávatelbv
vo všetkých radoch

Podpis:
lng.

llng/Pavol Hrúzik
prčaŕoa pľedstavenstva

V
Dátum: 21.11.2022

V prĺpade, Že vĺťazný uchádzač neuvažu1e so subdodávateľmi, prĺlohu č. 7 predtoŽĺ fiež a v sťIpci ,Podiel

súndodavl<y k hodnote diela vyjadrený sumou' uvedie hodnotu 0'

Podiel subdodávky
k hodnote Diela
vyjadrený sumou
vrátane DPH

Predmet subdodávky
(Stavebný objekt a popis prác)

Názov subdodávatel'a

0

suza bdodávatel'akonat'enanOsoba oprav
arodennmdátuad resa ia)meno p0bytu,priezvisko(

Názov subdodávatel'a



Prĺloha č. 8 - Zoznam k!'účových odborníkov

Meno a priezvisko odbornĺka ldentifikačné údaje odborná činnost'

lng, František Kadĺk osvedčenie o autorizácii SKSI

č'10713-20- - lnŽinierske stavby -
dopravné stavby

organizácia a riadenie stavebných prác

na stavbe, prĺprava fakturácie a nárokov

na naviac práce

lng. Miloš Novák Oprávnenie-Autorizovaný geodet

a kartogrď s registračným čĺslom

940

Zodpovedá za odborný výkon
geodetických prác na stavbe a koordinuje

čin nosť geodetov jed notlivých
podzhotoviteľov a účastnĺkov

lng. Alena Lacúchová Pracovnĺk zodpovedný za kontrolu

kvality

Kontrola kvality vstupov stavebnej

výroby, vykonaných stavebných prác a
pouŽiteho materiálu

V Žiline, dňa 21.11'2022

p6rdnia'

ln

.Íl'""""""''''
Pavol Hrúzik

predstavenstva

i;;lĹ.;räsyrolo'a
pod predsed a P|edstávenstva
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Zoznam skratiek a pojmov 

 

AGK autorizovaný geodet a kartograf 

AGS autorizovaný geodet stavebníka 

AGZ autorizovaný geodet zhotoviteľa 

DRS dokumentácia pre realizáciu stavby 

DSP dokumentácia pre stavebné povolenie 

DSRS dokumentácia skutočného realizovania stavby 

DMT digitálny model terénu 

DZ dočasný záber 

FP fakturačný protokol 

GNSS globálne navigačné satelitné systémy 

GZ geodet zhotoviteľa 

HGS hlavný geodet stavby 

IS inžinierska sieť 

KP kontrolný protokol 

LVS lokálna vytyčovacia sieť 

NK nosná konštrukcia 

PD projektová dokumentácia 

PP preberací protokol 

RTK metóda merania v reálnom čase s príjmom korekcií 

TKP technicko-kvalitatívne podmienky 

TZ trvalý záber 

VP vytyčovací protokol 

VSS vytyčovacia sieť stavby 
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1. Účel usmernenia 

Usmernenie poskytuje súborné informácie o geodetických prácach na cestných stavbách 

Žilinského samosprávneho kraja, definuje hierarchickú štruktúru geodetov, ako aj stanovuje 

požiadavky na odbornú spôsobilosť geodetov na stavbe a výkon geodetických činností 

a výstupnej dokumentácie geodetických prác. 

Usmernenie taktiež  určuje kvalitatívny rámec geodetických prác, ak požiadavky na presnosť 

nie sú definované v projektovej dokumentácií a zároveň zjednocuje výstupy geodetických prác, 

čím uľahčuje kontrolu vykonaných geodetických prác, dáva exaktné výstupy pre stavebného 

dozora a investora ako podkladov ku fakturácií a taktiež zabezpečuje prehľadný spôsob 

odovzdávania a archivácie geodetických prác. 

1.1. Východiskové dokumenty, právne predpisy a normy 

[ 1 ]  Zákon č. 215/1995 Z. z., o geodézii a kartografii v znení neskorších predpisov. 

[ 2 ]  Vyhláška ÚGKK SR č. 300/2009 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon o geodézii a kartografii, 

v znení neskorších predpisov. 

[ 3 ]  Vyhláška ÚGKK SR č. 75/2011 Z.z., ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Úradu geodézie, 

kartografie a katastra Slovenskej republiky č. 300/2009 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 215/1995 Z. z. o geodézii a kartografii v znení 

neskorších predpisov 

[ 4 ]  Zákon č. 216/1995 Z. z., o Komore geodetov a kartografov v znení neskorších predpisov. 

[ 5 ]  Zákon č. 162/1995 Z.z., o katastri nehnuteľností a o zápise vlastníckych a iných práv k 

nehnuteľnostiam v znení neskorších predpisov. 

[ 6 ]  Vyhláška ÚGKK SR č. 461/2009 Z.z., ktorou sa vykonáva Katastrálny zákon, v znení 

neskorších predpisov. 

Vyhláška ÚGKK SR č. 74/2011 Z.z., ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Úradu geodézie, 

kartografie a katastra Slovenskej republiky č. 461/2009 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. o katastri nehnuteľností a o zápise 

vlastníckych a iných práv k nehnuteľnostiam (katastrálny zákon) v znení neskorších 

predpisov 

[ 7 ]  Smernice na vyhotovovanie geometrických plánov a vytyčovanie hraníc pozemkov 

(S74.20.73.43.00). 

[ 8 ]  Smernice na meranie a vykonávanie zmien v súbore geodetických informácií katastra 

nehnuteľností (S 74.20.73.43.20). 

[ 9 ]  Zákon č. 50/1976 Z.z., o územnom plánovaní a stavebnom poriadku , v znení neskorších 

predpisov. 

[ 1 0 ]  Vyhláška MŽP SR č. 453/2000 Z.z., ktorou sa vykonáva Stavebný zákon, v znení neskorších 

predpisov. 

 

villiadr
Písací stroj
487/2021 Z.

villiadr
Písací stroj
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[ 1 1 ]  STN ISO 4463-1 Metódy merania v stavebníctve. Vytyčovanie a meranie. Časť 1: 

Plánovanie, organizácia, postupy merania, preberacie podmienky. 2002. 

[ 1 2 ]  STN ISO 4463-2 Metódy merania v stavebníctve. Vytyčovanie a meranie. Časť 2: Meračské 

značky. 2002. 

[ 1 3 ]  STN ISO 4463-3 Metódy merania v stavebníctve. Vytyčovanie a meranie. Časť 3: Zoznam 

geodetických kontrolných činností a dokumentácia stavieb. 2002. 

[ 1 4 ]  STN 73 0401-1 Terminológia v geodézii a kartografii. Časť 1: Terminológia geodetických 

základov a inžinierskej geodézie. 2009. 

[ 1 5 ]  STN 73 0401-2 Terminológia v geodézii a kartografii. Časť 2: Terminológia katastra 

nehnuteľností, mapovania a fotogrametrie. 2009. 

[ 1 6 ]  STN 73 0401-3 Terminológia v geodézii a kartografii. Časť 3: Terminológia kartografie a 

geografických informačných systémov. 2009. 

[ 1 7 ]  STN 01 3410 Mapy veľkých mierok. Základné a účelové mapy. 1990. 

[ 1 8 ]  STN 01 3411 Mapy veľkých mierok. Kreslenie a značky. 2001. 

[ 1 9 ]  STN 01 9322 Značky veličín v geodézii a kartografii. 1999. 

[ 2 0 ]  STN 73 0202 Presnosť geometrických parametrov vo výstavbe. Základné ustanovenia. 

1981. 

[ 2 1 ]  STN 73 0210-1 Geometrická presnosť vo výstavbe. Podmienky realizácie. Časť 1: Presnosť 

osadenia. 1992. 

[ 2 2 ]  STN 73 0212 Geometrická presnosť parametrov vo výstavbe. Kontrola presnosti. 1993. 

[ 2 3 ]  STN 73 0212-6 Geometrická presnosť vo výstavbe. Kontrola presnosti. Časť 6: Štatistická 

analýza. 1985. 

[ 2 4 ]  STN 73 0270 Presnosť geometrických parametrov vo výstavbe. Kontrola pozemných 

stavebných objektov. 1990. 

[ 2 5 ]  STN 73 0275 Presnosť geometrických parametrov vo výstavbe. Kontrolné meranie 

líniových stavebných objektov. 1991. 

[ 2 6 ]  STN 73 0415 Geodetické body. 2011. 

[ 2 7 ]  STN 73 0422 Presnosť vytyčovania líniových a plošných stavebných objektov. 1986. 

[ 2 8 ]  STN 73 0405 Meranie posunov stavebných objektov. 1985. 

[ 2 9 ]  STN 73 2030 Zaťažovacie skúšky stavebných objektov. 1988. 

[ 3 0 ]  STN 73 3419 Vytyčovacie výkresy stavieb. 1987. 

[ 3 1 ]  STN 73 6121 Stavba vozoviek. Hutnené asfaltové vrstvy. 2009. 

[ 3 2 ]  STN 73 6125 Stavba vozoviek. Stabilizované podklady. 2011. 

[ 3 3 ]  STN 73 6126 Stavba vozoviek. Nestmelené vrstvy. 2011. 

[ 3 4 ]  STN 73 6132 Hutný nestmelený podklad vozovky. Mechanicky spevnená zemina. 1996. 

[ 3 5 ]  STN 73 6209 Zaťažovacie skúšky mostov. 1990. 

[ 3 6 ]  Technicko - kvalitatívne podmienky (TKP) SSC/MDPT SR – dostupné na stránke 

www.ssc.sk 

[ 3 7 ]  MICHALČÁK, O. – VOSIKA, O. – VESELÝ, M. – NOVÁK, Z.: Inžinierska geodézia I. ALFASNTL, 

Bratislava 1985 
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2. Všeobecné pravidlá pre výkon geodetických činností 

2.1. Geodetická hierarchia 

2.1.1. Výkon činnosti autorizovaného geodeta a kartografa 

V zmysle zákona o geodézií a kartografií [ 1 ] môže činnosť AGK vykonávať iba osoba 

s autorizačným oprávnením v rozsahu e) – j) §6 zákona o geodézií a kartografií [ 1 ]. Toto sa týka 

každej, či už bude pozíciu AGK vykonávať z pozície zhotoviteľa, stavebného dozora, alebo 

stavebníka. 

Každý AGK je povinný pred začatím prác predložiť kópiu autorizačného oprávnenia s odtlačkom 

autorizačnej pečiatky a podpisom AGS. 

2.1.2. Výkon činnosti hlavného geodeta stavby 

Zhotoviteľ stavebného diela je povinný určiť HGS, ktorý je AGK v zmysle vyššie spomenutého 

bodu. 

HGS vedie zoznam geodetov (vrátane tel. čísla a mailovej adresy), ktorý sa podieľajú na stavbe 

a pri akejkoľvek zmene je povinný bezodkladne informovať AGS. 

HGS vedie zoznam meracej techniky, ktorá sa na stavbe používa a bude mať v evidencii kópie 

kalibračných certifikátov geodetických prístrojov. Kalibračné certifikáty nesmú byť staršie ako 

2 roky, v opačnom prípade sa takéto stroje nesmú používať pri výkone geodetických prác. 

Kópie kalibračných certifikátov HGS na požiadanie poskytne AGS. 

HGS raz do mesiaca zvoláva poradu geodetov, na ktorej sa zúčastnia AGK, prípadne aj geodeti 

zhotoviteľa, AGK SD a AGS. Frekvencie porád sa môže upraviť po dohode s AGS. 

HGS má taktiež povinnosť zúčastňovať sa koordinačných porád stavby. 

HGS preberá a kontroluje protokoly od GZ, pričom túto kontrolu potvrdí svojím podpisom na 

protokole s vyznačením dátumu kontroly. 

HGS vykoná kontrolu VSS a LVS po odovzdaní stavby, o čom vyhotoví KP s porovnaním. HGS je 

povinný vykonať kontrolu a premeranie VSS a LVS po každej zime počas výstavby a vždy, keď sa 

zistí narušenie VSS alebo LVS. 

V prípade potreby je HGS vykoná zhustenie VSS, alebo LVS, ako aj určenie kvantitatívnych 

a kvalitatívnych parametrov na vlastné náklady. Ihneď po určení vyhotoví KP s doplnenými 

bodmi VSS alebo LVS. 

Pred samotným začiatkom stavby HGS zabezpečí zameranie pôvodného terénu. Tento terén je 

záväzný pre výpočet kubatúr. Výsledkom bude KP s trojuholníkovou sieťou, terénnymi hranami 

a grafickým znázornením existujúcich objektov. 
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2.1.3. Výkon činnosti autorizovaného geodeta a kartografa stavebného dozora 

AGK SD je do pozície dosadený buď SD, alebo stavebníkom a musí spĺňať požiadavku AGK 

v zmysle bodu 2.1. 

AGK SD vykonáva kontrolnú činnosť geodetických a kartografických prác za SD. Preberá 

geodetickú dokumentáciu, pričom prebratie potvrdí svojim podpisom a dátumom prebratia. 

Taktiež potvrdzuje fakturované množstvá a zapisuje ich so stavebného denníka. Vykonáva 

náhodné kontrolné merania na stavbe. Zúčastňuje sa na poradách geodetov, ako aj 

koordinačných poradách stavby. Vydáva usmernenie ohľadom výkonu geodetických činností na 

stavbe. 

2.1.4. Výkon činnosti autorizovaného geodeta a kartografa stavebníka 

AGS vykonáva dohľad nad AGK SD a geodetickými a kartografickými činnosťami na stavbe. Je 

taktiež jediný oprávnený upresniť nejasnosti, ktoré by vyplynuli z Usmernenia geodetických 

prác na cestných stavbách Žilinského samosprávneho kraja. 

AGS odovzdáva zhotoviteľovi VSS, prípadne aj LVS a stavenisko. 

Ak AGK SD nie je do svojej pozície ustanovený, AGS vykonáva aj činnosti AGK SD. 

2.2. Záväzné súradnicové systémy a geodetické základy 

2.2.1. Súradnicové systémy 

Záväzným súradnicovým systémom je v zmysle platnej legislatívy jednotná trigonometrická sieť 

katastrálna S-JTSK realizácia JTSK. VSS bude určená v tomto súradnicovom systéme. 

Výnimku zo záväzného súradnicového systému majú LVS. 

Záväzným výškovým systémom je Balt po vyrovnaní (BpV). 

2.2.2. Geodetické základy 

VSS bude pri väčších stavbách, alebo rekonštrukciách mostov vybudovaná stavebníkom  

v dostatočnom predstihu pred samotným začiatkom výstavby, z dôvodu ustálenia a stabilizácie 

VSS. Stavebník zabezpečí aj určenie kvantitatívnych a kvalitatívnych parametrov VSS 

v záväzných súradnicových a výškových systémoch. VSS bude pripojené na aktívne geodetické 

základy. Body VSS budú určené v 1. triede presnosti so strednou súradnicovou chybou  

mxy = 0,02m a strednou výškovou chybou mz = 0,005m. Vnútorná presnosť VSS sa spresní 

trigonometrickým meraním a niveláciou. 

Pre mostné objekty je zvýšená požiadavka na presnosť vytyčovacej siete, preto VSS bude 

zhustená na minimálne 2 body na každej strane mosta so závislou centráciou so vzájomnou 
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viditeľnosťou bodov medzi sebou. Pri dlhších mostoch (nad 100 m), prípadne mostoch 

s oceľovou nosnou konštrukciou je vhodné sa odporúča vybudovať minimálne po jednom bode 

naviac na každej strane mosta. Takto vybudovaná sieť bodov pri moste sa trigonometricky 

premeria osnovou smerov s meraním dĺžok a výšky sa určia veľmi presnou niveláciou. Celá sieť 

sa výpočtovo vyrovná na ťažisko mosta pri mierkovom faktore 1. Požiadavky na presnosť 

strednej súradnicovej chyby sú mxy = 0,003m a strednou výškovou chybou mz = 0,001m. Takáto 

sieť bude označená ako LVS s číslom stavebného objektu.  

3. Dokumentácia geodetických prác 

Dokumentácia geodetických prác slúži ako podklad na preberanie a povoľovanie stavebných 

prác, pre účely deklarovania fakturovaných množstiev zabudovaných stavebných prvkov, ako 

aj k zaznamenaniu priestorových parametrov stavby a následnej archivácií týchto výsledkov. 

Vyhotovenie tlačených verzií protokolov, obsah a náležitosti sú rozpísané v nasledujúcich 

kapitolách. 

Digitálna forma dokumentácie bude odovzdávaná pre VP, KP a FP v nasledujúcich formátoch: 

� Textové a tabuľkové časti budú odovzdané vo formáte xlsx 

� Grafické časti budú odovzdané vo formáte dgn 

� Celý protokol bude vo formáte pdf 

 Digitálna forma dokumentácie bude odovzdávaná pre DSRS v nasledujúcich formátoch: 

� Textové časti budú odovzdané vo formáte docx a pdf 

� Tabuľkové časti budú odovzdané vo formáte xlsx a pdf 

� Grafické časti budú odovzdané vo formáte dgn, dwg a pdf 

Výkresy polohopisného a výškopisného zamerania budú vyhotovované výlučne v 3D 

v milimetrovej presnosti. Zakladacím výkresom je SJTSK_3D_MM.dgn. 

Vo výkresoch sa bude používať iba knižnica značiek a knižnica čiar z TP 038 [ 36 ] ZMD1000.cel 

a ZMD1000.rsc a tabuľka farieb color.tbl. 

3.1. Číslovanie protokolov 

Číslovanie protokolov bude zložené z čísla stavebného objektu (XXX-XX), čísla protokolu (YYY) 

a označenia typu protokolu (ZZ). Schéma čísla protokolu: XXX-XX/YYY/ZZ. Príklady číslovania: 

201-00/001/VP – mostný objekt č. 201-00, poradové číslo protokolu 1, typ protokolu VP, 

102-01/005/KP – cesta č. 102-01, poradové číslo protokolu 5, typ protokolu KP, 

105-00/010/FP – cesta č. 105-00, poradové číslo protokolu 10, typ protokolu FP. 

Čísla protokolov budú nasledovať za sebou, bez ohľadu nato, o aký typ protokolu sa jedná, či 

VP, KP, FP (001, 002, 003, ....). 
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3.2. Preberacie protokoly 

Preberacie protokoly slúžia na odovzdávanie a preberanie dokumentácie (projektovej 

dokumentácie, geodetických podkladov) ako jednoznačný doklad pre vylúčenie pochybností 

odovzdania a prevzatia dokumentácie. PP sa vyhotovuje v 2 kópiách, jedna pre 

odovzdávajúceho a jedna pre preberajúceho. 

Základnými náležitosťami PP sú: 

� Označenie stavby, prípadne aj stavebného objektu 

� Obsah odovzdávanej dokumentácie s popisom 

� Meno, dátum a podpis osoby, ktorá odovzdáva dokumentáciu 

� Meno, dátum a podpis osoby, ktorá preberá dokumentáciu 

Vzor PP sa nachádza v Prílohe č. 1 – Vzor preberacieho protokolu. 

3.3. Vytyčovacie protokoly 

Dokladom o vytýčení stavebného objektu, prípadne jeho časti a presnosti tohto vytýčenia je 

vytyčovací protokol. 

VP sa budú vyhotovovať pre každý objekt, kde na začiatku prác sa najskôr vytýčia dočasné 

a trvalé zábery a os stavebného objektu. Stavebný dozor, AGK stavebného dozora a AGS môžu 

žiadať aj VP konštrukčných prvkov stavebných objektov. 

VP sa bude odovzdávať v 3 vyhotoveniach v tlačenej forme, jedno vyhotovenie pre stavebného 

dozora, jedno pre HGS, jedno pre AHS. Ak bude na stavbe aj AGK stavebného dozora, tak v 4 

vyhotoveniach, jedno pre AGK stavebného dozora v tlačenej forme. VP sa bude posielať mailom 

aj v digitálnej forme HGS, AGS a AGK stavebného dozora. Vytyčovací protokol bude vždy prvým 

v poradí z protokolov, ktoré sa budú vyhotovovať a bude mať poradové číslo . 

3.3.1. Podmienky vytyčovacích prác a kontroly vytýčenia 

Vytýčenie stavebného objektu sa vykonáva z bodov VSS, alebo LVS.  

Pri určitých vytyčovacích prácach, kde postačuje aj presnosť aktívnych základov, je možné 

vykonať vytýčenie GNSS prístrojmi v RTK režime, pričom podmienkou je overenie presnosti 

vytýčenia na začiatku a na konci merania na aspoň jednom bode VSS. 

Kontrola vytýčenia sa bude vykonávať nezávislým meraním vytýčených bodov, pričom pri 

polárnej metóde je nutné zmeniť polohu stanoviska a tak zamerať vytýčené body a overiť 

presnosť vytýčenia. Pri vytyčovaní z aktívnych geodetických základov sa kontrola vytýčenia 

vykoná buď opätovným zameraním z aktívnych geodetických základov s minimálne hodinovým 

časovým posunom oproti vytýčeniu, alebo zameraním vytýčených bodov totálnou stanicou 

z bodov VSS. 
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3.3.2. Obsah a náležitosti vytyčovacieho protokolu 

Vytyčovací protokol bude pozostávať z nasledujúcich častí: 

a. Titulná strana 

b. Technická správa 

c. Tabuľka porovnania súradníc projektovaných a vytýčených bodov 

d. Tabuľka porovnania súradníc vytýčených a kontrolne zameraných bodov vytýčenia 

e. Grafické znázornenie vytýčených bodov so znázornením smeru a hodnoty polohovej 

odchýlky, prípadne smeru a hodnoty priečnej a pozdĺžnej odchýlky a hodnoty výškovej 

odchýlky 

 Vzor VP sa nachádza v Prílohe č. 2 – Vzor vytyčovacieho protokolu. 

 

a. Titulná strana – obsah a náležitosti 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov zhotoviteľa geodetickej časti 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Označenie – Vytyčovací protokol  

� Číslo protokolu 

� Predmet vytýčenia 

� Dátum merania a meno geodeta, ktorý vykonal vytyčovacie práce 

� Dátum vyhotovenia VP a meno geodeta, ktorý vyhotovil VP 

� Výsledok vytyčovacích prác 

� Označenie príloh 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

� Odsúhlasenie HGS – Meno HGS, podpis HGS a dátum odsúhlasenia 

� Prevzatie AGK stavebného dozoru, alebo AGK stavebníka - Meno AGK, podpis AGK 

a dátum prebratia 

 

b. Technická správa – obsah a náležitosti 

� Označenie  - Technická správa 

� Označenie – Vytyčovací protokol  

� Číslo protokolu 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Staničenie rozsahu vytýčenia 

� Názov, kraja, okresu a katastrálneho územia 
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� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov zhotoviteľa geodetickej časti 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Geodetické základy, z ktorých sa vychádzalo pri vytýčení 

� Východisková projektová dokumentácia pri vytýčení objektu 

� Popis a rozsah vytyčovacích prác 

� Informácie o meračskej technike – typ prístroja, presnosť prístroja a metóde 

merania – metódu merania, presnosť určenia stanoviska, presnosť vytýčenia 

� Dátum merania a meno geodeta, ktorý vykonal vytyčovacie práce 

� Použitý software na spracovanie výsledkov vytyčovacích prác 

� Dátum vyhotovenia VP a meno geodeta, ktorý vyhotovil VP 

� Zhodnotenie výsledku vytyčovacích prác 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

 

c. Tabuľka porovnania súradníc projektovaných a vytýčených bodov – obsah a náležitosti 

� Označenie - Tabuľka porovnania súradníc projektovaných a vytýčených bodov 

� Označenie – Vytyčovací protokol  

� Číslo protokolu 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Staničenie rozsahu vytýčenia 

� Projektované súradnice bodov, vytýčené súradnice bodov 

� Súradnicové rozdiely, prípadne polohové, priečne a pozdĺžne odchýlky 

� Dátum merania a meno geodeta, ktorý vykonal vytyčovacie práce 

� Dátum vyhotovenia VP a meno geodeta, ktorý vyhotovil VP 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

 

d. Tabuľka porovnania súradníc vytýčených a kontrolne zameraných bodov vytýčenia – obsah 

a náležitosti 

� Označenie - Tabuľka porovnania súradníc vytýčených a kontrolne zameraných 

bodov vytýčenia 

� Označenie – Vytyčovací protokol  

� Číslo protokolu 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Staničenie rozsahu vytýčenia 

� Vytýčené súradnice bodov, kontrolne zamerané súradnice bodov 

� Súradnicové rozdiely 

� Dátum merania a meno geodeta, ktorý vykonal vytyčovacie práce 
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� Dátum vyhotovenia VP a meno geodeta, ktorý vyhotovil VP 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom 

 

e. Grafické znázornenie vytýčených bodov so znázornením smeru a hodnoty polohovej 

odchýlky, prípadne smeru a hodnoty priečnej a pozdĺžnej odchýlky a hodnoty výškovej 

odchýlky – obsah a náležitosti 

� Rozpiska pozostávajúca z názvu stavby, objektu a výkresu, meno osoby, ktorá 

vykonala meranie, spracovanie a ktorá protokol autorizačne overila, názov kraja, 

okresu a katastrálneho územia, názov stavebníka a zhotoviteľa, súradnicový 

a výškový systém, číslo VP, dátum merania, mierka, formát a číslo prílohy 

� Autorizačné overenie – okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum overenia a 

doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom 

� Severka a hektometrická sieť s popisom 

� Koordinačná situácia stavby 

� Trvalý a dočasný záber stavby 

� Os stavebného objektu so staničením 

� Projektované a vytýčené body 

� Grafické znázornenie predmetu vytýčenia 

� Polohové, prípadne pozdĺžne a priečne odchýlky, výškové odchýlky 

� Legenda 

3.3.3. Kritéria vytyčovacích prác 

Krajné vytyčovacie odchýlky a krajné stavebné odchýlky uvedené v PD sú záväzné v plnom 

rozsahu a toto usmernenie ich nenahrádza. To platí, ak sa PD odvoláva na normy, v ktorých sú 

definované odchýlky. 

 

V prípade, že v PD sú uvedené len krajné stavebné odchýlky us, krajnú vytyčovaciu odchýlku uv 

vypočítame pre 

a. stavebné práce podľa vzorca 

 

uv = 0,36  * us * 2 

 

 

b. stavebno-montážne práce podľa vzorca 

 

uv = 0,28  * us * 2 

 

pri konfidenčnom koeficiente t = 2 (pre 95% pravdepodobnosť). 
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Ak nie sú v PD definované krajné vytyčovacie, alebo stavebné odchýlky, záväznými odchýlkami 

budú ďalej uvedené krajné vytyčovacie odchýlky, ktorým musí GZ na základe analýzy rozboru 

presnosti vytyčovacích prác  zvoliť správny postup vytýčenia. 

3.4. Kontrolné protokoly 

Kontrolné protokoly budú vyhotovované po nastavení debnenia do správnej polohy, po 

zrealizovaní každej časti stavebného objektu a konštrukčnej vrstvy. KP sú dôležitou súčasťou 

nielen pri dokumentácií prác počas výstavby diela, ako aj kontrole priamo počas realizácie, 

nakoľko sú podporným dokumentom pri povoľovaní ďalších prác stavebným dozorom 

a preberaní realizovanej konštrukčnej časti stavebným dozorom. 

KP sa bude odovzdávať v 4 vyhotoveniach v tlačenej forme, jedno vyhotovenie pre stavebného 

dozora, jedno pre HGS, jedno pre AHS a jedno do elaborátu kvality. Ak bude na stavbe aj AGK 

stavebného dozora, tak v 5 vyhotoveniach, jedno pre AGK stavebného dozora v tlačenej forme. 

KP sa bude posielať mailom aj v digitálnej forme HGS, AGS a AGK stavebného dozora.  

3.4.1. Podmienky realizácie kontrolných geodetických prác 

Vytýčenie a následné zameranie konštrukčných prvkov stavby alebo stavebného objektu sa 

vykonáva z bodov VSS, alebo LVS. Ak na určité druhy prác postačuje aj presnosť merania 

a vytyčovania z aktívnych geodetických základov pomocou GNSS merania, je možné vykonať aj 

takéto meranie s podmienkou overenia presnosti vytýčenia na začiatku a na konci merania na 

aspoň jednom bode VSS. Metóda merania a presnosť merania musí byť jasne definovaná v KP. 

 

3.4.2. Obsah a náležitosti kontrolného protokolu 

KP bude pozostávať z nasledujúcich častí: 

a. Titulná strana 

b. Technická správa 

c. Zoznam súradníc meraných bodov 

d. Tabuľka porovnania súradníc projektovaných a zameraných bodov 

e. Grafické znázornenie zameraných bodov so znázornením smeru a hodnoty polohovej 

odchýlky od projektovanej polohy, prípadne smeru a hodnoty priečnej a pozdĺžnej odchýlky 

a hodnoty výškovej odchýlky 

 Vzory KP sa nachádza v Prílohe č. 2-4 – Vzor kontrolného protokolu. 

 

a. Titulná strana – obsah a náležitosti 
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� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov zhotoviteľa geodetickej časti 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Označenie – Kontrolný protokol  

� Číslo protokolu 

� Predmet merania a zhotovenia KP 

� Dátum merania a meno geodeta, ktorý vykonal meranie 

� Dátum vyhotovenia KP a meno geodeta, ktorý vyhotovil KP 

� Výsledok prác – zhodnotenie zamerania s požadovanými presnosťami 

� Označenie príloh 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

� Odsúhlasenie HGS – Meno HGS, podpis HGS a dátum odsúhlasenia 

� Prevzatie AGK stavebného dozoru, alebo AGK stavebníka - Meno AGK, podpis AGK 

a dátum prebratia 

 

b. Technická správa – obsah a náležitosti 

� Označenie  - Technická správa 

� Označenie – Kontrolný protokol  

� Číslo protokolu 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Staničenie objektu merania 

� Názov, kraja, okresu a katastrálneho územia 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov zhotoviteľa geodetickej časti 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Geodetické základy, z ktorých sa vychádzalo pri meraní 

� Východisková projektová dokumentácia 

� Popis a rozsah merania a vyhotovenia KP 

� Informácie o meračskej technike – typ prístroja, presnosť prístroja a metóde 

merania – metódu merania, presnosť určenia stanoviska, presnosť vytýčenia 

� Dátum merania a meno geodeta, ktorý vykonal meracie práce 

� Použitý software na spracovanie výsledkov geodetických prác 

� Dátum vyhotovenia KP a meno geodeta, ktorý vyhotovil KP 

� Zhodnotenie výsledku zamerania s požadovanými presnosťami 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 
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c. Zoznam súradníc meraných bodov – obsah a náležitosti 

� Označenie  - Zoznam súradníc a meraných bodov 

� Označenie – Kontrolný protokol  

� Číslo protokolu 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Staničenie objektu merania 

� Názov, kraja, okresu a katastrálneho územia 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov zhotoviteľa geodetickej časti 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Tabuľka s číslami meraných bodov, súradnicami meraných bodov (X, Y, Z) a popisom 

meraných bodov (výstižné označenie meraných bodov) 

� Dátum vyhotovenia KP a meno geodeta, ktorý vyhotovil KP 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

 

 

d. Tabuľka porovnania súradníc projektovaných a zameraných bodov – obsah a náležitosti 

 

� Označenie - Tabuľka porovnania súradníc projektovaných a zameraných bodov 

� Označenie – Kontrolný protokol  

� Číslo protokolu 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Staničenie objektu merania 

� Projektované súradnice bodov, súradnice meraných bodov 

� Súradnicové rozdiely, prípadne polohové, priečne a pozdĺžne odchýlky 

� Dátum merania a meno geodeta, ktorý vykonal vytyčovacie práce 

� Dátum vyhotovenia KP a meno geodeta, ktorý vyhotovil KP 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

Samotný obsah tabuľky sa bude líšiť podľa typu objektu zamerania: 

I. Káblové inžinierske siete 

II. Pilóty, značky dopravného značenia 

III. Potrubné inžinierske siete 

IV. Oporné, zárubné, gabiónové múry, zvodidlá, žľaby a rigoly, spodná stavby 

mostných objektov, rímsy, mostné ložiská a mostné závery 

V. Konštrukčné vrstvy na ceste a moste 
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I. Káblové inžinierske siete 

� Projektované súradnice, súradnice meraných bodov 

� Súradnicové rozdiely  

II. Pilóty, značky dopravného značenia 

� Projektované súradnice, súradnice meraných bodov 

� Súradnicové rozdiely a polohová odchýlka 

III. Potrubné inžinierske siete 

� Projektované súradnice, súradnice meraných bodov 

� Súradnicové rozdiely a pozdĺžna a priečna odchýlka 

� Projektovaný a skutočný spád potrubia 

IV. Oporné, zárubné, gabiónové múry, zvodidlá, žľaby a rigoly, spodná stavby 

mostných objektov, rímsy, mostné ložiská a mostné závery 

� Projektované súradnice, súradnice meraných bodov 

� Súradnicové rozdiely a pozdĺžna a priečna odchýlka 

V. Konštrukčné vrstvy na ceste a moste 

� Projektované výšky, hrúbky vrstvy, spád vrstvy a šírky 

� Výšky meraných bodov, meraná hrúbky vrstvy, skutočný spád medzi 

bodmi na profile, skutočné šírky vrstvy 

� Porovnania výšok, hrúbok vrstvy, šírky vrstvy 

� Minimálne a maximálne výškové rozdiely a hrúbky vrstiev a skutočné 

spády 

 

e. Grafické znázornenie zameraných bodov so znázornením smeru a hodnoty polohovej 

odchýlky od projektovanej polohy, prípadne smeru a hodnoty priečnej a pozdĺžnej odchýlky 

a hodnoty výškovej odchýlky – obsah a náležitosti 

� Rozpiska pozostávajúca z názvu stavby, objektu a výkresu, meno osoby, ktorá 

vykonala meranie, spracovanie a ktorá protokol autorizačne overila, názov kraja, 

okresu a katastrálneho územia, názov stavebníka a zhotoviteľa, súradnicový 

a výškový systém, číslo KP, dátum merania, mierka, formát a číslo prílohy 

� Autorizačné overenie – okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum overenia a 

doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom 

� Severka a hektometrická sieť s popisom 

� Koordinačná situácia stavby 

� Trvalý a dočasný záber stavby 

� Os stavebného objektu so staničením 

� Projektované a vytýčené body 

� Legenda 

Samotný obsah grafického znázornenia sa bude líšiť podľa typu objektu zamerania: 

I. Káblové inžinierske siete 

II. Pilóty, značky dopravného značenia 
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III. Potrubné inžinierske siete 

IV. Žľaby a rigoly 

V. Oporné, zárubné, gabiónové múry, zvodidlá, spodná stavby mostných objektov, 

rímsy, nosná konštrukcia mostných objektov 

VI. Konštrukčné vrstvy na ceste a moste 

VII. Mostné ložiská 

VIII. Mostné závery 

 

I. Káblové inžinierske siete 

� Grafické znázornenie predmetu merania 

� Pozdĺžne a priečne odchýlky (smer a hodnota odchýlky) 

� Pri nadzemných vedeniach aj grafické znázornenie podjazdného profilu 

II. Pilóty, značky dopravného značenia 

� Grafické znázornenie predmetu merania 

� Polohové odchýlky (smer a hodnota odchýlky) 

III. Potrubné inžinierske siete  

� Grafické znázornenie predmetu merania 

� Pozdĺžne a priečne odchýlky (smer a hodnota odchýlky) 

� Materiál a priemer potrubia 

� Spád a dĺžka potrubia 

IV. Žľaby a rigoly 

� Grafické znázornenie predmetu merania 

� Pozdĺžne a priečne odchýlky (smer a hodnota odchýlky) 

� Spád a dĺžka 

V. Oporné, zárubné, gabiónové múry, zvodidlá, spodná stavby mostných objektov, 

rímsy, nosná konštrukcia mostných objektov 

� Grafické znázornenie predmetu merania 

� Pozdĺžne a priečne odchýlky (smer a hodnota odchýlky) 

� Výškové odchýlky 

VI. Konštrukčné vrstvy na ceste a moste 

� Grafické znázornenie predmetu merania 

� Priečne odchýlky na kraji konštrukčnej vrstvy 

� Výškové odchýlky v meraných bodoch podľa dohodnutého rastra 

merania 

VII. Mostné ložiská 

� Grafické znázornenie predmetu merania 

� Pozdĺžne a priečne odchýlky stredu ložiska (smer a hodnota odchýlky) 

� Výškové odchýlky v strede ložiska a na krajoch jednotlivých smerov 

� Projektované a skutočné natočenie osi ložiska  

VIII. Mostné závery 

� Grafické znázornenie predmetu merania 

� Pozdĺžne a priečne odchýlky (smer a hodnota odchýlky) 
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� Výškové odchýlky 

� Pozdĺžny a priečny skutočný spád 

3.5. Fakturačné protokoly 

FP budú vyhotovované k fakturácií, ako podklad deklarovania zabudovaných množstiev 

fakturovaných materiálov. AGK stavebného dozora, prípadne AGS na základe uvedených 

protokolov zapíše do stavebného denníka čísla položiek s deklarovanými množstvami, ktoré sa 

budú môcť v príslušnej fakturácií fakturovať. 

 

FP sa bude odovzdávať v 3 vyhotoveniach v tlačenej forme, jedno vyhotovenie pre HGS, jedno 

pre AHS a jedno ako príloha fakturácie. Ak bude na stavbe aj AGK stavebného dozora, tak v 4 

vyhotoveniach, jedno pre AGK stavebného dozora v tlačenej forme. FP sa bude posielať mailom 

aj v digitálnej forme HGS, AGS a AGK stavebného dozora.  

3.5.1. Podmienky vyhotovenia fakturačných protokolov 

Zamerania všetkých častí fakturovaných objektov sa vykonáva z bodov VSS, alebo LVS. 

Podmienkou vyhotovenia FP je dôkladné zameranie všetkých charakteristických a lomových 

bodov, ktoré majú vplyv na výpočet dĺžky, plochy, alebo kubatúry fakturovanej položky.  Ak na 

určité druhy prác postačuje aj presnosť merania a vytyčovania z aktívnych geodetických 

základov pomocou GNSS merania, je možné vykonať aj takéto meranie s podmienkou overenia 

presnosti vytýčenia na začiatku a na konci merania na aspoň jednom bode VSS. Metóda 

merania a presnosť merania musí byť jasne definovaná v FP. 

Spracovanie FP musí podávať exaktný priemet objektu v teréne do digitálneho prostredia. 

Z dôvodu efektívnej kontroly množstiev budú líniové prvky tvorené výlučne jednou spojitou 

čiarou, plochy budú jasne ohraničené spojitou čiarou po obvode a v samostatnej vrstve bude 

vytvorená trojuholníková sieť na výpočet plochy. Na kontrolu kubatúr prvkov bude vytvorený 

buď uzavretý 3D model do priestorového prvku, alebo sa v samostatných vrstvách budú 

nachádzať trojuholníkové siete na výpočet kubatúr, pričom popis výpočtu, bude uvedený 

v technickej správe. Pri jednoduchších objektoch, prípadne montážnych dielcoch, je možné 

plochy, alebo kubatúry vypočítať aj schematicky po predošlom odsúhlasení SD a AGS.  

Fakturačné protokoly je možné vyhotoviť len na tie časti objektov, na ktoré boli predložené KP! 

3.5.2. Obsah a náležitosti fakturačného protokolu 

FP bude pozostávať z nasledujúcich častí: 

a. Titulná strana 

b. Technická správa 

c. Rekapitulačná tabuľka 
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d. Zoznam súradníc meraných bodov 

e. Grafické znázornenie predmetu fakturácie 

 Vzory FP sa nachádza v Prílohe č. 5 – Vzor fakturačného protokolu. 

 

a. Titulná strana – obsah a náležitosti 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov zhotoviteľa geodetickej časti 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Označenie – Fakturačný protokol  

� Číslo protokolu 

� Predmet merania a zhotovenia FP 

� Dátum merania a meno geodeta, ktorý vykonal meranie 

� Dátum vyhotovenia FP a meno geodeta, ktorý vyhotovil FP 

� Výsledok prác – čísla fakturovaných položiek, názov položiek a fakturované 

množstvá 

� Označenie príloh 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

� Odsúhlasenie HGS – Meno HGS, podpis HGS a dátum odsúhlasenia 

� Prevzatie AGK SD, alebo AGS - Meno AGK, podpis AGK a dátum prebratia 

 

b. Technická správa – obsah a náležitosti 

� Označenie  - Technická správa 

� Označenie – Fakturačný protokol  

� Číslo protokolu 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Staničenie objektu merania 

� Názov, kraja, okresu a katastrálneho územia 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov zhotoviteľa geodetickej časti 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Geodetické základy, z ktorých sa vychádzalo pri meraní 

� Východisková projektová dokumentácia 

� Popis a rozsah merania a vyhotovenia FP 
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� Informácie o meračskej technike – typ prístroja, presnosť prístroja a metóde 

merania – metódu merania, presnosť určenia stanoviska, presnosť vytýčenia 

� Dátum merania a meno geodeta, ktorý vykonal meracie práce 

� Použitý software na spracovanie výsledkov geodetických prác 

� Dátum vyhotovenia FP a meno geodeta, ktorý vyhotovil FP 

� Zhodnotenie výsledku zamerania s požadovanými presnosťami 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

 

c. Rekapitulačná tabuľka – obsah a náležitosti 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Označenie Rekapitulácia 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Tabuľka s položkami – názov položky, číslo položky, kód položky, číslo protokolu, 

dátum vyhotovenia protokolu, sumár fakturovaných množstiev, množstvo z výkazu 

výmer a zostávajúce množstvo 

� Dátum vyhotovenia a meno geodeta, ktorý vyhotovil FP 

 

d. Zoznam súradníc meraných bodov – obsah a náležitosti 

� Označenie  - Zoznam súradníc a meraných bodov 

� Označenie – Fakturačný protokol  

� Číslo protokolu 

� Názov stavby 

� Stavebný objekt 

� Staničenie objektu merania 

� Názov, kraja, okresu a katastrálneho územia 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov zhotoviteľa geodetickej časti 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Tabuľka s číslami meraných bodov, súradnicami meraných bodov (X, Y, Z) a popisom 

meraných bodov (výstižné označenie meraných bodov) 

� Dátum vyhotovenia FP a meno geodeta, ktorý vyhotovil FP 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

 

e. Grafické znázornenie predmetu fakturácie – obsah a náležitosti 

� Rozpiska pozostávajúca z názvu stavby, objektu a výkresu, meno osoby, ktorá 

vykonala meranie, spracovanie a ktorá protokol autorizačne overila, názov kraja, 
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okresu a katastrálneho územia, názov stavebníka a zhotoviteľa, súradnicový 

a výškový systém, číslo KP, dátum merania, mierka, formát a číslo prílohy 

� Autorizačné overenie – okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum overenia a 

doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom 

� Severka a hektometrická sieť s popisom 

� Koordinačná situácia stavby 

� Trvalý a dočasný záber stavby 

� Os stavebného objektu so staničením 

� Legenda 

� Podrobne zamerané body s odsadením 

� Grafické znázornenie predmetu merania 

� 3D modely, alebo trojuholníkové siete na výpočet plôch a kubatúr (netlačia sa) 

3.6. Dokumentácia skutočného realizovania stavby 

Po zrealizovaní stavebného objektu sa vyhotovuje DSRS. Všetky viditeľné, ako aj zakryté prvky 

stavebných objektov sú obsahom DSRS. DSRS sa vyhotovuje zo zamerania po úplnom 

zrealizovaní diela, pričom do vyhotovenia dokumentácie možno zahrnúť aj skoršie zamerané 

časti stavebných objektov, ktoré boli odovzdané v kontrolných, prípadne fakturačných 

protokoloch. 

DSRS  bude mať špecifickú štruktúra vrstiev a atribúty prvkov. 

3.6.1. Obsah a náležitosti DSRS 

DSRS bude obvykle pozostávať z nasledujúcich častí: 

a. Titulná strana nalepená na tvrdej obálke 

b. Zoznam príloh 

c. Technická správa 

d. Zoznam súradníc bodov VSS alebo LVS 

e. Prehľadný náčrt bodov VSS alebo LVS 

f. Zoznam súradníc meraných bodov 

g. Polohopisné a výškopisné zameranie 

h. Schéma meraných bodov 

i. Pozdĺžny profil 

j. Priečne rezy 

k. Podjazdný profil nadzemného vedenia v mieste križovania stavebného objektu 

l. DSRS v digitálnej podobe na USB kľúči 

 Vzor DSRS sa nachádza v Prílohe č. 7 – Vzor DSRS. 

a. Titulná strana – obsah a náležitosti 

� Názov stavby 
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� Číslo a názov stavebného objektu 

� Označenie Dokumentácia skutočného realizovania stavby 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov kraja, okresu a katastrálneho územia 

� Označenie poradového čísla paré a celkového počtu vyhotovených paré 

� Dátum, ku ktorému vykazuje zameranie stav 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

 

b. Zoznam príloh 

� Názov Zoznam príloh 

� Poradové číslo prílohy 

� Názov prílohy 

� Mierka prílohy 

� Počet strán prílohy 

 

c. Technická správa – obsah a náležitosti 

� Označenie  - Technická správa 

� Označenie – Dokumentácia skutočného realizovania stavby 

� Názov stavby 

� Číslo a názov stavebného objektu 

� Staničenie objektu merania 

� Názov, kraja, okresu a katastrálneho územia 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov zhotoviteľa geodetickej časti 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Geodetické základy, z ktorých sa vychádzalo pri meraní 

� Východisková projektová dokumentácia 

� Popis a rozsah merania a vyhotovenia DSRS 

� Informácie o meračskej technike – typ prístroja, presnosť prístroja a metódy 

merania 

� Dátum merania a meno geodeta, ktorý vykonal meracie práce 

� Dátum, ku ktorému vykazuje zameranie stav 

� Použitý software na spracovanie výsledkov geodetických prác 

� Dátum vyhotovenia DSRS a meno geodeta, ktorý vyhotovil DSRS 

� Zoznam príloh 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 
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d. Zoznam súradníc bodov VSS alebo LVS – obsah a náležitosti 

� Označenie  - Zoznam súradníc bodov VSS (LVS) 

� Označenie – Dokumentácia skutočného realizovania stavby 

� Názov stavby 

� Číslo a názov stavebného objektu 

� Staničenie objektu merania 

� Názov, kraja, okresu a katastrálneho územia 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Zoznam súradníc bodov VSS (LVS) 

� Dátum vyhotovenia a meno geodeta, ktorý vyhotovil DSRS 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

 

e. Prehľadný náčrt bodov VSS alebo LVS 

� Rozpiska pozostávajúca z názvu stavby, objektu a popisu výkresu, meno osoby, ktorá 

vykonala meranie, spracovanie a ktorá protokol autorizačne overila, názov kraja, 

okresu a katastrálneho územia, názov stavebníka a zhotoviteľa, súradnicový a 

výškový systém, označenie DSRS, dátum merania, mierka, formát a číslo prílohy 

� Autorizačné overenie – okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum overenia a 

doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom 

� Severka a hektometrická sieť s popisom 

� Koordinačná situácia stavby 

� Hranice katastrálneho územia 

� Os stavebného objektu so staničením 

� Legenda 

� Grafické znázornenie bodov VSS (LVS) 

 

f. Zoznam súradníc meraných bodov – obsah a náležitosti 

� Označenie  - Zoznam súradníc a meraných bodov 

� Označenie – Dokumentácia skutočného realizovania stavby 

� Názov stavby 

� Číslo a názov stavebného objektu 

� Staničenie objektu merania 

� Názov, kraja, okresu a katastrálneho územia 

� Názov stavebníka 

� Názov zhotoviteľa 

� Názov zhotoviteľa geodetickej časti 

� Označenie súradnicového a výškového systému 

� Tabuľka s číslami meraných bodov, súradnicami meraných bodov (X, Y, Z) a popisom 

meraných bodov (výstižné označenie meraných bodov) 
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� Dátum vyhotovenia a meno geodeta, ktorý vyhotovil DSRS 

� Autorizačné overenie – Meno AGK, okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum 

overenia a doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom) 

 

g. Polohopisné a výškopisné zameranie – obsah a náležitosti 

� Rozpiska pozostávajúca z názvu stavby, objektu a popisu výkresu, meno osoby, 

ktorá vykonala meranie, spracovanie a ktorá protokol autorizačne overila, názov 

kraja, okresu a katastrálneho územia, názov stavebníka a zhotoviteľa, súradnicový 

a výškový systém, označenie DSRS, dátum merania, mierka, formát a číslo prílohy 

� Autorizačné overenie – okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum overenia a 

doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom 

� Severka a hektometrická sieť s popisom 

� Koordinačná situácia stavby 

� Trvalý a dočasný záber stavby 

� Os stavebného objektu so staničením 

� Legenda 

� Podrobne zamerané body s odsadením 

� Grafické znázornenie predmetu merania 

� Klad výkresov 

 

h. Schéma meraných bodov – obsah a náležitosti 

� Rozpiska pozostávajúca z názvu stavby, objektu a popisu výkresu, meno osoby, ktorá 

vykonala meranie, spracovanie a ktorá protokol autorizačne overila, názov kraja, 

okresu a katastrálneho územia, názov stavebníka a zhotoviteľa, súradnicový a 

výškový systém, označenie DSRS, dátum merania, mierka, formát a číslo prílohy 

� Autorizačné overenie – okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum overenia a 

doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom 

� Priečny rez so schematickým znázornením meraných bodov s popisom 

 

i. Pozdĺžny profil – obsah a náležitosti 

� Rozpiska pozostávajúca z názvu stavby, objektu a popisu výkresu, meno osoby, ktorá 

vykonala meranie, spracovanie a ktorá protokol autorizačne overila, názov kraja, 

okresu a katastrálneho územia, názov stavebníka a zhotoviteľa, súradnicový a 

výškový systém, označenie DSRS, dátum merania, mierka, formát a číslo prílohy 

� Autorizačné overenie – okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum overenia a 

doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom 

� Grafické znázornenie meraného pozdĺžneho profilu v osi nivelety, alebo osi 

stavebného objektu v súlade s pozdĺžnym profilom PD 

� Bodové znázornenie križujúcich objektov 

� Výškové kóty nivelety v identických staničeniach podľa PD 

� Porovnávacia rovina 
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� Dĺžky a sklony nivelety 

� Smerový pomery, prípadne druh materiálu v prípade potrubných vedení 

 

j. Priečne rezy – obsah a náležitosti 

� Rozpiska pozostávajúca z názvu stavby, objektu a popisu výkresu, meno osoby, ktorá 

vykonala meranie, spracovanie a ktorá protokol autorizačne overila, názov kraja, 

okresu a katastrálneho územia, názov stavebníka a zhotoviteľa, súradnicový a 

výškový systém, označenie DSRS, dátum merania, mierka, formát a číslo prílohy 

� Autorizačné overenie – okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum overenia a 

doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom 

� Grafické znázornenie priečnych rezov zo zamerania v identických rezoch PD 

� Staničenie priečnych rezov 

� Výškové kóty nivelety v identických bodoch podľa PD, spádové pomery 

a vzdialenosti od osi 

� Porovnávacia rovina 

� Legenda 

� Rozhrania objektov 

 

k. Podjazdný profil nadzemného vedenia v mieste križovania stavebného objektu – obsah 

a náležitosti 

� Rozpiska pozostávajúca z názvu stavby, objektu a popisu výkresu, meno osoby, ktorá 

vykonala meranie, spracovanie a ktorá protokol autorizačne overila, názov kraja, 

okresu a katastrálneho územia, názov stavebníka a zhotoviteľa, súradnicový a 

výškový systém, označenie DSRS, dátum merania, mierka, formát a číslo prílohy 

� Autorizačné overenie – okrúhla pečiatka AGK, podpis AGK, dátum overenia a 

doložka (Náležitosťami a presnosťou zodpovedá predpisom 

� Grafické znázornenie podjazdného profilu vedenia 

� Staničenie profilu 

� Nadmorské výšky v reze, ako aj podjazdné výšky 

 

l. DSRS v digitálnej podobe na USB kľúči – obsah a náležitosti 

4. Krajné vytyčovacie odchýlky 

Krajné vytyčovacie odchýlky vychádzajú prevažne z technických noriem a právnych predpisov, 

pričom pri niektorých typoch prvkov boli tieto hodnoty nadstavené prísnejšie, nakoľko niektoré 

normy neboli dlhší čas aktualizované a prax na stavbách ukázala potrebu prísnejších krajných 

vytyčovacích odchýlok. 
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4.1. Trvalý a dočasný záber 

 
Krajná vytyčovacia odchýlka v mm 

pozdĺžna Priečna výšková 

Trvalý záber ± 41 ± 41 -- 

Dočasný záber ± 41 ± 41 -- 

 Zdroj: 

4.2. Inžinierske siete 

 
Krajná vytyčovacia odchýlka v mm 

pozdĺžna Priečna výšková 

Káblové vedenia (elektrické vedenie, 

optické siete, informačné systémy) 
± 150 ± 150 ± 50 

Potrubné vedenia 

(vodovodné, plynové, drenážne 

a kanalizačné vedenie) 

± 100 ± 100 

Sklon ≤ 1% ±6 

Sklon > 1% ≤ 

10% ± 10 

Ostatné ± 30 

Šachty (vodovodné, drenážne, 

kanalizačné, kontrolné) 
± 40 ± 40 ± 10 

Poklopy šácht (vrátane vodovodných 

a plynových šupátok) 
± 40 ± 40 

Vo voľnom 

teréne ± 10 

Vo vozovke ± 2 

 Zdroj: [  XX  ] STN 73 0422 
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4.3. Cestné komunikácie 

 
Krajná vytyčovacia odchýlka v mm 

pozdĺžna Priečna výšková 

Zemné teleso (hrany svahov a násypov 

po parapláň) 
± 100 ± 100 ± 30 

Zemná konštrukčná pláň ± 70 ± 70 

Do 5% hrúbky 

vrstvy 

max ± 20 

Štrkodrvina ± 40 ± 30 

Do 5% hrúbky 

vrstvy 

max ± 10 

Cementová stabilizácia, kamenivo 

spevnené cementom, iná stabilizácia 
± 40 ± 30 

Do 5% hrúbky 

vrstvy 

max ± 4 

Podkladová asfaltová vrstva ± 30 ± 20 

Do 5% hrúbky 

vrstvy 

max ± 4 

Ložná asfaltová vrstva ± 30 ± 20 

Do 5% hrúbky 

vrstvy 

max ± 3 

Obrusná asfaltová vrstva ± 30 ± 20 

Do 5% hrúbky 

vrstvy 

max ± 2 

 Zdroj: [  XX  ] STN 73 0422 
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4.4. Cestné priepusty, žľaby a cestné priekopy 

 
Krajná vytyčovacia odchýlka v mm 

pozdĺžna Priečna výšková 

Potrubie ± 30 ± 30 

Sklon ≤ 1% ±6 

Sklon > 1% ≤ 

10% ± 10 

Ostatné ± 30 

Čelá priepustov (základy) ± 20 ± 20 ± 20 

Rímsa priepustu ± 20 ± 10 ± 10 

Žľab ± 20 ± 20 ± 10 

Cestná priekopa ± 520 ± 20 ± 20 

 

4.5. Oporné a zárubné múry 

 
Krajná vytyčovacia odchýlka v mm 

pozdĺžna Priečna výšková 

Pilóty 

Do 5% 

priemeru 

pilóty 

max ± 45 

Do 5% 

priemeru 

pilóty 

max ± 45 

 ± 20 

Základ múra, driek múra ± 20 ± 20 ± 20 

Rímsa múra ± 20 ± 20 ± 20 
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4.6. Gabiónové múry 

 
Krajná vytyčovacia odchýlka v mm 

pozdĺžna Priečna výšková 

Základ múra ± 40 ± 40 ± 40 

Stupne gabiónového múra ± 40 ± 40 ± 40 

 

4.7. Protihlukové steny 

 
Krajná vytyčovacia odchýlka v mm 

pozdĺžna Priečna výšková 

Pilóty ± 20 ± 20 ± 20 

Stĺpy ± 15 ± 15 ± 5 

 

4.8. Zvodidlá a dopravné značenie 

 
Krajná vytyčovacia odchýlka v mm 

pozdĺžna Priečna výšková 

Oceľové zvodidlo ± 20 ± 20 ± 20 

Betónové zvodidlo ± 20 ± 20 ± 20 

Dopravná značka ± 20 ± 20 -- 
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4.9. Mostné objekty 

 
Krajná vytyčovacia odchýlka v mm 

pozdĺžna Priečna výšková 

Pilóty 

Do 5% 

priemeru 

pilóty 

max ± 45 

Do 5% 

priemeru 

pilóty 

max ± 45 

 ± 20 

Základy, piliere ± 20 ± 20 ± 20 

Bloky pod ložiská ± 20 ± 20 ± 10 

Ložiská ± 5 ± 5 
± 2 

Rovinatosť ± 2 

Nosná konštrukcia ± 20 ± 15 ± 10 

Mostný záver ± 5 ± 5 ± 2 

Ložná asfaltová vrstva ± 20 ± 15 

Do 5% hrúbky 

vrstvy 

max ± 3 

Obrusná asfaltová vrstva ± 20 ± 15 

Do 5% hrúbky 

vrstvy 

max ± 2 

Rímsy ± 20 ± 10 ± 10 

Zábradlia, zvodidlá ± 20 ± 10 ± 10 
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Metodický pokyn 

Ministerstva dopravy a výstavby Slovenskej republiky č. 19/2022, ktorým sa stanovuje 

mechanizmus úpravy ceny v dôsledku zmien nákladov pri projektoch opravy a údržby, 

výstavby, modernizácie a rekonštrukcie inžinierskych stavieb a budov 

 

Článok 1 

(1) Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“) 

vydáva tento metodický pokyn s cieľom stanoviť transparentný mechanizmus úpravy cien 

v rámci zmluvných podmienok pri projektoch opravy a údržby, výstavby, modernizácie 

a rekonštrukcie inžinierskych stavieb1 a budov (ďalej len ,,stavba“), zákaziek, ktoré boli zadané 

podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, u ktorých ešte neuplynula lehota na predkladanie ponúk, 

a v prípade verejných obstarávaní (ďalej len „súťaž“), ktoré ešte len budú vyhlásené.  

(2) Metodický pokyn je určený  organizačným útvarom úradu, ktorým je ministerstvo  

a právnickým osobám v zakladateľskej a zriaďovateľskej pôsobnosti ministerstva (rozpočtové 

organizácie, obchodné spoločnosti s majetkovou účasťou štátu a štátne podnikateľské 

organizácie), ktoré sú financované úplne alebo čiastočne z verejných prostriedkov, a ktoré 

zabezpečujú prípravu a realizáciu dopravných stavieb financovaných z verejných 

prostriedkov2. 

Článok 2 

(1)  Podľa metodického pokynu sú verejní obstarávatelia a obstarávatelia (ďalej  

len „obstarávateľ“)3 povinní uplatňovať mechanizmus na úpravu ceny v dôsledku zmien 

nákladov na realizáciu (ďalej len „mechanizmus indexácie“) pri všetkých obstarávaných 

stavbách v zmysle Článku 1, ods. 1, bez ohľadu na predpokladanú dobu výstavby.  

(2)  K prvému uplatneniu mechanizmu indexácie dochádza najskôr po 2 (dvoch) kvartáloch 

nasledujúcich po kvartáli, v ktorom uplynula lehota na predkladanie ponúk  

do súťaže na zhotovenie stavby.  

(3)  Základným predpokladom pre uplatnenie mechanizmu indexácie je pre zhotoviteľa 

stavby dodržiavanie zmluvne stanoveného a odsúhlaseného harmonogramu výstavby stavby 

vrátane lehôt výstavby. Pre aplikáciu mechanizmu indexácie je rozhodujúcim obdobím kvartál, 

pričom: 

a) referenčným obdobím (označené ako obdobie „𝑡0“) je kvartál, do ktorého spadá 

kalendárny deň, v ktorý uplynula lehota na predkladanie ponúk do súťaže  

na zhotovenie stavby; 

b) rozhodujúcim obdobím (označené ako obdobie „𝑡“), je obdobie (kvartál), za ktoré  

si zhotoviteľ stavby uplatňuje indexáciu. 

                                                           
1 § 43a, ods. 3 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení 

neskorších predpisov 
2 §2 ods. 1 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov 

3 §7 – 9 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov  
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(4)  V prípade, ak pri realizácii stavby nedôjde k predĺženiu lehoty výstavby,  

pre mechanizmus indexácie sa použije referenčné obdobie a rozhodujúce obdobie podľa Článku 

2, ods. 3 tohto metodického pokynu. 

(5)  V prípade, ak pri realizácii stavby dôjde k predĺženiu lehoty výstavby alebo zmene 

harmonogramu v čase podpisu zmluvy o dielo, na základe udalostí, ktoré preukázateľne  

zo strany zhotoviteľa nebolo možné vopred predpokladať a zároveň zhotoviteľ vykonal všetky 

adekvátne úkony k zabráneniu predĺženia lehoty výstavby, pre mechanizmus indexácie  

sa použije referenčné obdobie a rozhodujúce obdobie podľa Článku 2, ods. 3 tohto metodického 

pokynu. 

(6)  V prípade, ak pri realizácii stavby dôjde k predĺženiu zmluvnej lehoty výstavby  

z dôvodov na strane zhotoviteľa, pre mechanizmus indexácie za práce realizované po pôvodnej 

lehote výstavby bude rozhodujúcim obdobím kvartál pôvodnej lehoty výstavby. 

(7)  V stanovenom vzorci pre výpočet indexácie, podľa odseku 10 tohto článku, je fixná 

časť nákladov realizovanej stavby, ktoré nepodliehajú indexácii, stanovená vo výške 10 % 

a hodnota nákladov, ktorá podlieha indexácii, je stanovená vo výške 90 % z celkovej 

realizovanej stavby. Zdrojmi vstupov pre výpočet násobiteľa úpravy (koeficientu zmeny)  

pre mechanizmus indexácie sú ukazovatele Harmonizované indexy spotrebiteľských cien 

(priemer roka 2015=100) - mesačne [sp0017ms], Priemerné ceny pohonných látok v SR - 

mesačne [sp0202ms], a  Indexy cien stavebných prác a materiálov (2015=100) - štvrťročne 

[sp2063qs], ktoré sú publikované Štatistickým úradom Slovenskej republiky na jeho webovom 

sídle www.statistics.sk. 

(8)  Vykazované mesačné hodnoty ukazovateľov Harmonizované indexy spotrebiteľských 

cien (priemer roka 2015=100) - mesačne [sp0017ms] – Spotrebiteľské ceny úhrnom  

a Priemerné ceny pohonných látok v SR - mesačne [sp0202ms] – Motorová nafta, je potrebné 

previesť na obdobie kvartál pre obdobia 𝒕𝟎 a 𝒕 tak, že sa vypočíta aritmetický priemer 

vykazovaných hodnôt za 3 relevantné mesiace prislúchajúce k obdobiu 𝒕𝟎 a 𝒕. Vypočítané 

aritmetické priemery sa matematicky zaokrúhľujú na 3 desatinné miesta. Hodnota použitá  

z ukazovateľa Indexy cien stavebných prác a materiálov (2015=100) - štvrťročne [sp2063qs] – 

Indexy stavebných materiálov (výrobné ceny) je už uvádzaná za štvrťrok a má povahu indexu 

k bázickému obdobiu priemer roka 2015, t. j. index priemer 2015=100. Podiely každého  

z 3 (troch) ukazovateľov sa matematicky zaokrúhľujú na 3 desatinné miesta. 

(9)  Výsledná hodnota násobiteľa úpravy môže dosahovať hodnoty: 

a) Hodnota násobiteľa úpravy (koeficientu zmeny) väčšia ako číslo 1 znamená dodatočné 

finančné nároky.  

b) Hodnota násobiteľa úpravy (koeficientu zmeny) nižšia ako číslo 1 znamená zníženie 

finančných nárokov. 

c) Hodnota násobiteľa úpravy (koeficientu zmeny) rovná číslu 1 je hodnotou bez zmeny 

vo finančných nárokoch. 
 

(10) Vzorec pre výpočet indexácie je nasledovný: 

 

𝑷𝒕 = 𝟎, 𝟏𝟎 + 𝟎, 𝟐𝟎 ∗ (
𝑯𝑰𝑪𝑷𝒕

𝑯𝑰𝑪𝑷𝒕𝟎

) + 𝟎, 𝟎𝟖 ∗ (
𝑫𝒕

𝑫𝒕𝟎

) + 𝟎, 𝟔𝟐 ∗ (
𝑪𝑴𝑰𝒕
𝑪𝑴𝑰𝒕𝟎

) 

 



3 l 4 

Kde: 

𝑷𝒕 :  násobiteľ úpravy (koeficient zmeny), ktorý bude použitý pre odhadnutú zmluvnú 

hodnotu vykonanú za obdobie „𝒕“, pričom týmto obdobím je kvartál. Hodnota 

násobiteľa úpravy sa zaokrúhľuje matematicky na 3 desatinné miesta.  

𝒕 :  ukončený kvartál (koncový) je rozhodujúce obdobie, za ktoré uchádzač uplatňuje 

indexáciu. 

𝒕𝟎 :  referenčné obdobie, kvartál do ktorého spadá kalendárny deň, v ktorý uplynula 

lehota na predkladanie ponúk do súťaže na zhotovenie stavby. 

𝟎, 𝟏𝟎 :  pevný koeficient 10 %, ktorý reprezentuje časť nákladov na stavebné činnosti  

a stavby, ktoré nepodliehajú indexácii. 

𝟎, 𝟐𝟎 :  koeficient 20 %, ktorý predstavuje časť nákladov za realizované stavebné činnosti 

a stavby, ktoré podliehajú indexácii, a reprezentuje zmenu osobných nákladov resp. 

nákladov na pracovnú silu. 

𝑯𝑰𝑪𝑷 :  ukazovateľ Harmonizované indexy spotrebiteľských cien (priemer roka 2015=100) 

- mesačne [sp0017ms] – Spotrebiteľské ceny úhrnom– (Harmonized indices of 

consumer prices) na Slovensku publikovaný Štatistickým úradom Slovenskej 

republiky na jeho internetovej stránke www.statistics.sk. 

𝑯𝑰𝑪𝑷𝒕 :  hodnota ukazovateľa Harmonizované indexy spotrebiteľských cien (priemer roka 

2015=100) – mesačne [sp0017ms] – Spotrebiteľské ceny úhrnom – prepočítaná  

za kvartál, v období „𝒕“. 

𝑯𝑰𝑪𝑷𝒕𝟎 :  hodnota ukazovateľa Harmonizované indexy spotrebiteľských cien (priemer roka 

2015=100) – mesačne [sp0017ms] – Spotrebiteľské ceny úhrnom– za referenčné 

obdobie (kvartál) v období „𝒕𝟎“, t. j. kvartál, v ktorý uplynula lehota na 

predkladanie ponúk do súťaže na zhotovenie stavby. 

𝟎, 𝟎𝟖 :  koeficient 8 %, ktorý predstavuje časť nákladov za realizované stavebné činnosti 

a stavby, ktoré podliehajú cenovej úprave a reprezentuje zmenu cien pohonných 

hmôt (motorovej nafty). 

𝑫 :  ukazovateľ Priemerné ceny pohonných látok v SR (Motorová nafta) – mesačne 

[sp0202ms] prepočítaný za kvartál, publikovaný Štatistickým úradom Slovenskej 

republiky na jeho internetovej stránke www.statistics.sk. 

𝑫𝒕 :  hodnota ukazovateľa Priemerné ceny pohonných látok v SR (Motorová nafta) – 

mesačne [sp0202ms] prepočítaná za kvartál, v období „𝒕“ 

𝑫𝒕𝟎 :  hodnota ukazovateľa Priemerné ceny pohonných látok v SR (Motorová nafta) – 

mesačne [sp0202ms] prepočítaná za kvartál, v období „𝒕𝟎“, t. j. kvartál, v ktorý 

uplynula lehota na predkladanie ponúk do súťaže na zhotovenie stavby. 

𝟎, 𝟔𝟐 :  koeficient 62 %, ktorý predstavuje časť nákladov za realizované stavebné činnosti 

a stavby, ktoré podliehajú cenovej úprave a reprezentuje zmenu nákladov cien 

materiálov a výrobkov spotrebovávaných v stavebníctve SR. 

𝑪𝑴𝑰 :  ukazovateľ Indexy cien stavebných prác a materiálov (2015=100) – štvrťročne 

[sp2063qs] – Indexy stavebných materiálov (výrobné ceny) (Price indices  

of constructions works and materials) za štvrťrok, ktorý je publikovaný 
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Štatistickým úradom Slovenskej republiky na jeho internetovej stránke 

www.statistics.sk. 

𝑪𝑴𝑰𝒕 :  hodnota ukazovateľa Indexy cien stavebných prác a materiálov (2015=100) – 

štvrťročne [sp2063qs] – Indexy stavebných materiálov (výrobné ceny) v období 

„𝒕“. 

𝑪𝑴𝑰𝒕𝟎 :  hodnota ukazovateľa Indexy cien stavebných prác a materiálov (2015=100) – 

štvrťročne [sp2063qs] – Indexy stavebných materiálov (výrobné ceny) v období 

„𝒕𝟎“. 

Článok 3 

Tento Metodický pokyn nadobúda účinnosť dňa .... 2022. 

Článok 4 

Dňom účinnosti Metodického pokynu č. 19/2022 sa ruší Metodický pokyn Ministerstva 

dopravy a výstavby Slovenskej republiky č. 6/2018, na použitie úpravy ceny v dôsledku zmien 

nákladov pri výstavbe diaľnic, rýchlostných ciest a ciest I. triedy a pri výstavbe a modernizácii 

železničnej infraštruktúry zo dňa 1. mája 2018. 

 

 

 V Bratislave 

 

    Andrej Doležal 

minister dopravy a výstavby 

  Slovenskej republiky  
 




